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Vysvětlivky

* Postup konzultace
*** Postup souhlasu

***I Řádný legislativní postup (první čtení)
***II Řádný legislativní postup (druhé čtení)

***III Řádný legislativní postup (třetí čtení)

(Druh postupu závisí na právním základu navrženém v návrhu aktu.)

Pozměňovací návrhy k návrhu aktu

Pozměňovacích návrhy Parlamentu předložené ve dvou sloupcích

Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je 
označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou 
kurzivou v pravém sloupci.

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují 
příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh 
týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví 
mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení 
existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká.

Pozměňovací návrhy Parlamentu v podobě konsolidovaného textu

Nové části textu jsou označeny tučnou kurzivou. Vypuštěné části textu jsou 
označeny symbolem ▌nebo přeškrtnuty. Nahrazení se vyznačují tak, že nový 
text se označí tučnou kurzivou a nahrazený text se vymaže nebo přeškrtne. 
Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly 
příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o zákazu produktů pocházejících z 
nucené práce na trhu Unie
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

(Řádný legislativní postup: první čtení)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě 
(COM(2022)0453),

– s ohledem na čl. 294 odst. 2 a články 114 a 207 Smlouvy o fungování Evropské unie, 
v souladu se kterými Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C9-0307/2022),

– s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,

– s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru ze dne 
24. ledna 20231,

– s ohledem na článek 59 jednacího řádu,

– s ohledem na společná jednání Výboru pro mezinárodní obchod a Výboru pro vnitřní trh 
a ochranu spotřebitelů podle článku 58 jednacího řádu,

– s ohledem na stanoviska Výboru pro zahraniční věci, Výbor pro zaměstnanost a sociální 
věci, Výbor pro rozvoj, Výbor pro rybolov a Výboru pro právní záležitosti,

– s ohledem na zprávu Výboru pro mezinárodní obchod a Výboru pro vnitřní trh 
a ochranu spotřebitelů (A9-0306/2023),

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení;

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, jestliže svůj návrh nahradí jiným 
textem, podstatně jej změní nebo má v úmyslu jej podstatně změnit;

3. pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě, Komisi, jakož i 
vnitrostátním parlamentům.

Pozměňovací návrh 1

1 Úř. věst. C 0, 0.0.0000, s. 0. / dosud nezveřejněné v Úředním věstníku]
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Jak je uvedeno v preambuli 
protokolu z roku 2014 k Úmluvě 
Mezinárodní organizace práce o nucené 
nebo povinné práci č. 29 (dále jen 
„Úmluva MOP č. 29“), nucená práce 
představuje závažné porušení lidské 
důstojnosti a základních lidských práv. 
MOP prohlásila odstranění všech forem 
nucené nebo povinné práce za zásadu 
týkající se základních práv. MOP považuje 
Úmluvu MOP č. 29 a její protokol z roku 
2014 a Úmluvu MOP č. 105 o odstranění 
nucené práce (dále jen „Úmluva MOP č. 
105“) za základní úmluvy MOP16. Nucená 
práce zahrnuje širokou škálu 
donucovacích pracovních praktik, kdy je 
práce nebo služba vymáhána od osob, 
které ji samy dobrovolně nenabídly17.

(1) Jak je uvedeno v preambuli 
protokolu z roku 2014 k Úmluvě 
Mezinárodní organizace práce o nucené 
nebo povinné práci č. 29 (dále jen 
„Úmluva MOP č. 29“), nucená práce 
představuje závažné porušení lidské 
důstojnosti a základních lidských práv, 
přispívá k přetrvávání chudoby a 
znemožňuje zajišťování slušných 
pracovních podmínek pro všechny. MOP 
prohlásila odstranění všech forem nucené 
nebo povinné práce za zásadu týkající se 
základních práv. MOP považuje Úmluvu 
MOP č. 29, včetně jejího doplňujícího 
protokolu z roku 2014, a doporučení o 
nucené práci (doplňková opatření) č. 
20316 a Úmluvu MOP č. 105 o odstranění 
nucené práce (dále jen „Úmluva MOP č. 
105“) za základní úmluvy MOP16 a vydává 
doporučení s cílem předcházet nucené 
práci, zjednat nápravu a odstraňovat ji16a. 
Nucená práce zahrnuje práci a služby, 
které jsou vykonávány nebo poskytovány v 
hodnotovém řetězci, které jsou na 
kterékoli osobě vymáhány pod pohrůžkou 
jakéhokoli trestu a k nimž se dotčená 
osoba nenabídla dobrovolně17. Podle 
MOP a OSN se nucená práce častěji 
vyskytuje v rámci některých 
hospodářských činností v určitých 
výrobních odvětvích, jako je 
zpracovatelský průmysl, zemědělství, 
oděvní průmysl a rybolov, a v některých 
odvětvích služeb, jako je doprava, 
skladování a logistika, úklid a sezónní 
práce17a. Tato definice se vztahuje na 
práci nebo službu vymáhanou vládami a 
veřejnými orgány, jakož i soukromými 
subjekty a fyzickými osobami. MOP 
vypracovala několik ukazatelů 
používaných k identifikaci a oznámení 
případů nucené práce, jako je 
vyhrožování a skutečná tělesná či 
sexuální újma, zneužívání zranitelnosti, 
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zneužívání pracovních a životních 
podmínek a nadměrné přesčasy, klamání, 
omezení pohybu nebo omezení pohybu na 
pracovišti nebo ve vymezené oblasti, 
izolace, dlužní otroctví, zadržování mzdy 
nebo nadměrné srážky ze mzdy, 
zadržování cestovních pasů a dokladů 
totožnosti nebo hrozba udáním orgánům, 
pokud má pracovník status nedovoleného 
přistěhovalce17b. Nucená práce je velmi 
často spojena s chudobou a diskriminací. 
Manipulace s úvěry a dluhy ze strany 
zaměstnavatelů nebo náborových agentů 
je stále klíčovým faktorem, který 
znevýhodňuje zranitelné pracovníky v 
situacích nucené práce17c. Evropský soud 
pro lidská práva opakovaně konstatoval, 
že podle článku 4 Evropské úmluvy o 
lidských právech se původní souhlas a 
dobrovolnost stávají neplatnými, dojde-li 
ke zneužití zranitelného postavení17d. 
Podle kontrolních orgánů MOP není 
práce ve vězení, včetně případů, kdy je 
vykonávána pro soukromé společnosti, 
sama o sobě nucenou prací, pokud je 
vykonávána dobrovolně, ve prospěch 
vězně a přibližuje se podmínkám 
svobodného pracovního poměru. 
Komunitní práce jako alternativní trestní 
sankce k trestu odnětí svobody by měla 
vždy být v obecném zájmu veřejnosti a za 
žádných okolností by ji státy neměly 
zneužívat jako prostředek k tomu, aby 
odsouzenou osobu ponížily nebo ji zbavily 
důstojnosti17e. V případech, kdy je práce 
nebo služba uložena na základě zneužití 
zranitelnosti pracovníka či pod hrozbou 
trestu, nemusí mít tato hrozba podobu 
trestní sankce, ale může mít i podobu 
ztráty práv nebo výhod.

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.
16a Doporučení MOP o nucené práci 
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(doplňková opatření), 2014.
17 Definice nucené práce podle Úmluvy 
MOP o nucené a povinné práci z roku 1920 
(č. 29); What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) (ilo.org) (Co je nucená práce, 
moderní otroctví a obchodování s lidmi 
(Nucená práce, moderní otroctví a 
obchodování s lidmi)).

17 Definice nucené práce podle Úmluvy 
MOP o nucené a povinné práci z roku 1920 
(č. 29); What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) (ilo.org) (Co je nucená práce, 
moderní otroctví a obchodování s lidmi 
(Nucená práce, moderní otroctví a 
obchodování s lidmi)).
17a UNODC (Úřad OSN pro drogy a 
kriminalitu), „Global Report on 
Trafficking In Persons“ (Světová zpráva o 
obchodování s lidmi), 2020, 
https://www.unodc.org/documents/data-
and-
analysis/tip/2021/GLOTiP_2020_15jan_w
eb.pdf.
17b 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
203832.pdf.
17c MOP, the Profits and Poverty: The 
economics of forced labour (Zisky a 
chudoba: ekonomika nucené práce): 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
243391.pdf.
17d ESLP, věci Chowdury a ostatní v. 
Řecko (21884/15) a Zoletic a ostatní v. 
Ázerbájdžán (20116/12).
17e 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
relconf/documents/meetingdocument/wcm
s_089199.pdf, strana 27.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Využívání nucené práce je ve světě 
velmi rozšířené. Odhaduje se, že v roce 
2021 vykonávalo nucenou práci přibližně 
27,6 milionu lidí18. Obzvláště náchylné stát 
se předmětem nátlaku na vykonávání 
nucené práce jsou zranitelné a vyloučené 
skupiny společnosti. I v případech, kdy 
nucená práce není uložena státem, bývá 
důsledkem nedostatečné řádné správy 
některých hospodářských subjektů.

(2) Využívání nucené práce je ve světě 
velmi rozšířené. Odhaduje se, že v roce 
2021 vykonávalo nucenou práci přibližně 
27,6 milionu lidí18. Obzvláště náchylné stát 
se předmětem nátlaku na vykonávání 
nucené práce jsou zranitelné a vyloučené 
skupiny společnosti, jako jsou ženy, děti, 
etnické menšiny, osoby se zdravotním 
postižením, příslušníci nižších kast, 
původní a kmenové obyvatelstvo, 
migranti, zejména pokud nemají doklady, 
mají nejistý status a působí v neformální 
ekonomice. I v případech, kdy nucená 
práce není uložena státem, bývá důsledkem 
chybějící nebo nedostatečné řádné správy 
některých hospodářských subjektů a 
projevem selhání státu v oblasti 
prosazování sociálních a pracovních práv, 
zejména u zranitelných a vyloučených 
skupin. K nucené práci může také 
docházet za tichého souhlasu orgánů. 
Ženy a dívky představují 11,8 milionu z 
celkového počtu lidí vykonávajících 
nucenou práci. Více než 3,3 milionu všech 
osob vykonávajících nucenou práci jsou 
děti. Mezi lety 2016 a 2021 vzrostl 
odhadovaný počet osob vykonávajících 
nucenou práci o 2,7 milionu18a. Migrující 
pracovníci, kteří nejsou chráněni 
zákonem nebo nemohou uplatňovat svá 
práva, čelí vyššímu riziku nucené práce 
než jiní pracovníci. Podle MOP tvoří 15 % 
všech dospělých vykonávajících nucenou 
práci migranti18b. Agentura Evropské unie 
pro základní práva zjistila, že to platí i v 
Unii. Zneužívající zaměstnavatelé 
využívají slabého postavení migrujících 
pracovníků k tomu, aby je nutili pracovat 
nekonečné hodiny bezplatně nebo za 
nízkou mzdu, často v nebezpečném 
prostředí a bez minimálního 
bezpečnostního vybavení stanoveného 
právními předpisy18c. Převážná většina 
nucené práce se odehrává v soukromém 
sektoru, zejména prostřednictvím 
vykořisťování nucené práce (17,3 milionu 
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osob), což představuje 86 % všech případů 
nucené práce18d. Povinnosti 
hospodářských subjektů stanovené v 
tomto nařízení by měly být předvídatelné a 
jasné, aby bylo zajištěno jejich plné a 
účinné dodržování a aby přispěly k 
vymýcení nucené práce.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.
18a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.
18b The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.
18c 
https://fra.europa.eu/en/content/protectin
g-migrant-workers-exploitation-fra-
opinions
18d The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) Vymýcení nucené práce je pro Unii 
prioritou. V článku 21 Smlouvy o 
Evropské unii je pevně zakotvena úcta k 
lidské důstojnosti a univerzálnost a 
nedělitelnost lidských práv. V čl. 5 odst. 2 
Listiny základních práv Evropské unie a 
článku 4 Evropské úmluvy o lidských 
právech se stanoví, že od nikoho se nesmí 
vyžadovat, aby vykonával nucené nebo 
povinné práce. Evropský soud pro lidská 
práva opakovaně vyložil článek 4 Evropské 
úmluvy o lidských právech tak, že 
vyžaduje, aby členské státy trestaly a 
účinně stíhaly jakýkoli čin, který udržuje 
osobu v situacích popsaných v článku 4 
Evropské úmluvy o lidských právech19.

(3) Vymýcení nucené práce ve všech 
jejích formách, včetně státem nařízené 
nucené práce, je pro Unii prioritou. V 
článku 21 Smlouvy o Evropské unii je 
pevně zakotvena úcta k lidské důstojnosti a 
univerzálnost a nedělitelnost lidských práv. 
V zájmu dosažení dílčího cíle 8.7 cílů 
udržitelného rozvoje by Unie měla 
prosazovat a podporovat své hodnoty a 
přispívat k ochraně lidských práv, 
zejména práv dítěte. V článku 5 Listiny 
základních práv Evropské unie se výslovně 
zakazuje otroctví, nevolnictví, nucené 
nebo povinné práce a obchod s lidmi a v 
článku 4 Evropské úmluvy o lidských 
právech se stanoví, že od nikoho se nesmí 
vyžadovat, aby vykonával nucené nebo 
povinné práce. Evropský soud pro lidská 
práva opakovaně vyložil článek 4 Evropské 
úmluvy o lidských právech tak, že 
vyžaduje, aby členské státy trestaly a 
účinně stíhaly jakýkoli čin, který udržuje 
osobu v situacích popsaných v článku 4 
Evropské úmluvy o lidských právech19. 
Právo na účinnou právní ochranu v 
případě porušení základních práv je 
jedním z lidských práv a jedním ze 
základních prvků procesu účinného 
stíhání trestných činů. Stávající právní 
předpisy Unie, obecné zásady OSN v 
oblasti podnikání a lidských práv, Rada 
Evropy a OECD potvrzují právo obětí na 
účinnou právní ochranu v případě 
porušování nebo zneužívání lidských práv 
v souvislosti s podnikáním, včetně nucené 
práce. 

__________________ __________________
19 Například věc Siliadin v. Francie, body 
89 a 102, nebo věc Chowdury a ostatní v. 
Řecko, bod 105.

19 Například věc Siliadin v. Francie, body 
89 a 102, nebo věc Chowdury a ostatní v. 
Řecko, bod 105.

Pozměňovací návrh 4
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Všechny členské státy ratifikovaly 
základní úmluvy MOP o nucené a dětské 
práci20. Mají proto právní povinnost 
předcházet nucené práci a odstraňovat ji a 
pravidelně podávat zprávy MOP.

(4) Všechny členské státy ratifikovaly 
základní úmluvy MOP o nucené a dětské 
práci20. Mají proto právní povinnost 
předcházet nucené práci a odstraňovat ji a 
pravidelně podávat zprávy MOP. Některé 
členské státy však protokol k Úmluvě 
MOP č. 29 dosud neratifikovaly, navzdory 
výzvám obsaženým v rozhodnutích Rady 
vyzývajícím k ratifikaci a provedení20a. 
MOP odhaduje, že v Unii je 880 000 obětí 
nucené práce – a to vedle nucené práce 
spojené mimo jiné s dovozem do Unie ze 
zbytku světa20b. Kromě toho přetrvávají 
nedostatky v provádění základních úmluv 
MOP20c. Je nezbytné, aby členské státy 
plně provedly základní úmluvy MOP a 
správně provedly všechny právní předpisy 
Unie zaměřené na boj proti nucené práci, 
porušování pracovních práv a 
obchodování s lidmi, a to s cílem 
prosazovat zákaz dovozu a vývozu 
jakéhokoli výrobku nebo služby 
využívající nucenou práci. Cílem tohoto 
nařízení je právně zavázat členské státy k 
prevenci a odstranění nucené práce, k 
zajištění ochrany obětí a jejich přístupu k 
nápravě a účinným opravným 
prostředkům, jako je odškodnění, k 
postihování nedodržování rozhodnutí 
uvedených v čl. 6 odst. 4. Podle MOP 
zůstává náprava jednou z klíčových 
politických priorit pro řešení problému 
nucené práce. V tomto ohledu protokol k 
úmluvě MOP č. 29 stanoví, že by všechny 
oběti nucené nebo povinné práce bez 
ohledu na svou přítomnost na území 
daného státu nebo právní postavení měly 
mít přístup k vhodným a účinným 
opravným prostředkům, jako je 
odškodnění. Třetí pilíř obecných zásad 
OSN v oblasti podnikání a lidských práv 
stanoví, že náprava je základním právem a 
může zahrnovat omluvu, odškodnění, 
rehabilitaci, finanční nebo nefinanční 
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náhradu a sankce – trestní nebo správní, 
např. pokuty –, jakož i předcházení 
škodám, např. prostřednictvím soudních 
zákazů nebo záruk proti recidivě.

__________________ __________________
20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.

20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.
20a Rozhodnutí Rady (EU) 2015/2071 ze 
dne 10. listopadu 2015, kterým se členské 
státy zmocňují, aby v zájmu Evropské unie 
ratifikovaly protokol z roku 2014 k 
Úmluvě Mezinárodní organizace práce o 
nucené práci z roku 1930, pokud jde o 
články 1 až 4 protokolu s přihlédnutím k 
záležitostem týkajícím se justiční 
spolupráce v trestních věcech (Úř. věst. L 
301, 18.11.2015, s. 47), a rozhodnutí Rady 
(EU) 2015/2037 ze dne 10. listopadu 2015, 
kterým se členské státy zmocňují, aby v 
zájmu Evropské unie ratifikovaly protokol 
z roku 2014 k Úmluvě Mezinárodní 
organizace práce o nucené práci z roku 
1930, pokud jde o záležitosti týkající se 
sociální politiky (Úř. věst. L 298, 
14.11.2015, s. 23).
20b 2012 Global Estimate of Forced 
Labour (Světový odhad nucené práce): 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/genericdocument/wc
ms_184975.pdf.
20c Připomínky kontrolních orgánů MOP 
k uplatňování úmluv o nucené práci jsou 
dostupné na adrese 
(https://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=
1000:20010:::NO:::).

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) Unie se snaží vymýtit využívání 
nucené práce prostřednictvím svých politik 
a legislativních iniciativ. Unie prosazuje 
náležitou péči v souladu s mezinárodními 
pokyny a zásadami stanovenými 
mezinárodními organizacemi, včetně MOP, 
Organizace pro hospodářskou spolupráci a 
rozvoj (dále jen „OECD“) a Organizace 
spojených národů (dále jen „OSN“), s 
cílem zajistit, aby se v hodnotových 
řetězcích podniků usazených v Unii 
nevyskytovala nucená práce.

(5) Unie se snaží vymýtit využívání 
nucené práce prostřednictvím svých politik 
a legislativních iniciativ a podporovat 
důstojnou práci a pracovní práva na 
celém světě. Unie prosazuje náležitou péči 
v souladu s mezinárodními pokyny a 
zásadami stanovenými mezinárodními 
organizacemi, včetně MOP, Organizace 
pro hospodářskou spolupráci a rozvoj (dále 
jen „OECD“) a Organizace spojených 
národů (dále jen „OSN“), s cílem zajistit, 
aby se v dodavatelských řetězcích podniků 
usazených v Unii nevyskytovala nucená 
práce.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Obchodní politika Unie podporuje 
boj proti nucené práci v jednostranných i 
dvoustranných obchodních vztazích. 
Kapitoly obchodních dohod Unie týkající 
se obchodu a udržitelného rozvoje obsahují 
závazek ratifikovat a účinně provádět 
základní úmluvy MOP, mezi něž patří 
Úmluva MOP č. 29 a Úmluva MOP č. 105. 
Kromě toho by v případě závažného a 
systematického porušování Úmluvy MOP 
č. 29 a Úmluvy MOP č. 105 mohly být 
zrušeny jednostranné obchodní preference 
v rámci všeobecného systému preferencí 
Unie.

(6) Obchodní politika Unie podporuje 
boj proti nucené práci v jednostranných i 
dvoustranných obchodních vztazích. 
Kapitoly obchodních dohod Unie týkající 
se obchodu a udržitelného rozvoje obsahují 
závazek ratifikovat a účinně provádět 
základní úmluvy MOP, mezi něž patří 
Úmluva MOP č. 29 a Úmluva MOP č. 105, 
zatímco kapitoly a další ustanovení o 
obchodu a genderové problematice 
stanovují povinnost zohledňovat 
genderové hledisko, což je nezbytné pro 
ekonomickou emancipaci žen v zájmu 
boje proti genderově podmíněné nucené 
práci. Kromě toho v případě závažného a 
systematického porušování Úmluvy MOP 
č. 29 a Úmluvy MOP č. 105 mohou být 
zrušeny jednostranné obchodní preference 
v rámci všeobecného systému preferencí 
Unie.
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Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6a) Nucená práce má odlišný dopad 
na zranitelné a marginalizované skupiny, 
jako jsou děti, ženy, migranti, uprchlíci 
nebo původní obyvatelstvo, a proto je pro 
účinný boj proti nucené práci nezbytný 
meziodvětvový a genderově citlivý přístup. 
Cílem tohoto nařízení by proto mělo být 
dosažení cílů úmluvy MOP č. 182, 
Úmluvy Rady Evropy o prevenci a 
potírání násilí na ženách a domácího 
násilí, Pekingské deklarace, globálního 
paktu o bezpečné, řízené a legální 
migraci, Ženevské úmluvy o právním 
postavení uprchlíků, Deklarace OSN o 
právech původních obyvatel, úmluvy 
MOP č. 169 a dalších příslušných 
mezinárodních dohod a úmluv.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) [Zejména směrnice 20XX/XX/EU o 
náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti 
stanoví povinnosti horizontální náležité 
péče, které se týkají identifikace, prevence, 
zmírnění a zohlednění skutečných a 
potenciálních nepříznivých dopadů na 
lidská práva, včetně nucené práce, a životní 
prostředí ve vlastních provozech, 
dceřiných společnostech a v hodnotových 
řetězcích společnosti v souladu s 
mezinárodními normami v oblasti lidských 
a pracovních práv a úmluvami o životním 
prostředí. Tyto povinnosti se vztahují na 
velké společnosti, které přesahují určitou 
hranici počtu zaměstnanců a čistého 
obratu, a na menší společnosti v odvětvích 

(8) [Zejména směrnice 20XX/XX/EU o 
náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti 
stanoví pro podniky povinnosti 
horizontální náležité péče, které se týkají 
identifikace, prevence, zmírnění a 
zohlednění skutečných a potenciálních 
nepříznivých dopadů na lidská práva, 
včetně nucené práce, a životní prostředí, 
které jsou způsobeny nebo na nichž se 
podílejí a s nimiž jsou přímo spojeny 
vlastní provozy podniků a jejich  
dceřiných společností v hodnotových 
řetězcích společnosti v souladu s 
mezinárodními normami v oblasti lidských 
a pracovních práv a úmluvami o životním 
prostředí. Tato směrnice rovněž posiluje 
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s vysokým dopadem, které přesahují 
určitou hranici počtu zaměstnanců a 
čistého obratu22.]

přístup ke zjednání nápravy pro osoby, na 
které mají tyto dopady vliv. Tyto 
povinnosti se vztahují na velké společnosti, 
které přesahují určitou hranici počtu 
zaměstnanců a čistého obratu, a na menší 
společnosti v odvětvích s vysokým 
dopadem, které přesahují určitou hranici 
počtu zaměstnanců a čistého obratu22. Je 
třeba zajistit jednotný přístup v rámci této 
směrnice a tohoto nařízení.

__________________ __________________
22 Směrnice 20XX/XX/EU Evropského 
parlamentu a Rady o náležité péči podniků 
v oblasti udržitelnosti a o změně směrnice 
(EU) 2019/1937, Úř. věst. XX, 
XX.XX.20XX, s. XX.

22 Směrnice 20XX/XX/EU Evropského 
parlamentu a Rady o náležité péči podniků 
v oblasti udržitelnosti a o změně směrnice 
(EU) 2019/1937, Úř. věst. XX, 
XX.XX.20XX, s. XX.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) Články [XX] směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2013/34/EU vyžadují, 
aby členské státy zajistily, aby některé 
hospodářské subjekty každoročně 
zveřejňovaly přehledy nefinančních 
informací, v nichž informují o dopadu své 
činnosti na životní prostředí, sociální a 
zaměstnanecké otázky, dodržování 
lidských práv, včetně nucené práce, a boj 
proti korupci a úplatkářství26. [Kromě toho 
směrnice 20XX/XX/EU o podávání zpráv 
podniků o udržitelnosti předkládá 
podrobné požadavky na podávání zpráv 
pro zahrnuté společnosti, pokud jde o 
dodržování lidských práv, a to i v 
globálních dodavatelských řetězcích. 
Informace, které podniky zveřejňují o 
lidských právech, by měly v příslušných 
případech zahrnovat informace o nucené 
práci v jejich hodnotových řetězcích27.]

(10) Články [XX] směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2013/34/EU vyžadují, 
aby členské státy zajistily, aby některé 
hospodářské subjekty každoročně 
zveřejňovaly přehledy nefinančních 
informací, v nichž informují o dopadu své 
činnosti na životní prostředí, sociální a 
zaměstnanecké otázky, dodržování 
lidských práv, včetně nucené práce, a boj 
proti korupci a úplatkářství26. [Kromě toho 
směrnice 20XX/XX/EU o podávání zpráv 
podniků o udržitelnosti předkládá 
podrobné požadavky na podávání zpráv 
pro zahrnuté společnosti, pokud jde o 
dodržování lidských práv, a to i v 
globálních dodavatelských řetězcích. 
Informace, které podniky zveřejňují o 
lidských právech, by měly v příslušných 
případech zahrnovat informace o nucené 
práci v jejich dodavatelských řetězcích27.]

__________________ __________________
26 Směrnice 2013/34/EU o uvádění 
nefinančních informací a informací 

26 Směrnice 2013/34/EU o uvádění 
nefinančních informací a informací 
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týkajících se rozmanitosti některými 
velkými podniky a skupinami.

týkajících se rozmanitosti některými 
velkými podniky a skupinami.

27 Směrnice 20XX/XX/EU Evropského 
parlamentu a Rady, kterou se mění 
směrnice 2013/34/EU, směrnice 
2004/109/ES, směrnice 2006/43/ES a 
nařízení (EU) č. 537/2014, pokud jde o 
podávání zpráv podniků o udržitelnosti, Úř. 
věst. XX, XX.XX.20XX, s. XX.

27 Směrnice 20XX/XX/EU Evropského 
parlamentu a Rady, kterou se mění 
směrnice 2013/34/EU, směrnice 
2004/109/ES, směrnice 2006/43/ES a 
nařízení (EU) č. 537/2014, pokud jde o 
podávání zpráv podniků o udržitelnosti, Úř. 
věst. XX, XX.XX.20XX, s. XX.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10a) Jako člen Světové obchodní 
organizace (WTO) se Unie zavázala 
podporovat otevřený mnohostranný 
obchodní systém založený na pravidlech. 
Veškerá opatření zavedená Unií, která 
ovlivňují obchod, by měla být v souladu s 
pravidly WTO. Veškerá opatření zavedená 
Unií, která ovlivňují obchod, by měla dále 
zohledňovat možnou reakci obchodních 
partnerů Unie a zajistit, aby prosazování 
opatření nebylo vnímáno jako 
jednostranné protekcionistické opatření.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12a) Podpora důstojné práce a 
budoucnosti práce zaměřené na člověka, 
která zajistí dodržování základních zásad 
a lidských práv, prosazování sociálního 
dialogu, jakož i ratifikace a účinné 
provádění příslušných úmluv a protokolů 
MOP, posílení odpovědného řízení v 
rámci globálních dodavatelských řetězců 
a přístup k sociální ochraně jsou hlavními 
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prioritami Unie, jak jsou zakotveny v 
akčním plánu EU pro lidská práva a 
demokracii na období 2020–2024.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Zákaz by měl přispět k 
mezinárodnímu úsilí o odstranění nucené 
práce. Definice „nucené práce“ by proto 
měla být sladěna s definicí stanovenou v 
Úmluvě MOP č. 29. Definice „nucené 
práce uplatňované státními orgány“ by 
měla být sladěna s Úmluvou MOP č. 105, 
která výslovně zakazuje využívání nucené 
práce jako trestu za vyjadřování 
politických názorů, pro účely 
hospodářského rozvoje, jako prostředku 
pracovní kázně, jako trestu za účast ve 
stávkách nebo jako prostředku rasové, 
náboženské nebo jiné diskriminace31.

(17) Zákaz uvádění na trh, který 
umožňuje zákaz dovozu a vývozu výrobků 
a služeb vyrobených za použití nucené 
práce, by měl přispět k mezinárodnímu 
úsilí o odstranění nucené práce. Definice 
„nucené práce“ by proto měla být sladěna s 
definicí stanovenou v Úmluvě MOP č. 29. 
Definice „nucené práce uplatňované 
státními orgány“ by měla být sladěna s 
Úmluvou MOP č. 105, která výslovně 
zakazuje využívání nucené práce jako 
trestu za vyjadřování politických názorů, 
pro účely hospodářského rozvoje, jako 
prostředku pracovní kázně, jako trestu za 
účast ve stávkách nebo jako prostředku 
rasové, náboženské nebo jiné 
diskriminace31. Čl. 3 písm. a) Úmluvy 
MOP č. 182 o zákazu a okamžitých 
opatřeních k odstranění nejhorších forem 
dětské práce odkazuje na všechny formy 
otroctví a praktik podobných otroctví, jako 
je prodej a obchodování s dětmi, 
poddanství pro dluhy a nevolnictví a 
nucená nebo povinná práce, včetně 
nuceného nebo povinného najímání dětí k 
účasti v ozbrojených konfliktech. Úmluva 
OSN o právech osob se zdravotním 
postižením zakazuje vystavování osob se 
zdravotním postižením nucené práci a 
vyžaduje, aby osoby se zdravotním 
postižením byly chráněny před nucenou 
nebo povinnou prací na rovnoprávném 
základě s ostatními. Zásada rovného 
zacházení by měla platit i v chráněných 
dílnách. Pokud výrobky nebo služby 
pocházející ze zeměpisných oblastí, 
výrobních závodů nebo hospodářských 



RR\1289168CS.docx 19/263 PE746.734v02-00

CS

činností v určitých odvětvích v určitých 
oblastech, o nichž jsou v databázi podle 
článku 11 tohoto nařízení obsaženy 
informace o systematických a rozšířených 
praktikách nucené práce, měly by 
příslušné orgány předpokládat, že byly 
vyrobeny nebo poskytnuty s využitím 
nucené práce. V takovém případě by měl 
být hospodářský subjekt povinen prokázat, 
že jeho výrobek nebo služba byly vyrobeny 
nebo poskytnuty bez využití nucené práce 
a že v případě rozhodnutí podle čl. 6 odst. 
4 byla v případě jakéhokoli využití nucené 
práce zjednána náprava. V každém 
případě by příslušné orgány měly zajistit, 
že důkazní břemeno není nepřiměřeně 
náročné. Komise by se po zapojení 
příslušných odborníků, včetně odborníků 
z řad MOP, OECD, ESVČ, sociálních 
partnerů a občanské společnosti, měla 
podílet na úsilí o ukončení nucené práce 
tím, že v databázi podle článku 11 tohoto 
nařízení bude poskytovat pravidelně 
aktualizované informace o rizicích 
nucené práce v konkrétních zeměpisných 
oblastech, výrobních závodech a 
hospodářských činnostech v určitých 
odvětvích v konkrétních oblastech. 
Databáze by měla být jasná a 
transparentní, aby hospodářským 
subjektům, a zejména malým a středním 
podnikům a mikropodnikům, umožnila 
údaje využívat pro účely náležité péče. 
Tyto údaje by měly být bezplatně a snadno 
dostupné veřejnosti ve formátu, který 
bude přístupný i osobám se zdravotním 
postižením a ve všech pracovních jazycích 
Unie. 

__________________ __________________
31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) 
(ilo.org) (Co je nucená práce, moderní 
otroctví a obchodování s lidmi (Nucená 
práce, moderní otroctví a obchodování s 
lidmi)) a úmluvy MOP č. 29 a č. 105, na 
které se odkazuje.

31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) 
(ilo.org) (Co je nucená práce, moderní 
otroctví a obchodování s lidmi (Nucená 
práce, moderní otroctví a obchodování s 
lidmi)) a úmluvy MOP č. 29 a č. 105, na 
které se odkazuje.
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Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17a) Na základě definice nucené práce 
uvedené v Úmluvě MOP č. 29 a použité v 
tomto nařízení představují „ukazatele 
nucené práce podle MOP“ a pokyny MOP 
„Hard to See, Harder to Count“ (Těžké ji 
zachytit, ještě těžší ji kvantifikovat) 
nejčastější znaky, které poukazují na 
možnou existenci případu nucené práce a 
které by měly být brány v úvahu při 
prosazování zákazu. Tyto ukazatele však 
mohou být nedostatečné pro identifikaci 
nucené práce, kterou nařizují státní 
orgány. Tyto praktiky nucené práce jsou 
založeny na systémových a globálních 
donucovacích politikách, které vyžadují 
další, speciálně navržené ukazatele.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Mikropodniky a malé a střední 
podniky mohou mít omezené zdroje a 
schopnosti k zajištění toho, aby produkty, 
které uvádějí nebo dodávají na trh Unie, 
nepocházejí z nucené práce. Komise by 
proto měla vydat pokyny k náležité péči v 
souvislosti s nucenou prací, které by měly 
zohledňovat také velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů. Kromě 
toho by Komise měla vydat pokyny k 
ukazatelům rizik nucené práce a k veřejně 
dostupným informacím, aby pomohla 
malým a středním podnikům i dalším 
hospodářským subjektům dodržovat 

(18) Mikropodniky a malé a střední 
podniky mohou mít omezené zdroje a 
schopnosti k zajištění toho, aby produkty, 
které uvádějí nebo dodávají na trh Unie, 
nepocházejí z nucené práce. Komise by 
proto měla vydat podrobné pokyny k 
náležité péči v souvislosti s nucenou prací, 
které by měly zohledňovat také velikost a 
ekonomické zdroje hospodářských 
subjektů. Kromě toho by Komise měla 
vydat jasné pokyny k ukazatelům rizik 
nucené práce, včetně toho, jak je 
identifikovat, které by měly vycházet z 
nezávislých a ověřitelných informací, 
včetně zpráv od mezinárodních 
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požadavky zákazu. organizací, zejména Mezinárodní 
organizace práce, jejíž pokyny „Hard to 
See, Harder to Count“ (Těžké ji zachytit, 
ještě těžší ji kvantifikovat) představují v 
současnosti zlatý standard pro identifikaci 
nucené práce.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18a) Komise by také měla vydat pokyny 
ohledně toho, jak vést dialog s příslušnými 
orgány, aby pomohla hospodářským 
subjektům, zejména malým a středním 
podnikům, i dalším zúčastněným stranám 
dodržovat požadavky zákazu. Komise by 
dále měla vydat pokyny na pomoc osobám 
nebo sdružením, které podávají 
informace.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18b) S ohledem na rozmanitost 
právních předpisů Unie, které se zabývají 
otázkami nucené práce, by Komise měla 
hospodářským subjektům, zejména malým 
a středním podnikům, poskytnout další 
pokyny ohledně toho, jak uplatňovat 
různé povinnosti vyplývající z práva Unie. 
Komise by také měla ve vhodných 
případech předcházet ukládání zbytečné 
administrativní zátěže malým a středním 
podnikům. Komise by dále měla 
vypracovat doprovodná opatření na 
podporu úsilí hospodářských subjektů a 
jejich obchodních partnerů v témže 
dodavatelském řetězci, zejména malých a 
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středních podniků. Tato opatření zahrnují 
jednotné kontaktní místo pro všechny 
záležitosti týkající se uplatňování tohoto 
nařízení a podporu pro iniciativy více 
zúčastněných stran.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Příslušné orgány členských států by 
měly monitorovat trh s cílem zjistit 
porušení zákazu. Při jmenování těchto 
příslušných orgánů by členské státy měly 
zajistit, aby tyto orgány měly dostatečné 
zdroje a aby jejich zaměstnanci měli 
potřebné kompetence a znalosti, zejména 
pokud jde o lidská práva, řízení 
hodnotového řetězce a postupy náležité 
péče. Příslušné orgány by měly úzce 
spolupracovat s vnitrostátními inspekcemi 
práce a soudními a donucovacími orgány, 
včetně orgánů odpovědných za boj proti 
obchodování s lidmi, aby nedocházelo k 
ohrožení vyšetřování prováděných těmito 
orgány.

(19) Příslušné orgány členských států by 
měly monitorovat trh s cílem zjistit 
porušení zákazu. Při jmenování těchto 
příslušných orgánů by členské státy měly 
zajistit, aby tyto orgány měly dostatečné 
lidské a finanční zdroje a aby jejich 
zaměstnanci měli potřebné kompetence a 
znalosti, zejména pokud jde o lidská práva, 
pracovní práva, genderovou rovnost, 
řízení dodavatelského řetězce a postupy 
náležité péče. Příslušné orgány by měly 
úzce spolupracovat s vnitrostátními 
inspekcemi práce a soudními a 
donucovacími orgány, včetně orgánů 
odpovědných za boj proti obchodování s 
lidmi, aby nedocházelo k ohrožení 
vyšetřování prováděných těmito orgány.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Při zjišťování možného porušení 
zákazu by příslušné orgány měly 
postupovat podle posouzení rizika, přičemž 
by měly posoudit všechny dostupné 
informace. Pokud příslušné orgány na 
základě posouzení všech dostupných 
informací zjistí, že existuje opodstatněná 
obava, že došlo k porušení zákazu, měly by 

(21) Při zjišťování možného porušení 
zákazu by Komise a příslušné orgány měly 
postupovat podle posouzení rizika, přičemž 
by měly posoudit všechny dostupné 
informace. V zájmu provedení přístupu 
založeného na riziku při stanovování 
priorit šetření by Komise a příslušné 
orgány měly zohlednit velikost a 
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zahájit šetření. hospodářské zdroje daného 
hospodářského subjektu, a zejména pak 
to, zda je tento subjekt mikropodnikem 
nebo malým či středním podnikem, podíl 
složek nucené práce na konečném 
produktu, množství dotčených produktů, 
rozsah domnělé nucené práce a obavy, 
zda by nucenou práci mohly nařizovat 
státní orgány. Měly by rovněž zohlednit, 
zda daný hospodářský subjekt spadá do 
oblasti působnosti směrnice XXX 
[směrnice o náležité péči podniků v oblasti 
udržitelnosti] a zda musí provádět povinné 
postupy náležité péče. Pokud Komise nebo 
příslušné orgány na základě posouzení 
všech dostupných informací nebo na 
základě jakýchkoliv jiných skutečností, 
pokud nebylo možné shromáždit 
informace a důkazy, zjistí, že existuje 
opodstatněná obava, že došlo k porušení 
zákazu, měly by zahájit šetření. Před 
zahájením šetření by příslušné orgány 
měly mít možnost vyžádat si dodatečné 
informace od posuzovaných 
hospodářských subjektů, ale také od 
jiných relevantních zúčastněných stran, 
včetně osob nebo sdružení, které 
předložily relevantní informace 
příslušným orgánům, a od všech dalších 
zúčastněných stran, které se zabývají 
produkty nebo regiony souvisejícími s 
posouzením, jakož i od diplomatických 
zastoupení Unie v příslušných třetích 
zemích. Příslušné orgány by měly mít 
možnost rozhodnout se, že nepožádají o 
další informace od hospodářských 
subjektů, pokud vyhodnotí, že by to mohlo 
vést k pokusu ze strany těchto 
hospodářských subjektů o zakrytí situace 
nucené práce, a tudíž ohrozit šetření.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22



PE746.734v02-00 24/263 RR\1289168CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Před zahájením šetření by si 
příslušné orgány měly od posuzovaných 
hospodářských subjektů vyžádat informace 
o opatřeních přijatých ke zmírnění, 
prevenci nebo odstranění rizik nucené 
práce v jejich činnostech a hodnotových 
řetězcích v souvislosti s posuzovanými 
produkty. Uplatňování této náležité péče v 
souvislosti s nucenou prací by mělo 
hospodářskému subjektu pomoci snížit 
riziko výskytu nucené práce v jeho 
činnostech a hodnotových řetězcích. 
Vhodná náležitá péče znamená, že 
problémy s nucenou prací v hodnotovém 
řetězci byly identifikovány a byly řešeny v 
souladu s příslušnými právními předpisy 
Unie a mezinárodními normami. To 
znamená, že pokud se příslušný orgán 
domnívá, že neexistuje opodstatněná 
obava, že došlo k porušení zákazu, 
zejména například z důvodu, že příslušné 
právní předpisy, pokyny, doporučení nebo 
jakákoliv jiná náležitá péče ve vztahu k 
nucené práci jsou uplatňovány způsobem, 
který zmírňuje riziko nucené práce, 
předchází mu a odstraňuje je, nemělo by se 
žádné šetření zahájit.

(22) Před zahájením šetření by si 
příslušné orgány měly od posuzovaných 
hospodářských subjektů vyžádat informace 
o opatřeních přijatých ke zmírnění, 
prevenci, odstranění rizik nucené práce 
nebo o právní ochraně v případech 
nucené práce v jejich činnostech a 
dodavatelských  řetězcích v souvislosti s 
posuzovanými produkty. Uplatňování této 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
by mělo přispět k tomu, aby hospodářský 
subjekt snížil riziko výskytu nucené práce 
v jeho činnostech a dodavatelských 
řetězcích. Vhodná náležitá péče by mohla 
znamenat, že problémy s nucenou prací v 
dodavatelském řetězci byly identifikovány 
a byly řešeny v souladu s příslušnými 
právními předpisy Unie a mezinárodními 
normami. To znamená, že pokud se 
příslušný orgán domnívá, že neexistuje 
opodstatněná obava, že došlo k porušení 
zákazu nebo že důvody pro existenci 
opodstatněné obavy byly odstraněny, 
zejména například z důvodu, že příslušné 
právní předpisy, pokyny, doporučení nebo 
jakákoliv jiná náležitá péče ve vztahu k 
nucené práci jsou uplatňovány způsobem, 
který zmírňuje riziko nucené práce, 
předchází mu a odstraňuje je a v 
případech, kdy je to možné, prokazuje, že 
v případech nucené práce byla zjednána 
náprava, nemělo by se žádné šetření 
zahájit. Hospodářské subjekty, které 
nespadají do oblasti působnosti [směrnice 
20XX/XX/EU o náležité péči podniků v 
oblasti udržitelnosti], nesmějí být 
znevýhodněny z prostého důvodu, že 
neprovedly náležitou péči v souladu s 
touto směrnicí, a to i pokud čelí 
obrácenému důkaznímu břemenu v 
důsledku vysokého rizika, že nucenou 
práci nařizují státní orgány.

Pozměňovací návrh 20
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 23

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23) V zájmu zajištění spolupráce mezi 
příslušnými orgány určenými podle tohoto 
nařízení a dalších relevantních právních 
předpisů a v zájmu zajištění konzistentnosti 
jejich činností a rozhodnutí by si příslušné 
orgány určené podle tohoto nařízení měly v 
případě potřeby vyžádat od ostatních 
relevantních orgánů informace o tom, zda 
posuzované hospodářské subjekty 
podléhají povinnosti náležité péče v 
souvislosti s nucenou prací a zda ji 
vykonávají v souladu s platnými právními 
předpisy Unie nebo členských států, které 
stanoví požadavky na náležitou péči a 
transparentnost v souvislosti s nucenou 
prací.

(23) V zájmu zajištění spolupráce mezi 
Komisí a příslušnými orgány určenými 
podle tohoto nařízení a dalších relevantních 
právních předpisů a v zájmu zajištění 
konzistentnosti jejich činností a rozhodnutí 
by si příslušné orgány určené podle tohoto 
nařízení měly v případě potřeby vyžádat od 
ostatních relevantních orgánů informace o 
tom, zda posuzované hospodářské subjekty 
podléhají povinnosti náležité péče v 
souvislosti s nucenou prací a zda ji 
vykonávají v souladu s platnými právními 
předpisy Unie nebo členských států, které 
stanoví požadavky na náležitou péči a 
transparentnost v souvislosti s nucenou 
prací. Při vyžadování informací od 
hospodářských subjektů by se příslušné 
orgány měly, kdykoliv je to možné, řídit 
zásadou Komise „pouze jednou“, a to 
prostřednictvím intenzivnější spolupráce a 
dialogu mezi orgány, které se zabývají 
dohledem nad regulací výrobků.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 23 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23a) Vzhledem k tomu, že důkazů o 
existenci případů nucené práce je velmi 
mnoho, zejména v souvislosti s některými 
produkty, regiony nebo odvětvími, měly by 
příslušné orgány po posouzení rizik 
zaměřit svá šetření na situace, které 
představují vyšší riziko využívání nucené 
práce a které mají zvýšený společenský a 
hospodářský dopad vzhledem k velikosti 
daných hospodářských subjektů nebo 
jejich přítomnosti ve velkém počtu 
dodavatelských řetězců.
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Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 23 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23b) Aby byla zajištěna konzistentnost 
činností a rozhodnutí příslušných orgánů, 
měla by Komise bedlivě koordinovat svou 
činnost s příslušnými orgány.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) V předběžné fázi šetření by se 
příslušné orgány měly zaměřit na 
hospodářské subjekty zapojené do těch fází 
hodnotového řetězce, u nichž existuje 
vyšší riziko nucené práce v souvislosti s 
produkty, které jsou předmětem šetření, a 
to i s ohledem na jejich velikost a 
ekonomické zdroje, množství dotčených 
produktů a rozsah podezření na nucenou 
práci.

(24) V předběžné fázi šetření by se 
Komise a příslušné orgány měly zaměřit na 
hospodářské subjekty zapojené do těch fází 
dodavatelského řetězce, u nichž existuje 
vyšší riziko nucené práce v souvislosti s 
produkty, které jsou předmětem šetření, a 
současně zohlednit možnou nerovnováhu 
moci v dotčeném dodavatelském řetězci. V 
rámci svého hodnocení by měly rovněž 
zohlednit velikost a ekonomické zdroje 
hospodářského subjektu, množství 
dotčených produktů, podíl složek nucené 
práce na konečném produktu, rozsah 
podezření na nucenou práci a obavy, zda 
by nucenou práci nemohly nařizovat 
státní orgány.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Příslušné orgány by při vyžadování 
informací během šetření měly v co největší 

(25) Příslušné orgány by při vyžadování 
informací během šetření měly v co největší 
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možné míře a v souladu s účinným 
vedením šetření upřednostnit hospodářské 
subjekty, které jsou předmětem šetření, 
zapojené do fází hodnotového řetězce co 
nejblíže pravděpodobnému výskytu rizika 
nucené práce a měly by zohlednit velikost 
a ekonomické zdroje těchto hospodářských 
subjektů, množství dotčených produktů, 
jakož i rozsah podezření na nucenou práci.

možné míře a v souladu s účinným 
vedením šetření upřednostnit hospodářské 
subjekty, které jsou předmětem šetření, 
zapojené do fází dodavatelského řetězce co 
nejblíže pravděpodobnému výskytu rizika 
nucené práce a měly by zohlednit velikost 
a ekonomické zdroje těchto hospodářských 
subjektů, množství dotčených produktů, 
jakož i rozsah podezření na nucenou práci.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25a) Komise by si měla vyžádat externí 
studie s cílem vytvořit pravidelně 
aktualizovanou a ověřitelnou orientační 
databázi rizik nucené práce v určitých 
zeměpisných oblastech nebo v souvislosti s 
určitými produkty, a to včetně rizik 
nucené práce uložené státními orgány. 
Databáze by měla vycházet z nezávisle 
získaných ověřitelných informací, včetně 
zpráv mezinárodních organizací, zejména 
Mezinárodní organizace práce, občanské 
společnosti, hospodářských organizací a 
sociálních partnerů, a ze zkušeností z 
provádění právních předpisů Unie, jež 
stanoví požadavky náležité péče v 
souvislosti s nucenou prací. Databáze by 
měla obsahovat seznam všech rozhodnutí 
příslušných orgánů, včetně informací o 
nápravě případů nucené práce, na jejímž 
základě mohl být zákaz zrušen.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25b) Pokud existují jasné, spolehlivé a 
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ověřitelné důkazy, že produkty vyrobené v 
určitých hospodářských odvětví v určitých 
zeměpisných oblastech představují vysoké 
riziko, že byly vyrobeny s využitím nucené 
práce nařízené státními orgány, tato 
odvětví v těchto oblastech by měla být 
určena v databázi zřízené podle tohoto 
nařízení. Aby se příslušným orgánům 
usnadnilo šetření případů, kdy existují 
důkazy o vysokém riziku, že státní orgány 
nařídily nucenou práci, měla by být 
Komisi udělena pravomoc přijímat akty 
podle článku 290 SFEU, kterými se toto 
nařízení doplní o určení konkrétních 
hospodářských odvětví v konkrétních 
zeměpisných oblastech, kde se toto riziko 
vyskytuje. U produktů pocházejících z 
těchto oblastí a těchto odvětví by dotčené 
hospodářské subjekty měly nést zátěž 
spojenou s prokázáním toho, že v žádné 
fázi jejich těžby, sklizně, produkce nebo 
výroby daného produktu nebyla využita 
nucená práce, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s tímto 
produktem.

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Příslušné orgány by měly nést 
důkazní břemeno prokázání, že v kterékoli 
fázi produkce, výroby, sklizně nebo těžby 
produktu, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem, byla 
využita nucená práce, a to na základě všech 
informací a důkazů shromážděných během 
šetření, včetně jeho předběžné fáze. V 
zájmu zajištění práva na řádný proces by 
hospodářské subjekty měly mít možnost 
předkládat příslušným orgánům v průběhu 
celého šetření informace na svou obhajobu.

(26) Ve všech případech kromě těch, 
které se týkají oblastí a odvětví určených 
jako vysoce rizikových z hlediska 
nařizování nucené práce státními orgány, 
by příslušné orgány měly nést důkazní 
břemeno prokázání, že v kterékoli fázi 
produkce, výroby, sklizně nebo těžby 
produktu, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem, byla 
využita nucená práce, a to na základě všech 
informací a důkazů shromážděných během 
šetření, včetně jeho předběžné fáze. V 
zájmu zajištění práva na řádný proces by 
hospodářské subjekty měly mít možnost 
předkládat příslušným orgánům v průběhu 
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celého šetření informace na svou obhajobu.

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(27) Příslušné orgány, které zjistí, že 
hospodářské subjekty porušily zákaz, by 
měly neprodleně zakázat uvádění a 
dodávání takových produktů na trh Unie a 
jejich vývoz z Unie a měly by požadovat, 
aby hospodářské subjekty, které jsou 
předmětem šetření, stáhly příslušné 
produkty, které již byly dodány na trh 
Unie, a nechaly je zničit, znehodnotit nebo 
jinak odstranit podle vnitrostátních 
právních předpisů, které jsou v souladu s 
právem Unie, včetně právních předpisů 
Unie o nakládání s odpady.

(27) Komise a příslušné orgány, které 
zjistí, že hospodářské subjekty porušily 
zákaz, by měly neprodleně zakázat uvádění 
a dodávání takových produktů na trh Unie 
a jejich vývoz z Unie a měly by požadovat, 
aby hospodářské subjekty, které jsou 
předmětem šetření, stáhly příslušné 
produkty, které již byly dodány na trh 
Unie, a darovaly produkty podléhající 
rychlé zkáze na dobročinné účely nebo na 
účely veřejného zájmu. Pokud tyto 
výrobky nepodléhají rychlé zkáze, měly by 
je hospodářské subjekty recyklovat, a 
pokud to není možné, měly by je nechat 
zničit, znehodnotit nebo jinak odstranit 
podle vnitrostátních právních předpisů, 
které jsou v souladu s právem Unie, včetně 
právních předpisů Unie o nakládání s 
odpady. Zákaz uvádět tyto produkty na 
unijní trh a zpřístupňovat je zde či vyvážet 
je z Unie by měl být zrušen pouze v 
případě, že hospodářské subjekty jsou 
schopny prokázat, že z jejich 
dodavatelského řetězce byla odstraněna 
nucená práce a byla zjednána náprava v 
případech nucené práce. Posouzení, zda 
byly tyto podmínky splněny, by měl 
provádět orgán odpovědný za přijetí 
rozhodnutí. Zákaz a následné zrušení 
zákazu by se mělo týkat konkrétních 
výrobků určených v daném rozhodnutí.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 28
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) V tomto rozhodnutí by příslušné 
orgány měly uvést výsledky šetření a 
informace, z nichž tato zjištění vycházejí, a 
měly by stanovit přiměřenou lhůtu, v níž 
mají hospodářské subjekty rozhodnutí 
vyhovět, jakož i informace umožňující 
identifikaci produktu, na který se 
rozhodnutí vztahuje. Komise by měla být 
zmocněna k přijímání prováděcích aktů 
nezbytných k upřesnění podrobností o 
informacích, jež mají být v těchto 
rozhodnutích obsaženy.

(28) V tomto rozhodnutí by Komise 
nebo příslušné orgány měly uvést výsledky 
šetření a informace, z nichž tato zjištění 
vycházejí, a měly by stanovit přiměřenou 
lhůtu, v níž mají hospodářské subjekty 
rozhodnutí vyhovět, jakož i informace 
umožňující identifikaci produktu, na který 
se rozhodnutí vztahuje. Komise by měla 
být zmocněna k přijímání prováděcích aktů 
nezbytných k upřesnění podrobností o 
informacích, jež mají být v těchto 
rozhodnutích obsaženy. Rozhodnutí 
Komise nebo příslušných orgánů by měla 
být veřejně přístupná.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Při stanovování přiměřené lhůty pro 
vyhovění rozhodnutí by příslušné orgány 
měly zohlednit velikost a ekonomické 
zdroje dotčených hospodářských subjektů.

(29) Při stanovování přiměřené lhůty pro 
vyhovění rozhodnutí by Komise a příslušné 
orgány měly zohlednit velikost a 
ekonomické zdroje dotčených 
hospodářských subjektů.

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30) Pokud hospodářské subjekty 
nevyhoví rozhodnutí příslušných orgánů do 
konce stanovené lhůty, měly by příslušné 
orgány zajistit, aby bylo zakázáno dané 
produkty uvádět nebo dodávat na trh Unie 
nebo je vyvážet, nebo aby byly staženy z 
trhu Unie a aby byly veškeré takové 
produkty, které zůstaly u příslušných 

(30) Pokud hospodářské subjekty 
nevyhoví rozhodnutí Komise nebo 
příslušných orgánů do konce stanovené 
lhůty, měly by Komise nebo příslušné 
orgány zajistit, aby bylo zakázáno dané 
produkty uvádět nebo dodávat na trh Unie 
nebo je vyvážet, nebo aby byly staženy z 
trhu Unie a aby byly veškeré takové 
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hospodářských subjektů, na náklady 
hospodářských subjektů zničeny, 
znehodnoceny nebo jinak odstraněny 
podle vnitrostátních právních předpisů, 
které jsou v souladu s právem Unie, včetně 
právních předpisů Unie o nakládání s 
odpady.

produkty, které zůstaly u příslušných 
hospodářských subjektů, darovány na 
dobročinné účely nebo na účely veřejného 
zájmu, pokud jde o produkty podléhající 
rychlé zkáze. Pokud tyto výrobky 
nepodléhají rychlé zkáze, měly by je 
hospodářské subjekty recyklovat, a pokud 
to není možné, měly by je nechat zničit, 
znehodnotit nebo jinak odstranit podle 
vnitrostátních právních předpisů, které jsou 
v souladu s právem Unie, včetně právních 
předpisů Unie o nakládání s odpady.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 31

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31) Po předložení nových informací, z 
nichž vyplývá, že nelze učinit závěr, že 
dané produkty pocházejí z nucené práce, 
by hospodářské subjekty měly mít možnost 
požádat příslušné orgány o přezkum 
rozhodnutí. Pokud příslušné orgány na 
základě těchto nových informací zjistí, že 
nelze prokázat, že produkty pocházejí z 
nucené práce, měly by své rozhodnutí 
zrušit.

(31) Po předložení nových podstatných 
informací, z nichž vyplývá, že nelze učinit 
závěr, že dané produkty pocházejí z nucené 
práce, by hospodářské subjekty měly mít 
možnost požádat příslušné orgány a 
Komisi o správní přezkum rozhodnutí. 
Pokud příslušné orgány a Komise na 
základě těchto nových informací zjistí, že 
nelze prokázat, že produkty pocházejí z 
nucené práce, měly by své rozhodnutí 
zrušit. Rozhodnutí, která Komise podle 
tohoto nařízení přijala, podléhají 
přezkumu Soudním dvorem v souladu 
s článkem 263 SFEU.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Pokud se jakákoli osoba, ať už se 
jedná o fyzickou či právnickou osobu, nebo 
sdružení bez právní subjektivity, domnívá, 
že na trh Unie jsou uváděny a dodávány 

(32) Pokud se jakákoli osoba, ať už se 
jedná o fyzickou či právnickou osobu, nebo 
sdružení bez právní subjektivity, domnívá, 
že na trh Unie jsou uváděny a dodávány 
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produkty pocházející z nucené práce, měla 
by mít možnost předložit příslušným 
orgánům informace a měla by být 
informována o výsledku posouzení svého 
podání.

produkty pocházející z nucené práce, měla 
by mít možnost předložit příslušným 
orgánům informace a měla by být 
informována o výsledku posouzení svého 
podání. Informace by měly být adresovány 
jednomu nebo více příslušným orgánům. 
Měla by být zavedena přiměřená 
ochranná opatření, která zajistí 
bezpečnost všech osob spojených s 
předložením informací nebo se samotnými 
informacemi v něm obsaženými, včetně 
ochrany před odvetnými kroky. V 
nezbytných případech by tato ochranná 
opatření měla překračovat rámec 
ustanovení uvedených ve směrnici (EU) 
2019/1937. V zájmu snazšího předkládání 
informací a jejich standardizace by měla 
Komise zřídit pro předkládání informací 
zvláštní mechanismus, například k tomu 
určený webový portál na úrovni Unie, 
který by byl k dispozici ve všech úředních 
jazycích orgánů Unie a byl bezplatný, a 
měla by zajistit jeho uživatelskou 
vstřícnost a snadnou přístupnost, a to i 
pro osoby se zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Komise by měla vydat pokyny, aby 
hospodářským subjektům a příslušným 
orgánům provádění zákazu usnadnila. Tyto 
pokyny by měly obsahovat návod na 
náležitou péči ve vztahu k nucené práci a 
doplňující informace pro příslušné orgány 
k provádění zákazu. Pokyny k náležité péči 
ve vztahu k nucené práci by měly vycházet 
z Pokynů pro podniky v EU týkajících se 
náležité péče k řešení rizika nucené práce v 
jejich provozech a dodavatelských 
řetězcích, které Komise a Evropská služba 
pro vnější činnost vydaly v červenci 2021. 
Pokyny by měly být v souladu s dalšími 
pokyny Komise v tomto kontextu a s 

(33) Komise by měla vydat podrobné 
pokyny, aby hospodářským subjektům a 
příslušným orgánům provádění zákazu 
usnadnila. Tyto pokyny by měly obsahovat 
návod na náležitou péči ve vztahu k nucené 
práci, zejména pak pro všechny 
hospodářské subjekty, které spadají do 
působnosti [směrnice 20XX/XX/EU o 
náležité péči podniků v oblasti 
udržitelnosti], protože ty nejsou povinny 
splňovat jakékoliv požadavky na náležitou 
péči, a doplňující informace pro příslušné 
orgány k provádění zákazu. Pokyny pro 
hospodářské subjekty nespadající do 
oblasti působnosti [směrnice o náležité 
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příslušnými pokyny mezinárodních 
organizací. Při stanovování ukazatelů rizik 
by měly být zohledněny zprávy 
mezinárodních organizací, zejména MOP, 
jakož i další nezávislé a ověřitelné zdroje 
informací.

péči podniků v oblasti udržitelnosti] by se 
měly zaměřovat především na dodržování 
předpisů v případech, kdy tyto 
hospodářské subjekty čelí obrácenému 
důkaznímu břemenu v důsledku aktů v 
přenesené pravomoci přijatých Komise, 
jež se týkají nucené práce nařízené 
státními orgány. Pokyny k náležité péči ve 
vztahu k nucené práci by měly vycházet z 
Pokynů pro podniky v EU týkajících se 
náležité péče k řešení rizika nucené práce v 
jejich provozech a dodavatelských 
řetězcích, které Komise a Evropská služba 
pro vnější činnost vydaly v červenci 2021. 
Pokyny by měly být v souladu s dalšími 
pokyny Komise v tomto kontextu a s 
příslušnými pokyny mezinárodních 
organizací. Tyto pokyny by měly stanovit 
doporučení uzpůsobená na míru pro 
jednotlivá odvětví činností, a to s 
přihlédnutím ke zvláštnostem činností a 
příslušných dodavatelských řetězců. Při 
stanovování ukazatelů rizik by měly být 
zohledněny zprávy mezinárodních 
organizací, zejména MOP, jakož i další 
nezávislé a ověřitelné zdroje informací.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 34

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(34) Rozhodnutí příslušných orgánů o 
porušení zákazu by měla být sdělena 
celním orgánům, které by měly usilovat o 
identifikaci dotčeného produktu mezi 
produkty deklarovanými k propuštění do 
volného oběhu nebo k vývozu. Příslušné 
orgány by měly být odpovědné za celkové 
prosazování zákazu, pokud jde o vnitřní trh 
a produkty vstupující na trh Unie nebo jej 
opouštějící. Vzhledem k tomu, že nucená 
práce je součástí výrobního procesu a 
nezanechává na produktu žádné stopy, a 
vzhledem k tomu, že nařízení (EU) 
2019/1020 se vztahuje pouze na vyrobené 

(34) Rozhodnutí Komise a příslušných 
orgánů o porušení zákazu by měla být 
sdělena celním orgánům, které by měly 
usilovat o identifikaci dotčeného produktu 
mezi produkty deklarovanými k propuštění 
do volného oběhu nebo k vývozu. Komise 
a členské státy by měly zajistit, aby celní 
orgány měly dostatečné zdroje k 
provádění těchto kontrol. Komise a 
příslušné orgány by měly být odpovědné za 
celkové prosazování zákazu, pokud jde o 
vnitřní trh a produkty vstupující na trh 
Unie nebo jej opouštějící. Vzhledem k 
tomu, že nucená práce je součástí 
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výrobky a jeho oblast působnosti je 
omezena na propuštění do volného oběhu, 
celní orgány by podle nařízení (EU) 
2019/1020 nemohly při uplatňování a 
prosazování zákazu jednat samostatně. 
Konkrétní organizací kontrol jednotlivých 
členských států by nemělo být dotčeno 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 952/201332 a jeho obecná 
ustanovení o pravomocích celních orgánů v 
oblasti kontroly a dohledu.

výrobního procesu a nezanechává na 
produktu žádné stopy, a vzhledem k tomu, 
že nařízení (EU) 2019/1020 se vztahuje 
pouze na vyrobené výrobky a jeho oblast 
působnosti je omezena na propuštění do 
volného oběhu, celní orgány by podle 
nařízení (EU) 2019/1020 nemohly při 
uplatňování a prosazování zákazu jednat 
samostatně. Konkrétní organizací kontrol 
jednotlivých členských států by nemělo být 
dotčeno nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) č. 952/201332 a jeho obecná 
ustanovení o pravomocích celních orgánů v 
oblasti kontroly a dohledu.

__________________ __________________
32 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 2013, 
kterým se stanoví celní kodex Unie 
(přepracované znění) (Úř. věst. L 269, 
10.10.2013, s. 1).

32 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 2013, 
kterým se stanoví celní kodex Unie 
(přepracované znění) (Úř. věst. L 269, 
10.10.2013, s. 1).

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) Informace, které hospodářské 
subjekty v současné době poskytují celním 
orgánům, obsahují pouze obecné údaje o 
produktech, nikoliv údaje o výrobci nebo 
producentovi a dodavateli produktu či 
konkrétní informace o produktech. Aby 
celní orgány mohly identifikovat produkty, 
které vstupují na trh Unie nebo jej 
opouštějí a které by mohly být v rozporu s 
nařízením, a měly by být proto na vnějších 
hranicích EU zastaveny, měly by 
hospodářské subjekty celním orgánům 
předkládat informace umožňující přiřadit k 
danému produktu rozhodnutí příslušných 
orgánů. Tyto informace by měly zahrnovat 
údaje o výrobci nebo producentovi a o 
dodavatelích produktu, jakož i veškeré 
další informace o produktu samotném. Za 
tímto účelem by Komise měla být 

(35) Informace, které hospodářské 
subjekty v současné době poskytují celním 
orgánům, obsahují pouze obecné údaje o 
produktech, nikoliv údaje o výrobci nebo 
producentovi a dodavateli produktu či 
konkrétní informace o produktech. Aby 
celní orgány mohly identifikovat produkty, 
které vstupují na trh Unie nebo jej 
opouštějí a které by mohly být v rozporu s 
nařízením, a měly by být proto na vnějších 
hranicích EU zastaveny, měly by 
hospodářské subjekty celním orgánům 
předkládat informace umožňující přiřadit k 
danému produktu rozhodnutí Komise nebo 
příslušných orgánů. Tyto informace by 
měly zahrnovat údaje o výrobci nebo 
producentovi a o dodavatelích produktu, 
jakož i veškeré další informace o produktu 
samotném. Za tímto účelem by Komise 
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zmocněna k přijímání aktů v přenesené 
pravomoci, v nichž určí produkty, u nichž 
by tyto informace měly být poskytovány, 
mimo jiné s využitím databáze zřízené 
podle tohoto nařízení, jakož i informací a 
rozhodnutí příslušných orgánů uvedených 
v informačním a komunikačním systému 
stanoveném v článku 34 nařízení (EU) 
2019/1020 („ICSMS“). Kromě toho by 
Komise měla být zmocněna k přijímání 
prováděcích aktů nezbytných k upřesnění 
podrobností ohledně informací, které mají 
hospodářské subjekty poskytovat celním 
orgánům. Tyto informace by měly 
zahrnovat popis, název nebo obchodní 
značku produktu, zvláštní požadavky podle 
právních předpisů Unie na identifikaci 
produktu (jako je typ, referenční číslo, 
model, číslo šarže nebo sériové číslo 
umístěné na produktu nebo uvedené na 
obalu či v dokladu přiloženém k produktu, 
případně jedinečný identifikátor digitálního 
pasu produktu), jakož i údaje o výrobci 
nebo producentovi a dodavatelích 
produktu, včetně jejich názvu, obchodního 
jména nebo registrované ochranné známky, 
kontaktních údajů, jedinečného 
identifikačního čísla v zemi, kde jsou 
usazeni, případně registračního a 
identifikačního čísla hospodářských 
subjektů (EORI), pokud je k dispozici. V 
rámci přezkumu celního kodexu Unie bude 
zváženo zavedení informací, které musí 
hospodářské subjekty poskytovat celním 
orgánům za účelem prosazování tohoto 
nařízení a obecněji za účelem posílení 
transparentnosti dodavatelského řetězce, do 
celních předpisů.

měla být zmocněna k přijímání aktů v 
přenesené pravomoci, v nichž určí 
produkty, u nichž by tyto informace měly 
být poskytovány, mimo jiné s využitím 
databáze zřízené podle tohoto nařízení, 
jakož i informací a rozhodnutí příslušných 
orgánů uvedených v informačním a 
komunikačním systému stanoveném v 
článku 34 nařízení (EU) 2019/1020 
(„ICSMS“). Kromě toho by Komise měla 
být zmocněna k přijímání prováděcích aktů 
nezbytných k upřesnění podrobností 
ohledně informací, které mají hospodářské 
subjekty poskytovat celním orgánům. Tyto 
informace by měly zahrnovat popis, název 
nebo obchodní značku produktu, zvláštní 
požadavky podle právních předpisů Unie 
na identifikaci produktu (jako je typ, 
referenční číslo, model, číslo šarže nebo 
sériové číslo umístěné na produktu nebo 
uvedené na obalu či v dokladu přiloženém 
k produktu, případně jedinečný 
identifikátor digitálního pasu produktu), 
jakož i údaje o výrobci nebo producentovi 
a dodavatelích produktu, včetně jejich 
názvu, obchodního jména nebo 
registrované ochranné známky, 
kontaktních údajů, jedinečného 
identifikačního čísla v zemi, kde jsou 
usazeni, případně registračního a 
identifikačního čísla hospodářských 
subjektů (EORI), pokud je k dispozici. V 
rámci přezkumu celního kodexu Unie bude 
zváženo zavedení informací, které musí 
hospodářské subjekty poskytovat celním 
orgánům za účelem prosazování tohoto 
nařízení a obecněji za účelem posílení 
transparentnosti dodavatelského řetězce, do 
celních předpisů. Komise by měla vydat 
pokyny a podpořit hospodářské subjekty, 
zejména malé a střední podniky, ohledně 
toho, jak shromažďovat požadované 
informace.

Pozměňovací návrh 37
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 36

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(36) Celní orgány, které zjistí, že se na 
produkt může vztahovat rozhodnutí, 
kterým se stanoví porušení zákazu, 
oznámené příslušnými orgány, by měly 
pozastavit propuštění tohoto produktu a 
neprodleně o tom informovat příslušné 
orgány. Příslušné orgány by měly v 
přiměřené lhůtě dospět k závěru o případu, 
který jim celní orgány oznámily, a to buď 
potvrzením, nebo vyvrácením toho, že se 
rozhodnutí na dotčený produkt vztahuje. V 
případě potřeby by příslušné orgány měly 
být oprávněny požadovat, aby bylo 
pozastavení jeho propuštění zachováno. 
Pokud příslušné orgány ve stanovené lhůtě 
nedospějí k závěru, měly by celní orgány 
produkty propustit, jsou-li všechny ostatní 
příslušné požadavky a formality splněny. 
Obecně by propuštění do volného oběhu 
nebo k vývozu nemělo být považováno ani 
za důkaz souladu s právem Unie, neboť 
takové propuštění nemusí nutně zahrnovat 
úplnou kontrolu tohoto souladu.

(36) Celní orgány, které zjistí, že se na 
produkt může vztahovat rozhodnutí, 
kterým se stanoví porušení zákazu, 
oznámené Komisí nebo příslušnými 
orgány, by měly pozastavit propuštění 
tohoto produktu a neprodleně o tom 
informovat příslušné orgány. Komise nebo 
příslušné orgány by měly v přiměřené lhůtě 
dospět k závěru o případu, který jim celní 
orgány oznámily, a to buď potvrzením, 
nebo vyvrácením toho, že se rozhodnutí na 
dotčený produkt vztahuje. V případě 
potřeby a v řádně odůvodněných 
případech by Komise nebo příslušné 
orgány měly být oprávněny požadovat, aby 
bylo pozastavení jeho propuštění 
zachováno, a to s ohledem na možnou 
újmu způsobenou hospodářskému 
subjektu. Pokud příslušné orgány ve 
stanovené lhůtě nedospějí k závěru, měly 
by celní orgány produkty propustit, jsou-li 
všechny ostatní příslušné požadavky a 
formality splněny. Obecně by propuštění 
do volného oběhu nebo k vývozu nemělo 
být považováno ani za důkaz souladu s 
právem Unie, neboť takové propuštění 
nemusí nutně zahrnovat úplnou kontrolu 
tohoto souladu.

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 37

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(37) Pokud příslušné orgány dojdou k 
závěru, že produkt odpovídá rozhodnutí, 
kterým se stanoví porušení zákazu, měly 
by o tom neprodleně informovat celní 
orgány, které by měly jeho propuštění do 
volného oběhu nebo k vývozu zamítnout. 
Produkt by měl být zničen, znehodnocen 

(37) Pokud Komise nebo příslušné 
orgány dojdou k závěru, že produkt 
odpovídá rozhodnutí, kterým se stanoví 
porušení zákazu, měly by o tom neprodleně 
informovat celní orgány, které by měly 
jeho propuštění do volného oběhu nebo k 
vývozu zamítnout. Produkt by měl být 
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nebo jinak odstraněn podle vnitrostátních 
právních předpisů, které jsou v souladu s 
právem Unie, včetně právních předpisů o 
nakládání s odpady, což vyloučí zpětný 
vývoz v případě zboží, jež není zbožím 
Unie.

darován pro dobročinné účely nebo pro 
účely veřejného zájmu, podléhá-li rychlé 
zkáze. Pokud produkty nepodléhají rychlé 
zkáze, měly by být recyklovány, a pokud to 
není možné, měly by být zničeny, 
znehodnoceny nebo jinak odstraněny 
podle vnitrostátních právních předpisů, 
které jsou v souladu s právem Unie, včetně 
právních předpisů o nakládání s odpady, 
což vyloučí zpětný vývoz v případě zboží, 
jež není zbožím Unie.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 37 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(37a) Komise by měla náležitě zohlednit 
riziko ukončení spolupráce ze strany 
hospodářských subjektů, které jsou buď 
spojeny s produkty nebo regiony v 
databázi, nebo které nechaly svůj výrobek 
stáhnout z trhu Unie, jakož i důsledky pro 
dotčené pracovníky. Komise by proto měla 
v případě potřeby podporovat hospodářské 
subjekty při přijímání a provádění 
opatření vhodných a účinných pro 
ukončení nucené práce. Odpovědné 
ukončení obchodních vztahů zahrnuje 
přinejmenším dodržování kolektivních 
smluv a formulování eskalačních 
opatření.

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 39

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(39) Jednotného prosazování zákazu, 
pokud jde o produkty vstupující na trh 
Unie nebo jej opouštějící, lze dosáhnout 
pouze systematickou výměnou informací a 

(39) Jednotného prosazování zákazu, 
pokud jde o produkty vstupující na trh 
Unie nebo jej opouštějící, lze dosáhnout 
pouze systematickou výměnou informací a 
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spoluprací mezi příslušnými orgány, 
celními orgány a Komisí.

spoluprací mezi příslušnými orgány, 
celními orgány a Komisí. Tuto spolupráci 
by měla koordinovat Komise.

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 42 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(42a) S ohledem na současný vývoj v 
oblasti technologií sledovatelnosti za 
účelem usnadnění sledování 
dodavatelských řetězců by Komise měla 
podporovat hospodářské subjekty při 
zavádění těchto technologií, a to i 
prostřednictvím finanční a technické 
pomoci.

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 44

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(44) Pro zajištění účinného prosazování 
zákazu je nezbytné vytvořit síť zaměřenou 
na strukturovanou koordinaci a spolupráci 
mezi příslušnými orgány členských států – 
a v příslušných případech odborníky z 
celních orgánů – a Komisí. Tato síť by se 
měla rovněž zaměřit na zefektivnění 
postupů příslušných orgánů v Unii, které 
usnadňují provádění společných činností 
členských států v oblasti prosazování 
práva, včetně společných šetření. Tato 
podpůrná správní struktura by měla 
umožnit sdružování zdrojů a udržovat 
komunikační a informační systém mezi 
členskými státy a Komisí a přispět tak k 
posílení prosazování zákazu.

(44) Pro zajištění účinného prosazování 
zákazu je nezbytné vytvořit síť 
koordinovanou Komisí a zaměřenou na 
strukturovanou koordinaci a spolupráci 
mezi Komisí, příslušnými orgány 
členských států – a v příslušných případech 
odborníky z celních orgánů . Tato síť by se 
měla rovněž zaměřit na zefektivnění 
postupů příslušných orgánů v Unii, které 
usnadňují provádění společných činností 
členských států v oblasti prosazování 
práva, včetně společných šetření, 
usnadňují činnosti v oblasti budování 
kapacit, jako je organizace vzdělávacích 
programů pro příslušné orgány a jiné 
příslušné zúčastněné strany, podporují 
výměny pracovníků mezi příslušnými 
orgány a případně s orgány partnerských 
třetích zemí nebo s mezinárodními 
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organizacemi, pomáhají při organizaci 
informačních kampaní a dobrovolných 
programů vzájemných návštěv mezi 
příslušnými orgány a zapojují a usnadňují 
zapojení diplomatických zastoupení Unie 
do pomoci při shromažďování informací 
podle tohoto nařízení. Podpůrná správní 
struktura, kterou zajistí Komise, by měla 
umožnit sdružování zdrojů a udržovat 
komunikační a informační systém mezi 
členskými státy a Komisí a přispět tak k 
posílení prosazování zákazu.

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 44 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(44a) Komise by měla dbát na účinné a 
jednotné uplatňování tohoto nařízení a za 
tímto účelem podporovat a podněcovat 
spolupráci mezi donucovacími orgány 
prostřednictvím sítě.

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 45

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(45) Vzhledem k tomu, že nucená práce 
je celosvětovým problémem, a vzhledem k 
propojení globálních hodnotových řetězců 
je nutné podporovat mezinárodní 
spolupráci v boji proti nucené práci, což by 
rovněž zlepšilo účinnost uplatňování a 
prosazování zákazu. Komise by měla 
odpovídajícím způsobem spolupracovat s 
orgány třetích zemí a mezinárodními 
organizacemi a vyměňovat si s nimi 
informace, aby se účinnost provádění 
zákazu zvýšila. Mezinárodní spolupráce s 
orgány zemí mimo EU by měla probíhat 

(45) Vzhledem k tomu, že nucená práce 
je celosvětovým problémem, a vzhledem k 
propojení globálních dodavatelských 
řetězců je nutné podporovat mezinárodní 
spolupráci v boji proti nucené práci, což by 
rovněž zlepšilo účinnost uplatňování a 
prosazování zákazu. Komise by měla 
odpovídajícím způsobem spolupracovat s 
orgány třetích zemí a mezinárodními 
organizacemi, jakož i s dalšími subjekty a 
vyměňovat si s nimi informace, aby se 
účinnost provádění zákazu zvýšila. 
Mezinárodní spolupráce s orgány zemí 
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strukturovaně v rámci stávajících struktur 
dialogu, například dialogů o lidských 
právech se třetími zeměmi, nebo v případě 
potřeby zvláštních struktur, které budou 
vytvořeny ad hoc.

mimo EU by měla probíhat strukturovaně v 
rámci stávajících struktur dialogu, 
například dialogů o lidských právech se 
třetími zeměmi, nebo v případě potřeby 
zvláštních struktur, které budou vytvořeny 
ad hoc. Mezi stávající struktury dialogu se 
třetími zeměmi patří (pod)výbory pro 
obchod a udržitelný rozvoj v obchodních 
dohodách nebo dialog v rámci 
všeobecného systému preferencí. Komise 
by měla zajistit soudržnost a synergie mezi 
příslušnými vnějšími politikami, zejména 
rozvojovou spoluprací a projekty 
zaměřenými na vymýcení nucené práce, a 
měla by také podporovat vytvoření 
příznivého prostředí pro prosazování a 
ochranu lidských práv, včetně budování 
kapacit na podporu pracovníků a místních 
komunit v jejich úsilí o vymýcení nucené 
práce z globálních dodavatelských 
řetězců. Komise by navíc měla udržovat 
pravidelné kontakty a spolupracovat 
zejména se zeměmi, které přijaly podobné 
právní předpisy, aby si s nimi vyměňovala 
informace o rizikových produktech nebo 
regionech a o osvědčených postupech pro 
ukončení nucené práce. Delegace Unie by 
měly hrát důležitou roli při šíření 
informací o tomto nařízení a měly by 
usnadnit třetím stranám ve třetích zemích 
možnost poskytovat informace o existenci 
nucené práce u určeného produktu.

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 48 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(48a) S cílem zajistit, aby byly sankce 
účinné a spravedlivé a aby se zabránilo 
pokřivenému přístupu k sankcím na 
vnitřním trhu, by Komisi měla být svěřena 
pravomoc přijímat akty v souladu s 
článkem 290 SFEU. Komise by měla 
vymezit metodu výpočtu finančních sankcí 
a příslušné prahové hodnoty, vymezit, kde 
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se mají použit, a upřesnit polehčující a 
přitěžující okolnosti, čímž poskytne 
členským státům vodítko pro přípravu 
jejich režimů sankcí.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 48 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(48b) Komise by měla provést hodnocení 
tohoto nařízení s ohledem na sledovaný 
cíl a předložit o tom zprávu Evropskému 
parlamentu, Radě a Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru. Ve 
zprávě by se mělo posoudit, zda toto 
nařízení dosáhlo svých cílů, zejména 
pokud jde o snížení počtu produktů na 
unijním trhu vyrobených s využitím 
nucené práce, zlepšení spolupráce mezi 
příslušnými orgány a posílení kontrol 
produktů vstupujících na unijní trh, 
dopad správních postupů na podnikání, 
náklady na dodržování předpisů, dopad 
na obchod a na konkurenceschopnost 
podniků působících na vnitřním trhu, 
sladění s jinými relevantními právními 
předpisy Unie, příspěvek k boji proti 
nucené práci na celosvětové úrovni a 
celkový poměr přínosů a nákladů a 
účinnost.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Toto nařízení stanoví pravidla, 
která zakazují hospodářským subjektům 
uvádět a dodávat na trh Unie nebo z něj 
vyvážet produkty pocházející z nucené 
práce.

1. Toto nařízení stanoví pravidla, 
která zakazují hospodářským subjektům 
uvádět a dodávat na trh Unie nebo z něj 
vyvážet produkty pocházející z nucené 
práce , a přispívá k boji proti nucené 
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práci.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) „nucenou prací“ nucená nebo 
povinná práce, jak je definována v článku 
2 Úmluvy Mezinárodní organizace práce o 
nucené nebo povinné práci z roku 1930 (č. 
29), včetně nucené dětské práce;

a) „nucenou prací“ veškerá práce 
nebo služby, která se na kterékoli osobě 
vymáhá pod pohrůžkou jakéhokoli trestu 
a ke které se řečená osoba nenabídla 
dobrovolně a ke které může docházet v 
rámci celého hodnotového řetězce, a to v 
souladu s článkem, 2 Úmluvy 
Mezinárodní organizace práce o nucené 
nebo povinné práci z roku 1930 (č. 29), 
včetně nucené dětské práce;

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) „nucenou prací uloženou státními 
orgány“ využívání nucené práce, jak je 
popsáno v článku 1 Úmluvy Mezinárodní 
organizace práce o odstranění nucené práce 
z roku 1957 (č. 105);

b) „nucenou prací uloženou státními 
orgány“ využívání nucené práce:

i) jako prostředku politického 
nátlaku nebo vzdělávání nebo jako trestu 
za politické názory či názory ideologicky 
odporující zavedenému politickému, 
sociálnímu nebo hospodářskému systému 
nebo za vyjadřování těchto názorů;
ii) jako způsobu mobilizace a 
využívání pracovní síly pro účely 
hospodářského rozvoje;
iii) jako prostředku k udržení pracovní 
kázně;
iv) jako trestu za účast na stávkách;
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v) jako prostředku rasové, sociální, 
národnostní nebo náboženské 
diskriminace;
jak je uvedeno v článku 1 Úmluvy 
Mezinárodní organizace práce o odstranění 
nucené práce z roku 1957 (č. 105);

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) „zjednáním nápravy“ jak proces 
zjednávání nápravy pro oběti nucené 
práce kvůli negativnímu dopadu na lidská 
práva, tak i podstatné výsledky, kterými 
lze předejít nebo zlepšit negativní dopad 
nucené práce, jako jsou veřejné omluvy, 
restituce, rehabilitace, odškodnění, 
příspěvek k vyšetřováním, tak také 
dodržování opatření přijatých příslušnými 
veřejnými orgány, jakož i předcházení 
další újmě;

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) „dodavatelským řetězcem“ činnosti 
obchodních partnerů společnosti v 
předcházejícím odvětví v souvislosti s 
těžbou, sklizní, výrobou nebo zpracováním 
produktu, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem v 
kterékoliv fázi těchto činností;

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. m a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ma) „konečným uživatelem“ fyzická 
osoba s bydlištěm v Unii nebo právnická 
osoba usazená v Unii, jíž byl produkt 
dodán buď jako spotřebiteli, mimo 
jakoukoli obchodní činnost, podnikání, 
řemeslo nebo povolání, nebo jako 
profesionálnímu konečnému uživateli v 
rámci jeho podnikatelských nebo 
profesionálních činností;

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. n

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

n) „opodstatněnou obavou“ podložený 
důvod založený na objektivních a 
ověřitelných informacích, na jehož základě 
mají příslušné orgány podezření, že 
produkty pravděpodobně pocházejí z 
nucené práce;

n) „opodstatněnou obavou“ podložený 
důvod založený na objektivních, věcných a 
ověřitelných informacích, na jehož základě 
mají příslušné orgány podezření, že 
produkty pravděpodobně pocházejí z 
nucené práce;

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Kapitola II – Název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Šetření a rozhodnutí příslušných orgánů Šetření a rozhodnutí příslušných orgánů a 
Komise

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušné orgány při posuzování 1. Komise a příslušné orgány při 
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pravděpodobnosti, že hospodářské subjekty 
porušily článek 3, postupují na základě 
posouzení rizika. Toto posouzení vychází 
ze všech relevantních informací, které mají 
k dispozici, včetně následujících informací:

posuzování pravděpodobnosti, že 
hospodářské subjekty porušily článek 3, 
postupují na základě posouzení rizika. Toto 
posouzení vychází ze všech relevantních, 
věcných a ověřitelných informací, které 
mají k dispozici, včetně následujících 
informací:

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) ukazatele rizik a další informace 
podle čl. 23 písm. b) a c);

b) ukazatele rizik a další informace 
podle čl. 23 písm. b);

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) informace, které si příslušný orgán 
případně vyžádá od jiných příslušných 
orgánů, o tom, zda posuzované 
hospodářské subjekty podléhají povinnosti 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
a zda ji provádějí v souladu s platnými 
právními předpisy Unie nebo členských 
států, které stanoví požadavky na náležitou 
péči a transparentnost v souvislosti s 
nucenou prací.

e) informace, které si Komise nebo 
příslušný orgán případně vyžádá od jiných 
příslušných orgánů, o tom, zda posuzované 
hospodářské subjekty podléhají povinnosti 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
a zda ji provádějí v souladu s platnými 
právními předpisy Unie nebo členských 
států, které stanoví požadavky na náležitou 
péči a transparentnost v souvislosti s 
nucenou prací;

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) případné otázky plynoucí z 
přiměřených konzultací s příslušnými 
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zúčastněnými stranami.

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Při posuzování pravděpodobnosti, 
že hospodářské subjekty porušily článek 3, 
se příslušné orgány zaměří na hospodářské 
subjekty, které jsou zapojeny do fází 
hodnotového řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
práce, a zohlední velikost a ekonomické 
zdroje těchto hospodářských subjektů, 
množství dotčených produktů, jakož i 
rozsah podezření na nucenou práci.

2. Při posuzování pravděpodobnosti, 
že hospodářské subjekty porušily článek 3, 
se Komise a příslušné orgány zaměří na 
hospodářské subjekty a příslušné 
dodavatele produktů, kteří jsou zapojeni 
do fází dodavatelského řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
práce, a zohlední velikost a ekonomické 
zdroje těchto hospodářských subjektů, 
podíl složky nucené práce na konečném 
produktu, množství dotčených produktů, 
jakož i rozsah podezření na nucenou práci 
a to, zda by mohla být nucená práce 
nařízena státem.

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Právo hospodářského subjektu být 
vyslechnut musí být respektováno ve všech 
fázích procesu.

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Před zahájením šetření podle čl. 5 
odst. 1 si příslušný orgán vyžádá od 
posuzovaných hospodářských subjektů 

3. Před zahájením šetření podle čl. 5 
odst. 1 si Komise nebo příslušný orgán 
vyžádá od posuzovaných hospodářských 
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informace o opatřeních přijatých za účelem 
identifikace, prevence, zmírnění nebo 
odstranění rizik nucené práce v jejich 
činnostech a hodnotových řetězcích, pokud 
jde o posuzované produkty, a to i na 
základě některého z následujících 
podkladů:

subjektů a příslušných dodavatelů 
výrobků informace o opatřeních přijatých 
za účelem identifikace, prevence, zmírnění 
nebo odstranění rizik nucené práce a 
zjednání nápravy v případech nucené 
práce v jejich činnostech a dodavatelských 
řetězcích, pokud jde o posuzované 
produkty, a to i na základě některého z 
následujících podkladů:

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokyny pro náležitou péči nebo 
doporučení OSN, MOP, OECD nebo 
jiných příslušných mezinárodních 
organizací;

c) pokyny pro náležitou péči nebo 
doporučení OSN, MOP, OECD nebo 
jiných příslušných mezinárodních 
organizací, jakož i sociálních partnerů, 
zejména ty pokyny a doporučení, které se 
týkají zeměpisných oblastí, výrobních 
závodů a hospodářských činností v 
určitých odvětvích v konkrétních 
oblastech se systematickými a rozšířenými 
praktikami nucené práce;

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise a příslušné orgány si mohou 
vyžádat informace o těchto opatřeních od 
jiných relevantních zúčastněných stran, 
včetně osob nebo sdružení, které 
předložily informace podle článku 10, a 
od všech dalších zúčastněných stran, které 
se zabývají produkty nebo regiony 
souvisejícími s posouzením, jakož i od 
diplomatických zastoupení Unie v 
příslušných třetích zemích.
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Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Aniž je dotčeno ustanovení 
odstavec 2a, Komise a příslušné orgány se 
mohou zdržet žádosti o informace od 
hospodářského subjektu a příslušných 
dodavatelů produktů, pokud mají řádně 
odůvodněný důvod se na základě 
objektivních informací domnívat, že by 
tím mohly ohrozit šetření.

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Hospodářské subjekty odpoví na 
žádost příslušného orgánu uvedenou v 
odstavci 3 do 15 pracovních dnů ode dne, 
kdy takovou žádost obdržely. Hospodářské 
subjekty mohou příslušným orgánům 
poskytnout jakékoli další informace, které 
považují za užitečné pro účely tohoto 
článku.

4. Hospodářské subjekty a příslušní 
dodavatelé produktů odpovědí na žádost 
Komise nebo příslušného orgánu uvedenou 
v odstavci 3 do 30 pracovních dnů ode dne, 
kdy takovou žádost obdržely. Hospodářské 
subjekty mohou Komisi nebo příslušnému 
orgánu poskytnout jakékoli další 
informace, které považují za užitečné pro 
účely tohoto článku.

Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Do 30 pracovních dnů ode dne 
obdržení informací předložených 
hospodářskými subjekty podle odstavce 4 
ukončí příslušné orgány předběžnou fázi 
šetření, zda existuje opodstatněná obava, že 
došlo k porušení článku 3, a to na základě 

5. Do 30 pracovních dnů ode dne 
obdržení informací předložených 
hospodářskými subjekty a příslušnými 
dodavateli produktů podle odstavce 4 
ukončí Komise nebo příslušné orgány 
předběžnou fázi šetření, zda existuje 
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posouzení uvedeného v odstavci 1 a 
informací předložených hospodářskými 
subjekty podle odstavce 4.

opodstatněná obava, že došlo k porušení 
článku 3, a to na základě posouzení 
uvedeného v odstavci 1 a informací 
předložených hospodářskými subjekty a 
příslušnými dodavateli produktů podle 
odstavce 4.

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Aniž je dotčeno ustanovení 
odstavce 5, může Komise nebo příslušné 
orgány dospět k závěru, že existuje 
opodstatněná obava, také na základě 
jiných dostupných skutečností, pokud 
nebylo možné shromáždit informace a 
důkazy podle čtvrtého odstavce nebo 
pokud příslušné orgány nebo Komise 
nepožádaly o informace v souladu s 
odstavcem 3a.

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Příslušný orgán náležitě zohlední, 
pokud hospodářský subjekt prokáže, že na 
základě zjištěného dopadu nucené práce 
ve svém dodavatelském řetězci postupuje s 
náležitou péčí a během krátké lhůty 
přijímá a provádí vhodná a účinná 
opatření pro odstranění nucené práce.

vypouští se

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 7
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Příslušné orgány nezahájí šetření 
podle článku 5 a informují o tom 
posuzované hospodářské subjekty, pokud 
na základě posouzení uvedeného v odstavci 
1 a informací předložených hospodářskými 
subjekty podle odstavce 4 dospějí k názoru, 
že neexistuje opodstatněná obava, že došlo 
k porušení článku 3, například mimo jiné 
proto, že platné právní předpisy, pokyny, 
doporučení nebo jakékoli jiné formy 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
uvedené v odstavci 3 jsou uplatňovány 
způsobem, který zmírňuje riziko nucené 
práce, předchází mu a odstraňuje je.

7. Komise nebo příslušné orgány 
nezahájí šetření podle článku 5 a informují 
o tom posuzované hospodářské subjekty, 
pokud na základě posouzení uvedeného v 
odstavci 1 a informací předložených 
hospodářskými subjekty podle odstavce 4 
dospějí k názoru, že neexistuje 
opodstatněná obava, že došlo k porušení 
článku 3 nebo že důvody, které odůvodňují 
existenci opodstatněné obavy, byly 
odstraněny, například mimo jiné proto, že 
platné právní předpisy, pokyny, doporučení 
nebo jakékoli jiné formy náležité péče v 
souvislosti s nucenou prací uvedené v 
odstavci 3 jsou uplatňovány způsobem, 
který zmírňuje riziko nucené práce, 
předchází mu a odstraňuje je.

Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušné orgány, které v souladu s 
čl. 4 odst. 5 určí, že existuje opodstatněná 
obava, že došlo k porušení článku 3, 
rozhodnou o zahájení šetření dotčených 
produktů a hospodářských subjektů.

1. Komise nebo příslušné orgány, 
které v souladu s čl. 4 odst. 5 nebo s 
informacemi obsaženými v aktu v 
přenesené pravomoci uvedeném v článku 
11a určí, že existuje opodstatněná obava, 
že došlo k porušení článku 3, rozhodnou o 
zahájení šetření dotčených produktů a 
hospodářských subjektů.

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Příslušné orgány, které zahájí 
šetření podle odstavce 1, informují 

2. Komise nebo příslušné orgány, 
které zahájí šetření podle odstavce 1, 
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hospodářské subjekty, které jsou 
předmětem šetření, do 3 pracovních dnů 
ode dne rozhodnutí o zahájení tohoto 
šetření o:

informují hospodářské subjekty, které jsou 
předmětem šetření, do 2 pracovních dnů 
ode dne rozhodnutí o zahájení tohoto 
šetření o:

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) možnosti, aby hospodářské 
subjekty předložily příslušnému orgánu 
jakékoli jiné dokumenty nebo informace, a 
datu, do kterého musí být tyto informace 
předloženy.

d) možnosti, aby hospodářské 
subjekty předložily příslušnému orgánu 
nebo Komisi jakékoli jiné dokumenty nebo 
informace, a datu, do kterého musí být tyto 
informace předloženy;

Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) požadavku, aby hospodářský 
subjekt prokázal, že nedošlo k porušení 
článku 3, pokud jde o produkty 
pocházející ze zeměpisných oblastí a 
hospodářských odvětví uvedených v aktu v 
přenesené pravomoci přijatém podle 
článku 11a.

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud o to příslušné orgány 
požádají, předloží jim hospodářské 
subjekty, které jsou předmětem šetření, 
veškeré informace, které jsou pro šetření 
relevantní a nezbytné, včetně informací 

3. Pokud o to Komise nebo příslušné 
orgány požádají, předloží jim hospodářské 
subjekty nebo příslušní dodavatelé 
produktů, kteří jsou předmětem šetření, 
veškeré informace, které jsou pro šetření 
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identifikujících produkty, které jsou 
předmětem šetření, jejich výrobce nebo 
producenta a dodavatele těchto produktů. 
Při vyžadování těchto informací příslušné 
orgány v co největší míře:

relevantní a nezbytné, včetně informací 
identifikujících produkty, které jsou 
předmětem šetření, jejich výrobce nebo 
producenta a dodavatele těchto produktů. 
Při vyžadování těchto informací Komise 
nebo příslušné orgány v co největší míře:

Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) upřednostní hospodářské subjekty, 
které jsou předmětem šetření, zapojené do 
fází hodnotového řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
práce a

a) po určení individuální 
odpovědnosti jednotlivých dodavatelů 
produktů v rámci celého dodavatelského 
řetězce až na úroveň, na které dochází k 
nucené práci, upřednostní hospodářské 
subjekty, které jsou předmětem šetření, a 
příslušné dodavatele produktů zapojené 
do fází dodavatelského řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu nucené práce, 
aby vyvinuly co největší tlak na 
předcházení využívání nucené práce, její 
zmírňování, ukončování a zjednávání 
nápravy, a

Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zohlední velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů, množství 
dotčených produktů a rozsah podezření na 
nucenou práci.

b) zohlední velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů, zejména 
to, zda je hospodářský subjekt malý a 
střední podnik, množství dotčených 
produktů, složitost dodavatelského řetězce 
a rozsah podezření na nucenou práci.

Pozměňovací návrh 77
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Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Hospodářské subjekty předloží tyto 
informace do 15 pracovních dnů od žádosti 
uvedené v odstavci 3 nebo podají 
odůvodněnou žádost o prodloužení této 
lhůty.

4. Hospodářské subjekty a příslušní 
dodavatelé produktů předloží tyto 
informace do 30 pracovních dnů od žádosti 
uvedené v odstavci 3 nebo podají 
odůvodněnou žádost o prodloužení této 
lhůty.

Pozměňovací návrh 78

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Při rozhodování o lhůtách 
uvedených v tomto článku zohlední 
příslušné orgány velikost a ekonomické 
zdroje dotčených hospodářských subjektů.

5. Při rozhodování o lhůtách 
uvedených v tomto článku zohlední 
Komise a příslušné orgány velikost a 
ekonomické zdroje dotčených 
hospodářských subjektů, a zejména 
skutečnost, zda je hospodářský podnik 
malým nebo středním podnikem.

Pozměňovací návrh 79

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Příslušné orgány mohou provádět 
veškeré nezbytné kontroly a inspekce 
včetně šetření ve třetích zemích, pokud s 
tím dotčené hospodářské subjekty souhlasí 
a pokud byla vláda členského státu nebo 
třetí země, v níž mají být kontroly 
provedeny, oficiálně informována a 
nevznesla námitky.

6. Komise a příslušné orgány mohou 
provádět veškeré nezbytné kontroly a 
inspekce včetně šetření ve třetích zemích, 
pokud s tím dotčené hospodářské subjekty 
souhlasí a pokud byla vláda členského 
státu nebo třetí země, v níž mají být 
kontroly provedeny, oficiálně informována 
a nevznesla námitky.

Pozměňovací návrh 80
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Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Komise a příslušné orgány mohou 
požádat diplomatická zastoupení Unie v 
příslušných třetích zemích o poskytnutí 
informací a podpory.

Pozměňovací návrh 81

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6b. Komise a příslušné orgány mohou 
požádat o relevantní informace jiné 
zúčastněné strany.

Pozměňovací návrh 82

Návrh nařízení
Čl. 6 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Rozhodnutí příslušných orgánů Rozhodnutí příslušných orgánů a Komise

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušné orgány posoudí všechny 
informace a důkazy shromážděné podle 
článků 4 a 5 a na jejich základě v 
přiměřené lhůtě ode dne zahájení šetření 
podle čl. 5 odst. 1 stanoví, zda byl porušen 
článek 3.

1. Komise a příslušné orgány posoudí 
všechny informace a důkazy shromážděné 
podle článků 4 a 5 a na jejich základě do 
90 pracovních dnů ode dne zahájení 
šetření podle čl. 5 odst. 1 stanoví, zda byl 
porušen článek 3, ledaže byla přijata řádně 
odůvodněná žádost o prodloužení lhůty 
podle čl. 5 odst. 4. 
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Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Bez ohledu na odstavec 1 mohou 
příslušné orgány určit, že článek 3 byl 
porušen, na základě jakýchkoli jiných 
dostupných skutečností, pokud nebylo 
možné shromáždit informace a důkazy 
podle čl. 5 odst. 3 nebo 6.

2. Bez ohledu na odstavec 1 může 
Komise nebo příslušné orgány určit, že 
článek 3 byl porušen, na základě 
jakýchkoli jiných dostupných skutečností, 
pokud nebylo možné shromáždit informace 
a důkazy podle čl. 4 odst. 3 a čl. 5 odst. 3 
nebo 6.

Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Aniž je dotčeno ustanovení 
prvního odstavce, hospodářský subjekt 
prokáže, že nedošlo k porušení článku 3 v 
případech týkajících se produktů 
pocházejících ze zeměpisné oblasti a 
hospodářského odvětví uvedených v aktu v 
přenesené pravomoci přijatém podle 
článku 11a.

Pozměňovací návrh 86

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud příslušné orgány nemohou 
prokázat, že článek 3 byl porušen, přijmou 
rozhodnutí o ukončení šetření a informují o 
tom hospodářský subjekt.

3. Pokud Komise nebo příslušné 
orgány nemohou prokázat, že článek 3 byl 
porušen, přijmou rozhodnutí o ukončení 
šetření a informují o tom hospodářský 
subjekt. Rozhodnutím uzavřít šetření není 
dotčeno přijetí nového rozhodnutí o 
zahájení šetření podle čl. 5 odst. 1, pokud 
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Komise nebo příslušný orgán obdrží nové 
informace podle článku 4. Tato uzavřená 
šetření se v databázi neobjevují.

Pozměňovací návrh 87

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud příslušné orgány zjistí, že 
článek 3 byl porušen, přijmou neprodleně 
rozhodnutí obsahující:

4. Pokud Komise nebo příslušné 
orgány zjistí, že článek 3 byl porušen, 
přijmou neprodleně rozhodnutí obsahující:

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zákaz uvádět nebo dodávat dotčené 
produkty na trh Unie a vyvážet je;

a) zákaz uvádět nebo dodávat dotčené 
produkty nebo jejich části na trh Unie a 
vyvážet je;

Pozměňovací návrh 89

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) příkaz, aby hospodářské subjekty, 
které byly předmětem šetření, stáhly 
příslušné produkty, které již byly uvedeny 
nebo dodány na trh, z trhu Unie;

b) příkaz, aby hospodářské subjekty, 
které byly předmětem šetření, stáhly 
příslušné produkty nebo jejich části, které 
již byly uvedeny nebo dodány na trh, z trhu 
Unie;

Pozměňovací návrh 90

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. c
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) příkaz, aby hospodářské subjekty, 
které byly předmětem šetření, odstranily 
příslušné produkty podle vnitrostátních 
právních předpisů, které jsou v souladu s 
právem Unie.

c) příkaz, aby hospodářské subjekty, 
které byly předmětem šetření:

i) podléhá-li produkt rychlé zkáze, 
darovaly dané produkty charitativním 
organizacím nebo organizacím, které 
působí ve veřejném zájmu;
ii) nepodléhá-li produkt rychlé zkáze, 
zajistily jeho recyklaci;
iii) pokud není možné postupovat 
podle bodů i) a ii), odstranily příslušné 
produkty podle vnitrostátních právních 
předpisů, které jsou v souladu s právem 
Unie.

Pozměňovací návrh 91

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Pokud hospodářský subjekt 
nevyhověl rozhodnutí uvedenému v 
odstavci 4, příslušné orgány zajistí všechny 
následující požadavky:

5. Pokud hospodářský subjekt 
nevyhověl rozhodnutí uvedenému v 
odstavci 4, Komise nebo příslušné orgány 
zajistí všechny následující požadavky:

Pozměňovací návrh 92

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) aby byl každý produkt, který zůstal 
u dotčeného hospodářského subjektu, 
odstraněn podle vnitrostátních právních 
předpisů, které jsou v souladu s právem 
Unie, a to na náklady hospodářského 
subjektu.

c) aby byl každý produkt, který zůstal 
u dotčeného hospodářského subjektu:
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i) podléhá-li produkt rychlé zkáze, 
darován charitativním organizacím nebo 
organizacím, které působí ve veřejném 
zájmu;
ii)  nepodléhá-li produkt rychlé zkáze, 
recyklován;
iii) pokud není možné postupovat 
podle bodů i) a ii), odstraněn podle 
vnitrostátních právních předpisů, které jsou 
v souladu s právem Unie, a to na náklady 
hospodářského subjektu.

Pozměňovací návrh 93

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Jestliže hospodářské subjekty 
předloží příslušným orgánům důkaz, že 
splnily rozhodnutí uvedené v odstavci 4 a 
že nucenou práci ze svých činností nebo 
dodavatelského řetězce souvisejících s 
dotčenými produkty vyloučily, příslušné 
orgány své rozhodnutí s budoucím 
účinkem zruší a informují hospodářské 
subjekty.

6. Jestliže Komise nebo příslušné 
orgány konstatuje, že hospodářské 
subjekty prokázaly, že splnily rozhodnutí 
uvedené v odstavci 4 a že nucenou práci ze 
svých činností nebo dodavatelského 
řetězce souvisejících s dotčenými produkty 
vyloučily a že byla zjednána náprava v 
příslušných případech nucené práce, 
Komise nebo příslušné orgány své 
rozhodnutí s budoucím účinkem zruší a 
informují hospodářské subjekty.

Pozměňovací návrh 94

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) výsledky šetření a informace, z 
nichž tato zjištění vycházejí;

a) výsledky šetření a informace a 
důkazy, z nichž tato zjištění vycházejí;

Pozměňovací návrh 95
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Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přiměřenou lhůtu, v níž mají 
hospodářské subjekty příkaz splnit, která 
nesmí být kratší než 30 pracovních dnů a 
delší, než je nezbytné pro stažení 
příslušných produktů. Při stanovení této 
lhůty příslušný orgán zohlední velikost a 
ekonomické zdroje hospodářského 
subjektu;

b) přiměřenou lhůtu, v níž mají 
hospodářské subjekty příkaz splnit, která 
nesmí být kratší než 30 pracovních dnů a 
delší, než je nezbytné pro stažení 
příslušných produktů. Při stanovení této 
lhůty Komise nebo příslušný orgán 
zohlední velikost a ekonomické zdroje 
hospodářského subjektu, včetně toho, zda 
je subjekt malým či středním podnikem;

Pozměňovací návrh 96

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) všechny relevantní informace, 
zejména údaje umožňující identifikaci 
produktu, na který se rozhodnutí vztahuje, 
včetně údajů o výrobci nebo producentovi 
a jeho dodavatelích produktu;

c) všechny relevantní informace, 
zejména údaje umožňující identifikaci 
produktu, na který se rozhodnutí vztahuje, 
včetně údajů o výrobci, producentovi, 
výrobním závodě a dodavatelích produktu;

Pozměňovací návrh 97

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušné orgány poskytnou 
hospodářským subjektům, kterých se týká 
rozhodnutí přijaté podle čl. 6 odst. 4, 
možnost požádat o přezkum tohoto 
rozhodnutí do 15 pracovních dnů ode dne 
jeho obdržení. V případě zboží 
podléhajícího rychlé zkáze, zvířat a rostlin 
činí tato lhůta pět pracovních dnů. Žádost o 
přezkum musí obsahovat informace, které 
prokazují, že produkty jsou uváděny nebo 
dodávány na trh nebo mají být vyvezeny v 

1. Příslušné orgány nebo Komise 
poskytnou hospodářským subjektům, 
kterých se týká rozhodnutí přijaté podle čl. 
6 odst. 4, možnost požádat o přezkum 
tohoto rozhodnutí do 15 pracovních dnů 
ode dne jeho obdržení a informují je o této 
možnosti. V případě zboží podléhajícího 
rychlé zkáze, včetně potravin, zvířat a 
rostlin činí tato lhůta pět pracovních dnů. 
Žádost o přezkum musí obsahovat 
informace, které prokazují, že produkty 
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souladu s článkem 3. jsou uváděny nebo dodávány na trh nebo 
mají být vyvezeny v souladu s článkem 3.

Pozměňovací návrh 98

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Žádost o přezkum rozhodnutí 
přijatého podle čl. 6 odst. 4 musí obsahovat 
nové informace, které nebyly příslušnému 
orgánu sděleny v průběhu šetření. Žádost o 
přezkum má odkladný účinek na 
rozhodnutí přijaté podle čl. 6 odst. 4, 
dokud příslušný orgán o žádosti o přezkum 
nerozhodne.

2. Žádost o přezkum rozhodnutí 
přijatého podle čl. 6 odst. 4 musí obsahovat 
významné nové informace, které nebyly 
příslušnému orgánu sděleny v průběhu 
šetření. Žádost o přezkum má odkladný 
účinek na rozhodnutí přijaté podle čl. 6 
odst. 4, dokud příslušný orgán nebo 
Komise o žádosti o přezkum nerozhodne.

Pozměňovací návrh 99

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Příslušný orgán rozhodne o žádosti 
o přezkum do 15 pracovních dnů ode dne 
obdržení žádosti. V případě zboží 
podléhajícího rychlé zkáze, zvířat a rostlin 
činí tato lhůta pět pracovních dnů.

3. Příslušný orgán nebo Komise 
rozhodne o žádosti o přezkum do 15 
pracovních dnů ode dne obdržení žádosti. 
V případě zboží podléhajícího rychlé 
zkáze, zvířat a rostlin činí tato lhůta pět 
pracovních dnů.

Pozměňovací návrh 100

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud příslušný orgán dopěje k 
názoru, že po zohlednění nových informací 
poskytnutých hospodářským subjektem v 
souladu s odstavcem 1 nemůže prokázat, že 
produkty byly uvedeny nebo dodány na trh 

4. Pokud příslušný orgán nebo 
Komise dospěje k názoru, že po zohlednění 
nových informací poskytnutých 
hospodářským subjektem v souladu s 
odstavcem 1 nemůže prokázat, že produkty 
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nebo jsou vyváženy v rozporu s článkem 3, 
zruší své rozhodnutí přijaté podle čl. 6 
odst. 4.

byly uvedeny nebo dodány na trh nebo jsou 
vyváženy v rozporu s článkem 3, zruší své 
rozhodnutí přijaté podle čl. 6 odst. 4 a 
odstraní je z databáze uvedené v článku 
11.

Pozměňovací návrh 101

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušný orgán neprodleně 
informuje Komisi a příslušné orgány 
ostatních členských států prostřednictvím 
informačního a komunikačního systému 
uvedeného v čl. 22 odst. 1 o:

1. Komise a příslušný orgán 
neprodleně informují ostatní příslušné 
orgány prostřednictvím informačního a 
komunikačního systému uvedeného v čl. 
22 odst. 1 o:

Pozměňovací návrh 102

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. -a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-a) veškerých rozhodnutích zahájit 
předběžné šetření podle článku 4 na 
základě jedné nebo více informací 
podaných prostřednictvím mechanismu 
uvedeného v článku 10;

Pozměňovací návrh 103

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. -a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-aa) existenci opodstatněné obavy po 
předběžné fázi šetření podle čl. 4 odst. 5;

Pozměňovací návrh 104
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Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) rozhodnutí zakázat uvádění a 
dodávání produktů na trh a jejich vývoz, 
jakož i nařídit stažení produktů již 
uvedených nebo dodaných na trh Unie a 
jejich odstranění podle čl. 6 odst. 4;

c) rozhodnutí zakázat uvádění a 
dodávání produktů na trh a jejich vývoz, 
jakož i nařídit stažení produktů již 
uvedených nebo dodaných na trh Unie a 
jejich darování, recyklaci nebo odstranění 
podle čl. 6 odst. 4;

Pozměňovací návrh 105

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Veškerá rozhodnutí uvedená v čl. 6 
odst. 4 a 6 sdělují příslušné orgány, které 
je přijaly, veřejnosti, a v případě, že je 
přijala Komise, sdělí je Komise.

Pozměňovací návrh 106

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Informace o údajném porušení 
článku 3, které příslušným orgánům 
předloží jakákoli fyzická nebo právnická 
osoba nebo sdružení bez právní 
subjektivity, musí obsahovat informace o 
dotčených hospodářských subjektech nebo 
produktech a odůvodnění obvinění.

1. Informace o údajném porušení 
článku 3, které Komisi nebo příslušnému 
orgánu předloží jakákoli fyzická nebo 
právnická osoba nebo sdružení bez právní 
subjektivity, musí obsahovat informace o 
dotčených hospodářských subjektech nebo 
produktech a odůvodnění obvinění. 
Informace mohou být adresovány 
jednomu nebo více příslušným orgánům.

Pozměňovací návrh 107

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Komise vytvoří specializovaný 
centralizovaný mechanismus pro 
předkládání informací podle odstavce 1. 
Tento mechanismus je k dispozici ve 
všech úředních jazycích orgánů Unie a je 
uživatelsky vstřícný a bezplatný.

Pozměňovací návrh 108

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Za účelem zajištění jednotných 
podmínek pro předkládání informací 
přijme Komise prováděcí akty, kterými 
stanoví vzory pro předkládání informací. 
Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle článku 29.

Pozměňovací návrh 109

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Příslušný orgán co nejdříve 
informuje osobu nebo sdružení uvedené v 
odstavci 1 o výsledku posouzení jejich 
podání.

2. Komise nebo příslušný orgán 
informace svědomitě a nestranně posoudí 
a co nejdříve informují osobu nebo 
sdružení uvedené v odstavci 1 o výsledku 
posouzení jejich podání.

Pozměňovací návrh 110

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. V případech, kdy je mezi 
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předložením informací a výsledkem 
posouzení značný časový odstup, Komise 
nebo příslušné orgány se u uvedené osoby 
nebo sdružení ujistí, že se situace, nakolik 
jsou si vědomy, významně nezměnila.

Pozměňovací návrh 111

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise si vyžádá externí posudek, 
který poskytne orientační, demonstrativní, 
ověřitelnou a pravidelně aktualizovanou 
databázi rizik nucené práce v konkrétních 
zeměpisných oblastech nebo souvisejících 
s konkrétními produkty, včetně rizik 
nucené práce uložené státními orgány. 
Tato databáze bude vycházet z pokynů 
uvedených v čl. 23 písm. a), b) a c) a z 
příslušných externích zdrojů informací, 
mimo jiné od mezinárodních organizací a 
orgánů třetích zemí.

1. Komise si vyžádá externí posudek, 
který poskytne orientační, demonstrativní, 
na důkazech založenou a pravidelně 
aktualizovanou databázi rizik nucené práce 
v konkrétních zeměpisných oblastech či 
odvětvích nebo souvisejících s konkrétními 
produkty, včetně rizik nucené práce 
uložené státními orgány.

Pozměňovací návrh 112

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Databáze vychází z nezávisle 
získaných a ověřitelných informací, 
včetně zpráv mezinárodních organizací, 
jako je zejména Mezinárodní organizace 
práce, občanské společnosti, 
hospodářských organizací a sociálních 
partnerů, a z relevantních zkušeností s 
prováděním právních předpisů Unie, jež 
stanoví požadavky na náležitou péči v 
souvislosti s nucenou prací.

Pozměňovací návrh 113
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Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Na základě spolehlivých a 
ověřitelných důkazů se v databázi zejména 
určí konkrétní hospodářská odvětví v 
konkrétních zeměpisných oblastech, kde 
hrozí vysoké riziko nucené práce nařízené 
státními orgány.

Pozměňovací návrh 114

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1c. Databáze obsahuje seznam všech 
rozhodnutí Komise a příslušných orgánů 
podle čl. 6 odst. 4 a 6.

Pozměňovací návrh 115

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1d. Databáze obsahuje seznam veřejně 
dostupných informačních zdrojů 
relevantních pro provádění tohoto 
nařízení, včetně zdrojů nabízejících 
rozčleněné údaje o dopadu a obětech 
nucené práce, jako jsou údaje rozčleněné 
podle genderu nebo údaje, které umožňují 
určit trendy pro jednotlivé věkové skupiny 
a genderově specifické trendy.

Pozměňovací návrh 116

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise zajistí, aby byla databáze 
zpřístupněna veřejnosti prostřednictvím 
externích odborných posudků nejpozději 
24 měsíců po vstupu tohoto nařízení v 
platnost.

2. Komise zajistí, aby byla databáze 
snadno přístupná, a to i osobám se 
zdravotním postižením, a  zpřístupněna 
veřejnosti ve všech úředních jazycích 
orgánů Unie prostřednictvím externích 
odborných posudků nejpozději 12 měsíců 
přede dnem použitelnosti tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 117

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Hospodářské subjekty, které 
uvádějí nebo dodávají na trh Unie nebo 
vyvážejí produkty, které nejsou uvedeny v 
databázi podle odstavce 1 tohoto článku 
nebo které pocházejí z oblastí, jež nejsou v 
této databázi uvedeny, jsou rovněž 
povinny dodržovat článek 3.

vypouští se

Pozměňovací návrh 118

Návrh nařízení
Článek 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 11a
Nucená práce nařízená státními orgány

Na základě informací uvedených v 
databáze podle čl. 11 odst. 1b a na základě 
informací a rozhodnutí vložených do 
informačního a komunikačního systému 
uvedeného v čl. 22 odst. 1 je Komise 
zmocněna přijmout akty v přenesené 
pravomoci v souladu s článkem 27, 
kterými toto nařízení doplní tím, že určí 
konkrétní hospodářská odvětví v 
konkrétních zeměpisných oblastech, kde 
byla zjištěna hrozba vysokého rizika 
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nucené práce nařízené státními orgány.

Pozměňovací návrh 119

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby určené 
příslušné orgány vykonávaly své 
pravomoci nestranně, transparentně a s 
náležitým ohledem na povinnost 
zachovávat služební tajemství. Členské 
státy zajistí, aby jejich příslušné orgány 
měly nezbytné pravomoci a zdroje k 
provádění šetření, včetně dostatečných 
rozpočtových a jiných zdrojů, a aby úzce 
koordinovaly svou činnost s vnitrostátními 
inspekcemi práce a soudními a 
donucovacími orgány, včetně orgánů 
odpovědných za boj proti obchodování s 
lidmi.

5. Členské státy zajistí, aby určené 
příslušné orgány vykonávaly své 
pravomoci nestranně, transparentně a s 
náležitým ohledem na povinnost 
zachovávat služební tajemství. Členské 
státy zajistí, aby jejich příslušné orgány 
měly nezbytné pravomoci, odborné 
znalosti a zdroje k provádění šetření, 
včetně dostatečných rozpočtových a jiných 
zdrojů, a aby úzce koordinovaly svou 
činnost s vnitrostátními inspekcemi práce a 
soudními a donucovacími orgány, včetně 
orgánů odpovědných za boj proti 
obchodování s lidmi.

Pozměňovací návrh 120

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise zajišťuje účinnou 
spolupráci mezi příslušnými orgány 
členských států tím, že usnadňuje a 
koordinuje výměnu a shromažďování 
informací a osvědčených postupů, pokud 
jde o uplatňování tohoto nařízení.

1. Komise zajišťuje účinnou 
spolupráci a koordinaci mezi příslušnými 
orgány členských států tím, že usnadňuje a 
koordinuje výměnu a shromažďování 
informací a osvědčených postupů, pokud 
jde o uplatňování tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 121

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Rozhodnutí přijatá příslušným 
orgánem v jednom členském státě jsou 
uznávána a vymáhána příslušnými orgány 
v ostatních členských státech, pokud se 
týkají produktů se stejnou identifikací a ze 
stejného dodavatelského řetězce jako ty, u 
nichž byla zjištěna nucená práce.

1. Rozhodnutí přijatá příslušným 
orgánem v jednom členském státě jsou 
uznávána a vymáhána příslušnými orgány 
v ostatních členských státech, pokud se 
týkají produktů se stejnou identifikací a ze 
stejného dodavatelského řetězce jako ty, u 
nichž byla zjištěna nucená práce. 
Rozhodnutí přijatá Komisí vynucují 
příslušné orgány ve všech členských 
státech.

Pozměňovací návrh 122

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Příslušný orgán, který 
prostřednictvím informačního a 
komunikačního systému uvedeného v čl. 
22 odst. 1 obdržel žádost příslušného 
orgánu jiného členského státu o informace 
za účelem ověření důkazů poskytnutých 
hospodářským subjektem, poskytne tyto 
informace do 15 pracovních dnů ode dne 
obdržení žádosti.

2. Příslušný orgán, který 
prostřednictvím informačního a 
komunikačního systému uvedeného v čl. 
22 odst. 1 obdržel žádost příslušného 
orgánu jiného členského státu o informace 
za účelem ověření důkazů poskytnutých 
hospodářským subjektem, poskytne tyto 
informace co nejdříve a nejpozději 15 
pracovních dnů ode dne obdržení žádosti.

Pozměňovací návrh 123

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Před zahájením předběžného 
šetření podle článku 4 příslušný orgán v 
informačním a komunikačním systému 
uvedeném v čl. 22 odst. 1 ověří, zda tentýž 
produkt nebo tentýž hospodářský subjekt 
neposuzuje jeden nebo více orgánů. 
Pokud takovéto posouzení provádí 
nejméně jeden další příslušný orgán, 
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pouze ten příslušný orgán, který jako 
první informoval Komisi a příslušné 
orgány ostatních členských států o 
rozhodnutí zahájit předběžné šetření podle 
čl. 9 odst. 1 písm. -aa), požádá 
hospodářský subjekt a příslušné 
dodavatele produktů o informace uvedené 
v čl. 4 odst. 3. Tento příslušný orgán sdílí 
veškeré shromážděné informace s 
ostatními příslušnými orgány 
posuzujícími tytéž produkty nebo tytéž 
hospodářské subjekty.

Pozměňovací návrh 124

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6b. Má se za to, že příslušné orgány 
uvedené v odstavcích 2, 3, 4, 5, 6 a 6a 
zahrnují Komisi, pokud jedná na základě 
kapitoly II tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 125

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud nebyla podána žádost o 
přezkum ve lhůtě uvedené v čl. 8 odst. 1 
nebo pokud je rozhodnutí v případě žádosti 
o přezkum podle čl. 8 odst. 3 konečné, 
příslušný orgán neprodleně informuje celní 
orgány členských států o:

3. Pokud nebyla podána žádost o 
přezkum ve lhůtě uvedené v čl. 8 odst. 1 
nebo pokud je rozhodnutí v případě žádosti 
o přezkum podle čl. 8 odst. 3 konečné, 
Komise nebo příslušný orgán neprodleně 
informuje celní orgány členských států o:

Pozměňovací návrh 126

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Celní orgány vycházejí z 
rozhodnutí, která jim byla sdělena podle 
odstavce 3, aby zjistily, které produkty 
nemusí být v souladu se zákazem 
stanoveným v článku 3. Za tímto účelem 
provádějí kontroly produktů vstupujících 
na trh Unie nebo jej opouštějících v 
souladu s články 46 a 47 nařízení (EU) č. 
952/2013.

4. Celní orgány vycházejí z 
rozhodnutí, která jim byla sdělena podle 
odstavce 3, aby zjistily, které produkty 
nemusí být v souladu se zákazem 
stanoveným v článku 3. Za tímto účelem 
provádějí kontroly produktů vstupujících 
na trh Unie nebo jej opouštějících v 
souladu s články 46 a 47 nařízení (EU) č. 
952/2013. Komise a členské státy zajistí, 
aby celní orgány měly dostatečné zdroje k 
provádění těchto kontrol.

Pozměňovací návrh 127

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Příslušný orgán neprodleně oznámí 
celním orgánům členských států zrušení 
rozhodnutí podle čl. 6 odst. 6.

5. Komise a příslušný orgán 
neprodleně oznámí celním orgánům 
členských států zrušení rozhodnutí podle 
čl. 6 odst. 6.

Pozměňovací návrh 128

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud celní orgány zjistí, že produkt, který 
vstupuje na trh Unie nebo jej opouští, by 
mohl být podle rozhodnutí, které obdržely 
v souladu s čl. 15 odst. 3, v rozporu s 
článkem 3, pozastaví propuštění tohoto 
produktu do volného oběhu nebo jeho 
vývoz. Celní orgány o tomto pozastavení 
neprodleně informují příslušné orgány a 
předají jim veškeré relevantní informace, 
aby mohly zjistit, zda se na produkt 
vztahuje rozhodnutí, které obdržely podle 
čl. 15 odst. 3.

Pokud celní orgány zjistí, že produkt, který 
vstupuje na trh Unie nebo jej opouští, by 
mohl být podle rozhodnutí, které obdržely 
v souladu s čl. 15 odst. 3, v rozporu s 
článkem 3, pozastaví propuštění tohoto 
produktu do volného oběhu nebo jeho 
vývoz. Celní orgány o tomto pozastavení 
neprodleně informují příslušné orgány 
nebo Komisi a předají jim veškeré 
relevantní informace, aby mohly zjistit, zda 
se na produkt vztahuje rozhodnutí, které 
obdržely podle čl. 15 odst. 3.
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Pozměňovací návrh 129

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) příslušné orgány nepožádaly do 
čtyř pracovních dnů od pozastavení celní 
orgány o zachování pozastavení. V případě 
produktů podléhajících rychlé zkáze, zvířat 
a rostlin činí tato lhůta dva pracovní dny;

a) Komise nebo příslušné orgány 
nepožádaly do čtyř pracovních dnů od 
pozastavení celní orgány o zachování 
pozastavení. V případě produktů 
podléhajících rychlé zkáze, zvířat a rostlin 
činí tato lhůta dva pracovní dny;

Pozměňovací návrh 130

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) příslušné orgány informovaly celní 
orgány o schválení propuštění do volného 
oběhu nebo k vývozu podle tohoto 
nařízení.

b) Komise nebo příslušné orgány 
informovaly celní orgány o schválení 
propuštění do volného oběhu nebo k 
vývozu podle tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 131

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud příslušné orgány dospějí k 
závěru, že produkt, který jim byl oznámen 
v souladu s článkem 17, je produktem 
pocházejícím z nucené práce podle 
rozhodnutí uvedeného v čl. 6 odst. 4, 
požádají celní orgány, aby jej nepropustily 
do volného oběhu ani nepovolily jeho 
vývoz.

1. Pokud Komise nebo příslušné 
orgány dospějí k závěru, že produkt, který 
jim byl oznámen v souladu s článkem 17, 
je produktem pocházejícím z nucené práce 
podle rozhodnutí uvedeného v čl. 6 odst. 4, 
požádají celní orgány, aby jej nepropustily 
do volného oběhu ani nepovolily jeho 
vývoz.

Pozměňovací návrh 132
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Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud bylo propuštění produktu do 
volného oběhu nebo k vývozu zamítnuto v 
souladu s článkem 19, přijmou celní 
orgány nezbytná opatření, aby zajistily, že 
s dotčeným produktem bude naloženo 
podle vnitrostátních právních předpisů, 
které jsou v souladu s právem Unie. 
Články 197 a 198 nařízení (EU) č. 
952/2013 se použijí obdobně.

Pokud bylo propuštění produktu do 
volného oběhu nebo k vývozu zamítnuto v 
souladu s článkem 19, přijmou celní 
orgány ve spolupráci s Komisí nebo 
příslušnými orgány nezbytná opatření, aby 
zajistily, že dotčený produkt bude darován 
na dobročinné účely nebo účely veřejného 
zájmu, podléhá-li rychlé zkáze. Pokud 
produkty nepodléhají rychlé zkáze, měly 
by být recyklovány, a pokud není možná 
ani jejich recyklace, mělo by s nimi být 
naloženo podle vnitrostátních právních 
předpisů, které jsou v souladu s právem 
Unie. Články 197 a 198 nařízení (EU) č. 
952/2013 se použijí obdobně.

Pozměňovací návrh 133

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. S cílem umožnit přístup založený 
na posouzení rizik u produktů vstupujících 
na trh Unie nebo jej opouštějících a zajistit, 
aby kontroly byly účinné a prováděly se v 
souladu s požadavky tohoto nařízení, 
příslušné orgány a celní orgány úzce 
spolupracují a vyměňují si informace 
týkající se rizik.

1. S cílem umožnit přístup založený 
na posouzení rizik u produktů vstupujících 
na trh Unie nebo jej opouštějících a zajistit, 
aby kontroly byly účinné a prováděly se v 
souladu s požadavky tohoto nařízení, 
Komise, příslušné orgány a celní orgány 
úzce spolupracují a vyměňují si informace 
týkající se rizik, přičemž Komise převezme 
koordinační úlohu.

Pozměňovací návrh 134

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Komise vytvoří propojení 
umožňující automatizované sdělování 
rozhodnutí podle čl. 15 odst. 3 z 
informačního a komunikačního systému 
uvedeného v odstavci 1 do portálu 
uvedeného v odstavci 4. Uvedené 
propojení začne fungovat nejpozději do 
dvou let ode dne přijetí prováděcího aktu 
podle odst. 7 písm. b) týkajícího se tohoto 
propojení.

3. Komise vytvoří propojení 
umožňující automatizované sdělování 
rozhodnutí podle čl. 15 odst. 3 z 
informačního a komunikačního systému 
uvedeného v odstavci 1 do portálu 
uvedeného v odstavci 4. Uvedené 
propojení začne fungovat nejpozději do 
jednoho roku ode dne přijetí prováděcího 
aktu podle odst. 7 písm. b) týkajícího se 
tohoto propojení.

Pozměňovací návrh 135

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise propojí vnitrostátní 
jednotné portály pro oblast celnictví s 
informačním a komunikačním systémem 
uvedeným v odstavci 1, aby umožnila 
výměnu žádostí a oznámení mezi celními 
orgány a příslušnými orgány podle článků 
17 až 20 tohoto nařízení. Uvedené 
propojení bude zajištěno prostřednictvím 
[EU CSW-CERTEX podle nařízení 
XX/20XX]40 do čtyř let ode dne přijetí 
prováděcího aktu podle odst. 7 písm. c). 
Výměny podle odstavce 4 budou probíhat 
prostřednictvím tohoto propojení, jakmile 
bude uvedeno do provozu.

5. Komise propojí vnitrostátní 
jednotné portály pro oblast celnictví s 
informačním a komunikačním systémem 
uvedeným v odstavci 1, aby umožnila 
výměnu žádostí a oznámení mezi celními 
orgány, Komisí a příslušnými orgány podle 
článků 17 až 20 tohoto nařízení. Uvedené 
propojení bude zajištěno prostřednictvím 
[EU CSW-CERTEX podle nařízení 
XX/20XX]40 do dvou let ode dne přijetí 
prováděcího aktu podle odst. 7 písm. c). 
Výměny podle odstavce 4 budou probíhat 
prostřednictvím tohoto propojení, jakmile 
bude uvedeno do provozu.

__________________ __________________
40 Zřízeno nařízením o jednotném portálu 
EU pro oblast celnictví (EU SWE-C).

40 Zřízeno nařízením o jednotném portálu 
EU pro oblast celnictví (EU SWE-C).

Pozměňovací návrh 136

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nejpozději 18 měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost vydá Komise pokyny 
obsahující:

Nejpozději 12 měsíců přede dnem 
použitelnosti tohoto nařízení vydá Komise 
pokyny obsahující:

Pozměňovací návrh 137

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) pokyny k náležité péči ve vztahu k 
nucené práci, které zohlední platné právní 
předpisy Unie stanovující požadavky na 
náležitou péči týkající se nucené práce, 
pokyny a doporučení mezinárodních 
organizací, jakož i velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů;

a) pokyny k náležité péči ve vztahu k 
nucené práci, včetně nucené dětské práce, 
které zohlední platné právní předpisy Unie 
stanovující požadavky na náležitou péči 
týkající se nucené práce, pokyny a 
doporučení mezinárodních organizací, 
jakož i velikost a ekonomické zdroje 
hospodářských subjektů, různé typy 
dodavatelů v celém dodavatelském řetězci, 
různá odvětví a konkrétní rizika spojená s 
nucenou prací nařízenou státními orgány;

Pozměňovací návrh 138

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) pokyny, jak předkládat informace 
podle článku 10;

Pozměňovací návrh 139

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) pokyny pro hospodářské subjekty a 
dodavatele produktů, jak se zapojit do 
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dialogu s příslušnými orgány podle 
článků 4 a 5;

Pozměňovací návrh 140

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. a c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ac) pokyny pro hospodářské subjekty 
ohledně opatření, která jsou vhodná a 
účinná pro účely ukončení různých druhů 
nucené práce;

Pozměňovací návrh 141

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) informace o ukazatelích rizik 
nucené práce vycházející z nezávislých a 
ověřitelných informací, včetně zpráv 
mezinárodních organizací, zejména 
Mezinárodní organizace práce, občanské 
společnosti, hospodářských organizací a 
zkušeností z provádění právních předpisů 
Unie, jež stanoví požadavky na náležitou 
péči v souvislosti s nucenou prací;

b) informace o ukazatelích rizik 
nucené práce vycházející z nezávislých a 
ověřitelných informací, mimo jiné i o tom, 
jak je odhalit, včetně zpráv mezinárodních 
organizací, zejména Mezinárodní 
organizace práce, občanské společnosti, 
hospodářských organizací a zkušeností z 
provádění právních předpisů Unie, jež 
stanoví požadavky na náležitou péči v 
souvislosti s nucenou prací;

Pozměňovací návrh 142

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) seznam veřejně dostupných zdrojů 
informací, které jsou pro provádění tohoto 
nařízení podstatné;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 143

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) návod na praktické provádění 
článku 16 a v příslušných případech 
dalších ustanovení kapitoly III tohoto 
nařízení.

e) návod pro příslušné orgány na 
praktické uplatňování článků 4 a 5, 
článku 11, článku 16 a v příslušných 
případech dalších ustanovení kapitoly III 
tohoto nařízení, včetně srovnávacích 
ukazatelů, které mají příslušným orgánům 
pomoci při jejich posuzování šetření na 
základě rizik a pokynů pro platné důkazní 
standardy a pro to, jak zajistit, aby 
hospodářské subjekty mohly použít úřední 
jazyk v místě svého usazení.

Pozměňovací návrh 144

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokyny uvedené v odst. 1 písm. a) se 
zaměří zejména na pomoc malým a 
středním podnikům (MSP) a 
hospodářským subjektům nespadajícím do 
oblasti působnosti [směrnice 
20XX/XX/EU o náležité péči podniků v 
oblasti udržitelnosti] v souladu s tímto 
nařízení, a zejména pokud jde o případy 
uvedené v čl. 5 odst. 2 písm. da).

Pozměňovací návrh 145

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – pododstavec 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise dále vypracuje doprovodná 
opatření na podporu úsilí hospodářských 
subjektů a jejich obchodních partnerů v 
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témže dodavatelském řetězci, zejména 
malých a středních podniků. Tato 
opatření zahrnují jednotné kontaktní 
místo pro všechny záležitosti týkající se 
uplatňování tohoto nařízení a podporu 
pro iniciativy více zúčastněných stran.

Pozměňovací návrh 146

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – pododstavec 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Příslušné vnitrostátní orgány podpoří 
mikropodniky, malé a střední podniky 
(MSP) pořádáním školení ohledně 
ukazatelů rizik nucené práce a ohledně 
komunikace s orgány a zřídí horkou linku 
pro otázky týkající se tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 147

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – pododstavec 1 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise při vypracovávání pokynů 
uvedených v tomto článku konzultuje s 
příslušnými zúčastněnými stranami a 
partnery.

Pozměňovací návrh 148

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – pododstavec 1 e (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokyny jsou v souladu s pokyny 
poskytnutými v souladu s ostatními 
příslušnými právními předpisy Unie.
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Pozměňovací návrh 149

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Zřizuje se síť Unie proti produktům 
nucené práce (dále jen „síť“). Síť slouží 
jako platforma pro strukturovanou 
koordinaci a spolupráci mezi příslušnými 
orgány členských států a Komisí a 
racionalizaci postupů prosazování tohoto 
nařízení v rámci Unie, čímž pomáhá 
zefektivnit a sjednotit jeho prosazování.

1. Zřizuje se síť Unie proti produktům 
nucené práce (dále jen „síť“). Síť slouží 
jako platforma pro strukturovanou 
koordinaci a spolupráci mezi příslušnými 
orgány členských států a Komisí a 
racionalizaci postupů prosazování tohoto 
nařízení v rámci Unie, čímž pomáhá 
zefektivnit a sjednotit jeho prosazování. 
Práci sítě koordinuje Komise.

Pozměňovací návrh 150

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Komise a členské státy zajistí, aby 
síť měla nezbytné zdroje k plnění úkolů 
uvedených v odstavci 3, včetně 
dostatečných rozpočtových a jiných 
zdrojů.

Pozměňovací návrh 151

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Schůzím sítě předsedá zástupce 
Komise.

Pozměňovací návrh 152

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 2 b (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Síť má k dispozici sekretariát. 
Zajišťuje jej Komise. Sekretariát pořádá 
schůze sítě a poskytuje síti technickou a 
logistickou podporu.

Pozměňovací návrh 153

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) zadávat výzkum a monitorovat 
situace systémového využívání nucené 
práce;

Pozměňovací návrh 154

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) usnadnit činnosti v oblasti 
budování kapacit, jako je pořádání 
programů odborné přípravy pro příslušné 
orgány a další příslušné zúčastněné 
strany;

Pozměňovací návrh 155

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. c b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cb) podporovat spolupráci, výměnu 
odborných znalostí, výměny pracovníků a 
dobrovolné programy vzájemných návštěv 
mezi příslušnými orgány a případně s 
orgány partnerských třetích zemí nebo s 
mezinárodními organizacemi, zejména s 
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orgány zemí s nízkými příjmy a zemí s 
nižšími středními příjmy;

Pozměňovací návrh 156

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. c c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cc) pomáhat při pořádání 
informačních kampaní o tomto nařízení v 
rámci Unie i mimo ni;

Pozměňovací návrh 157

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. c d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cd) zapojit do pomoci při 
shromažďování a šíření informací podle 
tohoto nařízení diplomatická zastoupení 
Unie a pořádat školení;

Pozměňovací návrh 158

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) přispívat k tvorbě pokynů pro 
zajištění účinného a jednotného 
uplatňování tohoto nařízení;

d) přispívat k tvorbě pokynů pro 
zajištění účinného a jednotného 
uplatňování tohoto nařízení a odhalovat 
nesrovnalosti mezi prosazováním práva 
na úrovni jednotlivých členských států;

Pozměňovací návrh 159

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. f
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) podporovat spolupráci a výměnu 
odborných znalostí a osvědčených postupů 
mezi příslušnými orgány a celními orgány.

f) podporovat spolupráci a výměnu 
odborných znalostí a osvědčených postupů 
mezi příslušnými orgány a celními orgány, 
jakož i mezi těmito orgány a příslušnými 
orgány třetích zemí a mezinárodními 
organizacemi, včetně Světové celní 
organizace;

Pozměňovací návrh 160

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) udržovat pravidelný kontakt s 
příslušnými útvary Komise s cílem 
získávat relevantní informace z jiných 
iniciativ EU, které podporují vymýcení 
nucené práce, a poskytovat relevantní 
informace o uplatňování tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 161

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komise podporuje a podněcuje 
spolupráci mezi donucovacími orgány 
prostřednictvím sítě a účastní se zasedání 
sítě.

4. Komise zajistí účinné a jednotné 
uplatňování tohoto nařízení a za tím 
účelem podporuje a podněcuje spolupráci 
mezi donucovacími orgány prostřednictvím 
sítě.

Pozměňovací návrh 162

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 4 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Síť může k účasti na zasedáních 
sítě nebo k poskytnutí písemných 
příspěvků vyzvat odborníky a zúčastněné 
strany, včetně sociálních partnerů a 
dalších zástupců zaměstnanců, zástupců 
občanské společnosti a zástupců 
lidskoprávních organizací, zástupců 
podniků, mezinárodních organizací, 
příslušných orgánů třetích zemí, Agentury 
Evropské unie pro základní práva, 
Evropského orgánu pro pracovní 
záležitosti nebo jiných agentur Unie s 
příslušnými odbornými znalostmi v 
oblastech, na něž se toto nařízení 
vztahuje. Ve vhodných případech se do 
činností této sítě také se zapojí 
diplomatická zastoupení Unie, zejména v 
zemích, jejichž regiony byly označeny za 
vysoce rizikové z hlediska nucené práce.

Pozměňovací návrh 163

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b. Síť se schází pravidelně, v případě 
nutnosti na základě řádně odůvodněné 
žádosti Komise nebo členského státu.

Pozměňovací návrh 164

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Je-li to požadováno, Komise, 
členské státy a příslušné orgány považují 
totožnost osob, které informace poskytly, 
nebo poskytnuté informace za důvěrné. 
Žádost o zachování důvěrnosti musí být 

2. Komise, členské státy a příslušné 
orgány považují totožnost osob, které 
informace poskytly, nebo poskytnuté 
informace za důvěrné, neuvedou-li ti, kteří 
informace poskytují, jinak.
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doplněna nedůvěrným souhrnem 
poskytnutých informací nebo uvedením 
důvodů, proč takový nedůvěrný souhrn 
nelze pořídit.

Pozměňovací návrh 165

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Za účelem usnadnění účinného 
provádění a prosazování tohoto nařízení 
může Komise podle potřeby 
spolupracovat, jednat a vyměňovat si 
informace zejména s orgány třetích zemí, 
mezinárodními organizacemi, zástupci 
občanské společnosti a hospodářskými 
organizacemi. Mezinárodní spolupráce s 
orgány třetích zemí probíhá strukturovaně 
v rámci stávajících struktur dialogu se 
třetími zeměmi nebo v případě potřeby v 
rámci zvláštních struktur, které budou 
vytvořeny ad hoc.

1. Za účelem usnadnění účinného 
provádění a prosazování tohoto nařízení 
Komise podle potřeby spolupracuje, jedná 
a vyměňuje si informace zejména s orgány 
třetích zemí, mezinárodními organizacemi, 
zástupci občanské společnosti, včetně 
odborů, organizací práv pracovníků, 
nevládních organizací a sítí dotčených 
zúčastněných stran, s hospodářskými 
organizacemi a jinými relevantními 
příslušnými stranami, a to prostřednictvím 
nových a již existujících struktur dialogu. 
Mezinárodní spolupráce s orgány třetích 
zemí probíhá strukturovaně v rámci 
stávajících struktur dialogu se třetími 
zeměmi nebo v případě potřeby v rámci 
zvláštních struktur, které budou vytvořeny 
ad hoc, a ve vhodných případech 
usnadňuje výměnu informací o šetřeních, 
včetně důvodů a důkazů pro přijatá 
rozhodnutí o zákazu produktů z jejich 
jurisdikce. Komise udržuje pravidelné 
kontakty a spolupracuje zejména se 
třetími zeměmi, které přijaly podobné 
právní předpisy, aby si s nimi vyměňovala 
informace o rizikových produktech nebo 
regionech a o osvědčených postupech pro 
ukončení nucené práce.

Pozměňovací návrh 166

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Spolupráce se třetími zeměmi je 
propojena s ostatními politikami a nástroji 
Unie, které zahrnují opatření k vymýcení 
nucené práce, včetně obchodních dohod, 
všeobecného systému preferencí a 
projektů rozvojové spolupráce vedených 
Komisí.

Pozměňovací návrh 167

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Komise a členské státy vypracují 
mechanismy spolupráce a partnerství se 
třetími zeměmi s cílem řešit základní 
příčiny nucené práce, předcházet 
praktikám nucené práce a budovat 
kapacitu hospodářských subjektů na 
počátku výrobního řetězce, aby mohly 
reagovat na požadavky stanovené v tomto 
nařízení.

Pozměňovací návrh 168

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely odstavce 1 může 
spolupráce zejména s mezinárodními 
organizacemi, zástupci občanské 
společnosti, hospodářskými organizacemi a 
příslušnými orgány třetích zemí vést k 
tomu, že Unie vypracuje doprovodná 
opatření na podporu úsilí podniků a 
partnerských zemí a místních dostupných 
kapacit v boji proti nucené práci.

2. Pro účely odstavce 1 může 
spolupráce zejména s mezinárodními 
organizacemi, zástupci občanské 
společnosti, hospodářskými organizacemi a 
příslušnými orgány třetích zemí vést k 
tomu, že Unie vypracuje doprovodná 
opatření na podporu úsilí podniků, a 
zejména těch malých a středních, 
organizací občanské společnosti, 
partnerských zemí a místních dostupných 
kapacit v boji proti nucené práci a jejím 
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základním příčinám.

Pozměňovací návrh 169

Návrh nařízení
Článek 26 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 26a
Změna směrnice (EU) 2019/1937

V části I písm. C bodě 1 přílohy směrnice 
(EU) 2019/1937 se doplňuje nový bod, 
který zní:
„iv) nařízením Evropského parlamentu 
a Rady (EU) XXXX/XXXX o zákazu 
produktů pocházejících z nucené práce na 
trhu Unie a o změně směrnice (EU) 
2019/1937.“

Pozměňovací návrh 170

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedená v čl. 16 odst. 1 je 
svěřena Komisi na dobu neurčitou ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost.

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedená v článku 11a, čl. 16 
odst. 1 a čl. 30 odst. 4 je svěřena Komisi na 
dobu neurčitou ode dne vstupu tohoto 
nařízení v platnost.

Pozměňovací návrh 171

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Evropský parlament nebo Rada 
mohou přenesení pravomoci uvedené v čl. 
16 odst. 1 kdykoli zrušit. Rozhodnutím 
o zrušení se ukončuje přenesení pravomocí 

3. Evropský parlament nebo Rada 
mohou přenesení pravomoci uvedené v 
článku 11a, čl. 16 odst. 1 a v čl. 30 odst. 4 
kdykoli zrušit. Rozhodnutím o zrušení se 
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v něm blíže určené. Rozhodnutí nabývá 
účinku prvním dnem po zveřejnění 
v Úředním věstníku Evropské unie nebo 
k pozdějšímu dni, který je v něm upřesněn. 
Nedotýká se platnosti již platných aktů v 
přenesené pravomoci.

ukončuje přenesení pravomocí v něm blíže 
určené. Rozhodnutí nabývá účinku prvním 
dnem po zveřejnění v Úředním věstníku 
Evropské unie nebo k pozdějšímu dni, 
který je v něm upřesněn. Nedotýká se 
platnosti již platných aktů v přenesené 
pravomoci.

Pozměňovací návrh 172

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle čl. 16 odst. 1 vstoupí v platnost, 
pouze pokud proti němu Evropský 
parlament nebo Rada nevysloví námitky ve 
lhůtě dvou měsíců ode dne, kdy jim byl 
tento akt oznámen, nebo pokud Evropský 
parlament i Rada před uplynutím této lhůty 
informují Komisi o tom, že námitky 
nevysloví. Z podnětu Evropského 
parlamentu nebo Rady se tato lhůta 
prodlouží o dva měsíce.

6. Akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle článku 11a, čl. 16 odst. 1 a čl. 30 
odst. 4 vstoupí v platnost, pouze pokud 
proti němu Evropský parlament nebo Rada 
nevysloví námitky ve lhůtě dvou měsíců 
ode dne, kdy jim byl tento akt oznámen, 
nebo pokud Evropský parlament i Rada 
před uplynutím této lhůty informují Komisi 
o tom, že námitky nevysloví. Z podnětu 
Evropského parlamentu nebo Rady se tato 
lhůta prodlouží o dva měsíce.

Pozměňovací návrh 173

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy stanoví pravidla pro 
ukládání sankcí za porušení rozhodnutí 
uvedeného v čl. 6 odst. 4 a přijmou 
veškerá opatření nezbytná k zajištění 
jejich uplatňování v souladu 
s vnitrostátním právem.

1. Členské státy stanoví pravidla pro 
ukládání sankcí za porušení rozhodnutí 
uvedeného v čl. 6 odst. 4.

Pozměňovací návrh 174

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Stanovené sankce musí být účinné, 
přiměřené a odrazující.

2. Stanovené sankce musí mít podobu 
peněžitých pokut a být účinné, přiměřené a 
odrazující.

Pozměňovací návrh 175

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Komise je zmocněna přijímat akty 
v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 27, kterými se doplňuje toto 
nařízení stanovením dalších podrobných 
podmínek platných pro sankce uvedené v 
prvním odstavci, definuje se metoda 
výpočtu finančních sankcí a stanoví se 
příslušné prahové hodnoty pro to, kdy se 
tyto sankce použijí, a určí se polehčující a 
přitěžující okolnosti. První akt v 
přenesené pravomoci se přijme do... [6 
měsíců od vstupu tohoto nařízení v 
platnost].

Pozměňovací návrh 176

Návrh nařízení
Článek 30 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 30a
Hodnocení a přezkum

1. Do... [jeden rok ode dne 
použitelnosti] a poté každé čtyři roky 
Komise provede hodnocení tohoto 
nařízení s ohledem na jeho cíle a předloží 
zprávu Evropskému parlamentu, Radě a 
Evropskému hospodářskému a sociálnímu 
výboru.
2. Ve zprávě se posoudí, zda a jak 
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toto nařízení dosáhlo svých cílů, zejména 
pokud jde o:
i) omezení počtu produktů 
pocházejících z nucené práce na trhu 
Unie;
ii) zlepšení spolupráce mezi 
příslušnými orgány a posílení kontrol 
produktů uváděných na trh Unie;
iii) dopad správních řízení týkajících 
se šetření a rozhodnutí na podniky, 
zejména pak na malé a střední;
iv) náklady na dodržování právních 
předpisů pro hospodářské subjekty, 
zejména pro malé a střední podniky;
v) dopad na konkurenceschopnost 
společností působících na vnitřním trhu;
vi) dopad na obchod;
vii) soulad s jinými příslušnými 
právními předpisy Unie;
viii) příspěvek k boji proti nucené práci 
na celosvětové úrovni;
ix)  celkové náklady a přínosy a 
účinnost zákazu.
3. V případě potřeby zprávu 
doprovodí legislativní návrh.
4. Ve zprávě se rovněž posoudí, zda 
by se neměla rozšířit oblast působnosti, 
aby zahrnovala pomocné služby pro těžbu, 
sklizeň, výrobu či zpracování produktů.
5. Komise průběžně sleduje dopad 
tohoto nařízení na oběti nucené práce, 
přičemž věnuje zvláštní pozornost situaci 
žen a dětí. Monitorování je založeno na 
vědecké a transparentní metodice 
a zohledňuje informace poskytnuté 
zúčastněnými stranami.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Úmluva MOP o nucené nebo povinné práci z roku 1930 (č. 29) definuje nucenou práci jako 
„každou práci nebo službu, která se na kterékoli osobě vymáhá pod pohrůžkou jakéhokoli 
trestu a ke které se řečená osoba nenabídla dobrovolně“. 
Nucená práce porušuje práva více než 27 milionů lidí na celém světě. Tento problém se 
nevyhýbá žádnému ze světových regionů, dokonce ani Evropské unii. Situace se zhoršila 
v důsledku četných krizí, kterými svět prochází v posledních letech, ať už je to pandemie 
COVID-19, klimatická krize či četné ozbrojené konflikty, nejnověji ruská agrese na Ukrajině, 
které prohlubují chudobu a zhoršují nedostatek potravin. Počet osob vykonávajících nucenou 
práci se v letech 2016 až 2021 zvýšil o 2,7 milionu. Stejně jako mnoho jiných společenských 
problémů má nucená práce disproporční negativní dopad na ženy, děti a zranitelné sociální 
skupiny.
Evropský parlament při mnoha příležitostech vyzval k vytvoření nástroje, který by produkty 
vyrobené s využitím nucené práce zakázal, naposledy v usnesení přijatém dne 9. června 2022. 
Obě spoluzpravodajky byly proto velmi potěšeny, když Komise v září 2022 zveřejnila tento 
návrh. Návrh Komise představuje první krok správným směrem a stanoví přímočarý nástroj 
pro zákaz produktů vyrobených s využitím nucené práce. Spoluzpravodajky jsou pevně 
přesvědčeny, že nástroj, který Komise navrhla, dává Evropské unii jedinečnou příležitost 
k tomu, aby proti nucené práci zakročila a vymýtila ji v rámci EU i za jejími hranicemi. 
Podle jejich názoru pomůže nový návrh nejen pracovníkům v zahraničí, ale také těm v Unii. 
Chce toho dosáhnout dvěma způsoby: pracovníkům, kteří trpí v důsledku nucené práce v 
Unii, pomůže tento návrh přímo; a podniky na našem vnitřním trhu, které hrají podle pravidel, 
a jejich zaměstnanci budou chráněni před nekalou a nemorální konkurencí. Dodržování 
přísných pracovních norem nesmí představovat nevýhodu a právě to by měl tento návrh 
pomoci zaručit.

Aby byl nový nástroj účinnější a měl větší dopad na podmínky pracovníků na celém světě, 
navrhly spoluzpravodajky v návrhu Komise několik změn. Návrh zprávy obsahuje body, na 
nichž se obě spoluzpravodajky shodly, a dotýká se všech hlavních prvků návrhu nařízení.

 Pokud jde o oblast působnosti a konkrétněji o výrobky vyrobené s využitím nucené 
práce, spoluzpravodajky se domnívají, že by se návrh měl vztahovat také na balení, 
přepravu a distribuci zboží, neboť tyto činnosti jsou nedílnou součástí 
dodavatelského řetězce zboží a odvětví, v němž je existence nucené práce doložena.

 Nejvyšší prioritou je pro spoluzpravodajky zjednání nápravy pro pracovníky, 
kteří se podíleli na výrobě zboží s využitím nucené práce. Podle názoru 
spoluzpravodajek by zjednání nápravy mělo být jednou z podmínek pro zastavení 
šetření nebo zrušení rozhodnutí o zákazu produktu.  

 Spoluzpravodajky poukazují na to, že nucená práce má odlišný dopad na zranitelné 
a marginalizované skupiny, včetně dětí, žen, migrantů, uprchlíků nebo původních 
obyvatel. Soudí proto, že pro účinný boj proti nucené práci je nezbytný 
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meziodvětvový a genderově rozlišený přístup.
 Návrh zprávy se podrobněji zabývá ochranou jednotlivců, zejména osob čelících 

výhrůžkám nebo odvetným opatřením za to, že poskytly informace o produktech 
vyrobených s využitím nucené práce. Tito lidé by rovněž měli mít nárok na podporu, 
právní pomoc a fyzickou ochranu.

 Spoluzpravodajky se shodly na tom, že ústředním prvkem návrhu by měla být 
databáze. Návrh Komise považují za dobrý výchozí bod, zejména pokud jde 
o zapojení externích odborníků do vytváření databáze, navrhují však také určitá 
zlepšení. Spoluzpravodajky například navrhují, aby databáze vycházela z nezávisle 
získaných a ověřitelných informací, pocházejících mimo jiné od mezinárodních 
organizací, zejména Mezinárodní organizace práce, a od organizací občanské 
společnosti, hospodářských organizací a sociálních partnerů. Důležité jsou také 
zkušenosti získané při provádění právních předpisů Unie, jež stanoví požadavky na 
náležitou péči v souvislosti s nucenou prací. V zájmu transparentnosti vůči veřejnosti 
spoluzpravodajky souhlasí, že by databáze měla uvádět seznam všech probíhajících 
šetření a přijatých rozhodnutí. 

 Spoluzpravodajky však jdou dále než návrh Komise. Přejí si, aby odborníci měli 
možnost označit konkrétní produkty vyrobené v určitých zeměpisných oblastech za 
produkty, které jsou spojeny s vysokým rizikem porušení článku 3. U těchto 
produktů důrazně prosazují obrácení důkazního břemene, které by podle jejich 
názoru měly nést hospodářské subjekty. 

 Hospodářským subjektům, zejména malým a středním podnikům, je také třeba 
pomoci při dodržování ustanovení tohoto nařízení, a k tomu budou zapotřebí 
jasné a srozumitelné pokyny. Podle názoru spoluzpravodajek by pokyny měly být 
připraveny do 12 měsíců po vstupu nařízení v platnost a měly by obsahovat zejména 
pokyny ohledně podávání stížností a spolupráce s vnitrostátními orgány. 
Spoluzpravodajky dále trvají na tom, aby Komise vypracovala doprovodná opatření na 
podporu úsilí hospodářských subjektů a jejich obchodních partnerů v témže 
hodnotovém řetězci, zejména malých a středních podniků.

 Několik ustanovení návrhu zprávy se zaměřuje na správu a na prosazování pravidel, 
jelikož jsou spoluzpravodajky přesvědčeny, že právě to jsou klíčové prvky, které 
umožní účinné a jednotné uplatňování zákazu produktů vyrobených s využitím nucené 
práce v celé Unii. Podle jejich názoru je zásadní, aby Komise měla možnost zakročit 
za stejných podmínek jako příslušné vnitrostátní orgány – mimo jiné by měla být 
oprávněna zahajovat šetření, přijímat rozhodnutí a dbát na to, aby hospodářské 
subjekty dodržovaly právní předpisy. Spoluzpravodajky dále sice uvítaly návrh na 
zřízení sítě Unie proti produktům nucené práce, jsou však přesvědčeny, že síť by měla 
mít větší kapacitu a měla by plnit více úkolů, aby získala skutečný evropský rozměr 
a širší úlohu. V neposlední řadě je třeba zamezit tomu, aby členské státy stanovovaly 
sankce v rozdílné výši. Spoluzpravodajky se dohodly, že Komise by měla být 
pověřena stanovením harmonizované výše sankcí. Jednotné celounijní sankce 
zabrání tomu, aby členské státy mezi sebou soutěžily o to, kdo bude mít sankce 
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nejnižší, a zajistí rovné podmínky. 
 A konečně se spoluzpravodajky domnívají, že by Komise měla provádět hodnocení 

tohoto nařízení a posuzovat, zda dosáhlo svého cíle, zejména pokud jde o snížení 
počtu produktů vyrobených s využitím nucené práce na trhu Unie, zlepšení spolupráce 
mezi příslušnými orgány a posílení kontrol produktů uváděných na trh Unie, a to 
s přihlédnutím k dopadu na podniky, zejména ty malé a střední. 
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18.7.2023

STANOVISKO VÝBORU PRO ZAHRANIČNÍ VĚCI

pro Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů a Výbor pro mezinárodní obchod

k návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o zákazu produktů pocházejících z nucené 
práce na trhu Unie
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

Zpravodajka: Salima Yenbou

STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Nucená práce, včetně jejích moderních forem a státem podporované nucené práce, 
představuje závažné porušení základních lidských a pracovních práv a je zakázána 
mezinárodním právem v oblasti lidských práv. Listina základních práv EU ve svém čl. 5 odst. 
2 výslovně zakazuje nucenou práci. V čl. 7 odst. 1 Římské smlouvy, kterou se zřizuje 
Mezinárodní trestní soud, je rovněž definováno zotročení jako zločin proti lidskosti, pokud je 
spácháno v rámci rozsáhlého nebo systematického útoku zaměřeného proti civilnímu 
obyvatelstvu při vědomí existence takového útoku.

Vymýcením nucené práce a moderního otroctví se Podvýbor pro lidská práva v souvislosti s 
rolí EU jako jednoho z nejvýznamnějších ochránců lidských práv na světě zabývá už dlouhou 
dobu. Zpravodajka proto vítá návrh Komise na zákaz produktů pocházejících z nucené práce 
na trhu Unie a vítá skutečnost, že návrh sám jasně odkazuje na akční plán EU pro lidská práva 
a demokracii na období 2020–2024, zejména na jeho cíl vymýtit nucenou práci a podporovat 
odpovědné chování podniků.

Zpravodajka nicméně zjistila řadu nedostatků, které by v případě, že by nebyly odstraněny, 
měly vážný dopad na úsilí EU a členských států o vymýcení nucené práce v EU a ve třetích 
zemích a na ochranu lidských práv ve světě. Zpravodajka proto předložila řadu doporučení, 
která mají tyto nedostatky řešit, pokud možno v rámci přidělených sdílených pravomocí, ale 
také při respektování a dodržování celkového poslání Podvýboru pro lidská práva.

Především je zmíněna nutnost smysluplných konzultací a zapojení příslušných zúčastněných 
stran, včetně pracovníků, sdružení pracovníků a obránců lidských práv, v různých fázích 
šetření, včetně možnosti podávat stížnosti a předkládat informace v předběžné fázi šetření, 
jakož i ve všech fázích mezinárodní spolupráce. Měla by být rovněž přijata opatření k 
zajištění ochrany všech zúčastněných stran a obránců lidských práv, kteří poskytují 
informace, bez ohledu na zemi původu.

Dále zpravodajka navrhuje obrátit důkazní břemeno, jak je v současné době uvedeno v 
návrhu, a přenést je na hospodářské subjekty v souladu s jejich povinností náležité péče, aby 
průběžně posuzovaly svůj podíl na nepříznivém dopadu jejich činností, a to na základě 
informací, které mají v přiměřeně dostupné míře k dispozici.
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Zpravodajka rovněž zavádí zvláštní požadavky na nápravná opatření, včetně nápravy pro 
oběti nucené práce. Zásada nápravy, která v současné době v návrhu chybí, je jedním z 
klíčových prvků procesu vymýcení nucené práce a zajištění spravedlnosti pro oběti nucené 
práce a její naplnění by mělo být zohledněno při zvažování zrušení uložených zákazů. Pokyny 
Komise by měly obsahovat údaje o nápravě.

Další nápravná opatření, která zpravodajka navrhuje, zahrnují přímé propojení s globálním 
režimem sankcí EU v oblasti lidských práv a s režimem hospodářských sankcí, které se 
zaměřují na osoby nebo subjekty a země, které nedodržují zákaz nucené práce.

V neposlední řadě zpravodajka také doporučuje zapojení zúčastněných stran, zejména v 
souvislosti s odbornými znalostmi v oblasti lidských práv, pokud jde o databázi rizikových 
oblastí nucené práce nebo produktů a pokyny Komise, jakož i požadavky na přístupnost 
databáze pro obránce lidských práv, aktéry občanské společnosti a místní komunity. 
Zpravodajka dále navrhuje zavést domněnku porušení článku 3 nařízení, pokud jde o 
produkty uvedené v databázi.
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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro zahraniční věci vyzývá Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů a Výbor pro 
mezinárodní obchod jako příslušné výbory, aby zohlednily tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Jak je uvedeno v preambuli 
protokolu z roku 2014 k Úmluvě 
Mezinárodní organizace práce o nucené 
nebo povinné práci č. 29 (dále jen 
„Úmluva MOP č. 29“), nucená práce 
představuje závažné porušení lidské 
důstojnosti a základních lidských práv. 
MOP prohlásila odstranění všech forem 
nucené nebo povinné práce za zásadu 
týkající se základních práv. MOP považuje 
Úmluvu MOP č. 29 a její protokol z roku 
2014 a Úmluvu MOP č. 105 o odstranění 
nucené práce (dále jen „Úmluva MOP č. 
105“) za základní úmluvy MOP16. Nucená 
práce zahrnuje širokou škálu donucovacích 
pracovních praktik, kdy je práce nebo 
služba vymáhána od osob, které ji samy 
dobrovolně nenabídly17.

(1) Jak je uvedeno v preambuli 
protokolu z roku 2014 k Úmluvě 
Mezinárodní organizace práce o nucené 
nebo povinné práci č. 29 (dále jen 
„Úmluva MOP č. 29“), nucená práce 
představuje závažné porušení lidské 
důstojnosti a základních lidských práv a 
brání dosažení důstojné práce pro 
všechny. MOP prohlásila odstranění všech 
forem nucené nebo povinné práce za 
zásadu týkající se základních práv. MOP 
považuje Úmluvu MOP č. 29 a její 
protokol z roku 2014 podporovaná 
doporučením (č. 203) o (dodatečných 
opatřeních k) nucené práci a Úmluvu 
MOP č. 105 o odstranění nucené práce 
(dále jen „Úmluva MOP č. 105“) za 
základní úmluvy MOP16. Nucená práce 
zahrnuje širokou škálu donucovacích 
pracovních praktik, kterými se na kterékoli 
osobě vymáhá práce nebo služby, jako je 
přeprava a skladování, pod pohrůžkou 
jakéhokoli trestu a ke které se řečená 
osoba nenabídla dobrovolně17. Evropský 
soud pro lidská práva opakovaně shledal, 
že podle článku 4 Evropské úmluvy o 
lidských právech se počáteční souhlas a 
dobrovolnost stávají neplatnými, pokud 
dojde ke zneužití zranitelného postavení. 
MOP vypracovala několik prvků, které 
mohou jednotlivě nebo společně 
naznačovat, že se jedná o nucenou práci: 
vyhrožování nebo skutečná fyzická újma, 
omezení pohybu nebo omezení pohybu na 
pracovišti nebo v omezené oblasti, dlužní 
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otroctví, zadržování mzdy nebo nadměrné 
srážky ze mzdy, které jsou v rozporu s 
dříve uzavřenými dohodami, zadržování 
cestovních pasů a dokladů totožnosti nebo 
hrozba udáním orgánům, pokud má 
pracovník status nedovoleného 
přistěhovalce.

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

17 Definice nucené práce podle Úmluvy 
MOP o nucené a povinné práci z roku 1920 
(č. 29); What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) (ilo.org) (Co je nucená práce, 
moderní otroctví a obchodování s lidmi 
(Nucená práce, moderní otroctví a 
obchodování s lidmi)).

17 Definice nucené práce podle Úmluvy 
MOP o nucené a povinné práci z roku 1920 
(č. 29); What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) (ilo.org) (Co je nucená práce, 
moderní otroctví a obchodování s lidmi 
(Nucená práce, moderní otroctví a 
obchodování s lidmi)).

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Využívání nucené práce je ve světě 
velmi rozšířené. Odhaduje se, že v roce 
2021 vykonávalo nucenou práci přibližně 
27,6 milionu lidí18. Obzvláště náchylné stát 
se předmětem nátlaku na vykonávání 
nucené práce jsou zranitelné a vyloučené 
skupiny společnosti. I v případech, kdy 
nucená práce není uložena státem, bývá 
důsledkem nedostatečné řádné správy 
některých hospodářských subjektů.

(2) Využívání nucené práce je ve světě 
velmi rozšířené. Odhaduje se, že v roce 
2021 vykonávalo nucenou práci přibližně 
27,6 milionu lidí18. Obzvláště náchylné stát 
se předmětem nátlaku na vykonávání 
nucené práce jsou zranitelné a vyloučené 
skupiny společnosti, jako jsou ženy, děti, 
migranti (zejména pokud jsou bez dokladů 
nebo s nejistým postavením nebo pracují v 
neformální ekonomice), národnostní 
menšiny, nižší kasty, původní a kmenové 
národy. I v případech, kdy nucená práce 
není uložena státem, bývá důsledkem 
základních příčin, jako je chudoba, 
diskriminace, neexistující nebo 
nedostatečná řádná správa nebo 
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nedostatek sociálních a důstojných 
pracovních podmínek a příležitostí. K 
nucené práci může také docházet za 
tichého souhlasu orgánů.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) Vymýcení nucené práce je pro Unii 
prioritou. V článku 21 Smlouvy o 
Evropské unii je pevně zakotvena úcta k 
lidské důstojnosti a univerzálnost a 
nedělitelnost lidských práv. V čl. 5 odst. 2 
Listiny základních práv Evropské unie a 
článku 4 Evropské úmluvy o lidských 
právech se stanoví, že od nikoho se nesmí 
vyžadovat, aby vykonával nucené nebo 
povinné práce. Evropský soud pro lidská 
práva opakovaně vyložil článek 4 Evropské 
úmluvy o lidských právech tak, že 
vyžaduje, aby členské státy trestaly a 
účinně stíhaly jakýkoli čin, který udržuje 
osobu v situacích popsaných v článku 4 
Evropské úmluvy o lidských právech19.

(3) Zákaz využívání nucené nebo 
povinné práce ve všech jejích formách je 
považován za imperativní normu 
mezinárodního práva v oblasti lidských 
práv. Vymýcení nucené práce je proto pro 
Unii prioritou, která vyplývá mimo jiné z 
jejích zásad a mezinárodních závazků. V 
článku 21 Smlouvy o Evropské unii je 
pevně zakotvena úcta k lidské důstojnosti a 
univerzálnost a nedělitelnost lidských práv. 
V zájmu dosažení cíle 8.7 cílů udržitelného 
rozvoje by Unie měla prosazovat a 
podporovat své hodnoty a přispívat k 
ochraně lidských práv, zejména práv dítěte. 
V článku 5 Listiny základních práv 
Evropské unie se výslovně stanoví zákaz 
otroctví, nevolnictví, nucené nebo povinné 
práce a obchodu s lidmi. V článku 4 
Evropské úmluvy o lidských právech se 
stanoví, že od nikoho se nesmí vyžadovat, 
aby vykonával nucené nebo povinné práce. 
Evropský soud pro lidská práva opakovaně 
vyložil článek 4 Evropské úmluvy o 
lidských právech tak, že vyžaduje, aby 
členské státy trestaly a účinně stíhaly 
jakýkoli čin, který udržuje osobu v 
situacích popsaných v článku 4 Evropské 
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úmluvy o lidských právech19.

__________________ __________________
19 Například věc Siliadin v. Francie, body 
89 a 102, nebo věc Chowdury a ostatní v. 
Řecko, bod 105.

19 Například věc Siliadin v. Francie, body 
89 a 102, nebo věc Chowdury a ostatní v. 
Řecko, bod 105.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3a) Kromě toho přetrvávají nedostatky 
v provádění základních úmluv MOP. Je 
nezbytné, aby členské státy plně a správně 
provedly všechny právní předpisy Unie 
zaměřené na boj proti nucené práci, 
porušování pracovních práv a 
obchodování s lidmi, a to s cílem 
prosazovat zákaz dovozu a vývozu 
jakéhokoli výrobku nebo služby 
využívající nucenou práci. Předcházení a 
vymýcení nucené práce, včetně dětské 
práce, by mělo být nezbytným 
předpokladem vnějších obchodních a 
hospodářských vztahů Unie.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3b) Článek 31 Listiny základních práv 
Evropské unie (dále jen „Listina“) 
stanoví, že každý pracovník má právo na 
pracovní podmínky respektující jeho 
zdraví, bezpečnost a důstojnost.

Pozměňovací návrh 6
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Všechny členské státy ratifikovaly 
základní úmluvy MOP o nucené a dětské 
práci20. Mají proto právní povinnost 
předcházet nucené práci a odstraňovat ji a 
pravidelně podávat zprávy MOP.

(4) Odhaduje se, že více než 3,3 
milionu dětí na celém světě je podrobeno 
nucené práci, z toho více než polovina v 
situaci komerčního sexuálního 
vykořisťování, přičemž děti tvoří přibližně 
12 % všech osob podrobených nucené 
práci, ačkoli jejich počet může být 
mnohem vyšší. Všechny členské státy 
ratifikovaly základní úmluvy MOP o 
nucené a dětské práci20. Mají proto právní 
povinnost předcházet nucené práci a 
odstraňovat ji a pravidelně podávat zprávy 
MOP.

__________________ __________________
20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf

20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4a) Odhaduje se, že v roce 2021 bylo 
na celém světě nuceně nasazeno přibližně 
11,8 milionu žen a dívek, což představuje 
téměř 43 % z celkového počtu. Ženy jsou 
často neúměrně postiženy nepříznivými 
obchodními praktikami, což vyžaduje 
specifickou reakci na jejich potřeby. 
Příslušné orgány by měly zajistit 
provádění tohoto nařízení s ohledem na 
genderové hledisko, shromažďovat 
genderově rozčleněné údaje a vybízet 
hospodářské subjekty, aby poskytovaly 
požadované informace genderově citlivým 
způsobem.
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Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4b) Nástroje MOP v oblasti nucené 
práce, protokol o předcházení, 
potlačování a trestání obchodování s 
lidmi, zejména se ženami a dětmi a 
globální pakt o migraci společně 
objasňují, že obchodování s lidmi za 
účelem nucené práce nelze odstranit 
pouze prosazováním trestního práva.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4c) Několik mezinárodních organizací 
hlásí extrémní případy mučení, sexuální 
násilí, špatné zacházení, nucenou 
lékařskou péči, jakož i nucenou práci a 
zprávy o úmrtích během zadržování, k 
nimž dochází v zajišťovacích zařízeních.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4d) V souladu s mezinárodními 
normami by měl být při dosahování 
záměru tohoto nařízení zohledněn 
potenciální dopad tohoto nařízení na 
oběti. Ukončení obchodního vztahu, v 
němž byla zjištěna dětská práce nebo 
nucená práce, by mohlo oběti vystavit 
ještě závažnějším nepříznivým dopadům 
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na lidská práva. Stejně tak by závažnější 
dopady v oblasti lidských práv mohly 
pocítit i ženy pracující za nejistých 
pracovních podmínek nebo ženy, které 
jsou obětí nucené práce, což by jen zvýšilo 
jejich zranitelnost. To by proto mělo být 
zohledněno při rozhodování o přijetí 
vhodných opatření.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4 e (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4e) Právo na spravedlivé pracovní 
podmínky a právo na právní ochranu jsou 
lidskými právy a základními prvky v 
procesu účinného stíhání trestných činů. 
Stávající právní předpisy Unie, Listina 
základních práv, obecné zásady OSN v 
oblasti podnikání a lidských práv, Rada 
Evropy a OECD potvrzují právo obětí na 
účinnou právní ochranu v případě 
porušování nebo zneužívání lidských práv 
v souvislosti s podnikáním. Devět 
členských států však dosud neratifikovalo 
protokol k úmluvě MOP č. 29 z roku 2014 
a mělo by tak neprodleně učinit. Třetí pilíř 
obecných zásad OSN v oblasti podnikání 
a lidských práv stanoví, že náprava může 
mít podobu rehabilitace, finanční nebo 
jiné náhrady, sankce nebo předcházení 
škodám prostřednictvím soudních zákazů 
nebo záruk proti recidivě.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) Unie se snaží vymýtit využívání 
nucené práce prostřednictvím svých 

(5) Unie se snaží vymýtit nucenou 
práci prostřednictvím svých politik a 
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politik a legislativních iniciativ. Unie 
prosazuje náležitou péči v souladu s 
mezinárodními pokyny a zásadami 
stanovenými mezinárodními organizacemi, 
včetně MOP, Organizace pro hospodářskou 
spolupráci a rozvoj (dále jen „OECD“) a 
Organizace spojených národů (dále jen 
„OSN“), s cílem zajistit, aby se v 
hodnotových řetězcích podniků usazených 
v Unii nevyskytovala nucená práce.

legislativních iniciativ a podporovat 
slušnou práci a pracovní práva po celém 
světě. Unie prosazuje náležitou péči v 
souladu s mezinárodními pokyny a 
zásadami stanovenými mezinárodními 
organizacemi, včetně MOP, Organizace 
pro hospodářskou spolupráci a rozvoj (dále 
jen „OECD“) a Organizace spojených 
národů (dále jen „OSN“), s cílem zajistit, 
aby se v hodnotových řetězcích podniků 
usazených v Unii nevyskytovala nucená 
práce.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) Toto nařízení vytváří další 
ekonomický nástroj pro předcházení a 
vymýcení nucené práce na celém světě 
tím, že zakazuje produkty pocházející z 
nucené práce. Kromě těchto 
ekonomických nástrojů má Unie stávající 
doplňkové rámce pro plnění svých 
závazků týkajících se zachování lidské 
důstojnosti každé lidské bytosti a řešení 
hlavních příčin nucené práce, včetně 
dětské práce.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Obchodní politika Unie podporuje 
boj proti nucené práci v jednostranných i 
dvoustranných obchodních vztazích. 
Kapitoly obchodních dohod Unie týkající 
se obchodu a udržitelného rozvoje obsahují 
závazek ratifikovat a účinně provádět 
základní úmluvy MOP, mezi něž patří 

(6) Prostřednictvím své obchodní 
politiky musí Unie posílit svůj boj proti 
nucené práci v jednostranných i 
dvoustranných obchodních vztazích. 
Kapitoly obchodních dohod Unie týkající 
se obchodu a udržitelného rozvoje obsahují 
závazek ratifikovat a účinně provádět 
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Úmluva MOP č. 29 a Úmluva MOP č. 105. 
Kromě toho by v případě závažného a 
systematického porušování Úmluvy MOP 
č. 29 a Úmluvy MOP č. 105 mohly být 
zrušeny jednostranné obchodní preference 
v rámci všeobecného systému preferencí 
Unie.

základní úmluvy MOP, mezi něž patří 
Úmluva MOP č. 29 a Úmluva MOP č. 105. 
Kromě toho by v případě závažného a 
systematického porušování Úmluvy MOP 
č. 29 a Úmluvy MOP č. 105 nebo jejich 
neprovedení měly být zrušeny 
jednostranné obchodní preference v rámci 
všeobecného systému preferencí Unie.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) [Zejména směrnice 20XX/XX/EU o 
náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti 
stanoví povinnosti horizontální náležité 
péče, které se týkají identifikace, prevence, 
zmírnění a zohlednění skutečných a 
potenciálních nepříznivých dopadů na 
lidská práva, včetně nucené práce, a životní 
prostředí ve vlastních provozech, dceřiných 
společnostech a v hodnotových řetězcích 
společnosti v souladu s mezinárodními 
normami v oblasti lidských a pracovních 
práv a úmluvami o životním prostředí. 
Tyto povinnosti se vztahují na velké 
společnosti, které přesahují určitou hranici 
počtu zaměstnanců a čistého obratu, a na 
menší společnosti v odvětvích s vysokým 
dopadem, které přesahují určitou hranici 
počtu zaměstnanců a čistého obratu22.]

(8) [Zejména směrnice 20XX/XX/EU o 
náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti 
stanoví povinnosti horizontální náležité 
péče, které se týkají identifikace, prevence, 
zmírnění a zohlednění skutečných a 
potenciálních nepříznivých dopadů na 
lidská práva, včetně nucené práce, a životní 
prostředí ve vlastních provozech, dceřiných 
společnostech a v hodnotových řetězcích 
společnosti v souladu s mezinárodními 
normami v oblasti lidských a pracovních 
práv a úmluvami o životním prostředí. 
Tyto povinnosti se vztahují na velké 
společnosti, které přesahují určitou hranici 
počtu zaměstnanců a čistého obratu, a na 
menší společnosti v odvětvích s vysokým 
dopadem, které přesahují určitou hranici 
počtu zaměstnanců a čistého obratu22. V 
zájmu zajištění souladu s uvedenou 
směrnicí by toto nařízení mělo zavést 
definice některých pojmů, jako je 
„náprava“, „příslušné zúčastněné strany“ 
a „smysluplné zapojení zúčastněných 
stran“.]

__________________ __________________
22 Směrnice 20XX/XX/EU Evropského 
parlamentu a Rady o náležité péči podniků 
v oblasti udržitelnosti a o změně směrnice 
(EU) 2019/1937, Úř. věst. XX, 
XX.XX.20XX, s. XX.

22 Směrnice 20XX/XX/EU Evropského 
parlamentu a Rady o náležité péči podniků 
v oblasti udržitelnosti a o změně směrnice 
(EU) 2019/1937 (Úř. věst. XX, 
XX.XX.20XX, s. XX).
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Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Jak bylo uvedeno ve sdělení 
Komise o důstojné práci na celém světě29, 
bez ohledu na stávající politiky a 
legislativní rámec je zapotřebí dalších 
opatření k dosažení cílů, jimiž je odstranění 
produktů pocházejících z nucené práce z 
trhu Unie, a tedy další přispění k boji proti 
nucené práci na celém světě.

(12) Jak bylo uvedeno ve sdělení 
Komise o důstojné práci na celém světě29, 
bez ohledu na stávající politiky a 
legislativní rámec je zapotřebí dalších 
opatření k dosažení cílů, jimiž je odstranění 
produktů pocházejících z nucené práce z 
trhu Unie, a tedy další přispění k boji proti 
nucené práci na celém světě. 
Prostřednictvím své agendy důstojné 
práce se Unie zavazuje řešit nucenou 
práci a podporovat důstojnou práci a 
pracovní práva, a to i v celosvětovém 
dodavatelském řetězci. Jak je uvedeno ve 
sdělení Komise, odstranění dětské a 
nucené práce lze dosáhnout pouze tehdy, 
budou-li podporovány další cíle důstojné 
práce, jako je udržitelné podnikání, 
sociální dialog, svoboda sdružování, 
kolektivní vyjednávání a sociální ochrana.

__________________ __________________
29 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě a Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru ze 
dne 23. března 2022 o důstojné práci na 
celém světě v zájmu globální spravedlivé 
transformace a udržitelného oživení 
(COM(2022) 66 final).

29 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě a Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru ze 
dne 23. března 2022 o důstojné práci na 
celém světě v zájmu globální spravedlivé 
transformace a udržitelného oživení 
(COM(2022) 66 final).

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12a) Podpora důstojné práce a 
budoucnosti práce zaměřené na člověka, 
která zajistí dodržování základních zásad 
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a lidských práv, podpora sociálního 
dialogu, jakož i ratifikace a účinné 
provádění příslušných úmluv a protokolů 
MOP, posílení odpovědného řízení v 
globálních dodavatelských řetězcích a 
přístupu k sociální ochraně jsou hlavními 
prioritami Unie, jak jsou zakotveny v 
akčním plánu EU pro lidská práva a 
demokracii na období 2020–2024.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Evropský parlament ve svých 
usneseních nucenou práci důrazně odsoudil 
a vyzval k zákazu produktů pocházejících z 
nucené práce30. Skutečnost, že by produkty 
pocházející z nucené práce mohly být 
dostupné na trhu Unie nebo by mohly být 
vyváženy do třetích zemí, aniž by existoval 
účinný mechanismus pro zákaz nebo 
stažení takových produktů z trhu, je proto 
problémem veřejného morálního zájmu.

(13) Evropský parlament ve svých 
usneseních nucenou práci důrazně odsoudil 
a vyzval k zákazu produktů pocházejících z 
nucené práce, zejména pokud jde o 
praktiky Čínské lidové republiky (ČLR)30. 
Skutečnost, že by produkty pocházející z 
nucené práce mohly být dostupné na trhu 
Unie nebo by mohly být vyváženy do 
třetích zemí, aniž by existoval účinný 
mechanismus pro zákaz nebo stažení 
takových produktů z trhu, je proto nejen 
problémem narušení trhu, ale také 
problémem veřejného morálního zájmu.

__________________ __________________
30 Viz usnesení: návrh usnesení o novém 
obchodním nástroji pro zákaz produktů 
pocházejících z nucené práce (europa.eu), 
Přijaté texty – Nucená práce a situace 
Ujgurů v Ujgurské autonomní oblasti Sin-
ťiang – čtvrtek 17. prosince 2020 
(europa.eu), Přijaté texty – Nucená práce v 
továrně společnosti Linglong a ekologické 
protesty v Srbsku – čtvrtek 16. prosince 
2021 (europa.eu).

30 Viz usnesení: návrh usnesení o novém 
obchodním nástroji pro zákaz produktů 
pocházejících z nucené práce (europa.eu), 
Přijaté texty – Nucená práce a situace 
Ujgurů v Ujgurské autonomní oblasti Sin-
ťiang – čtvrtek 17. prosince 2020 
(europa.eu), Přijaté texty – Nucená práce v 
továrně společnosti Linglong a ekologické 
protesty v Srbsku – čtvrtek 16. prosince 
2021 (europa.eu).

Pozměňovací návrh 19
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Návrh nařízení
bod odůvodnění

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Aby byla zajištěna účinnost tohoto 
zákazu, měl by se vztahovat na produkty, u 
nichž byla v kterékoli fázi jejich produkce, 
výroby, sklizně a těžby, včetně opracování 
nebo zpracování souvisejícího s těmito 
produkty, využita nucená práce. Zákaz by 
se měl vztahovat na všechny produkty 
jakéhokoli druhu, včetně jejich složek, a 
měl by se vztahovat na produkty bez 
ohledu na odvětví, původ, na to, zda jsou 
domácí nebo dovážené, uváděné nebo 
dodávané na trh Unie nebo vyvážené.

(16) Aby byla zajištěna účinnost tohoto 
zákazu, měl by se vztahovat na produkty, u 
nichž byla v kterékoli fázi jejich produkce, 
výroby, sklizně a těžby, včetně opracování 
nebo zpracování souvisejícího s těmito 
produkty, využita nucená práce, jakož i na 
služby související s přepravou do Unie a v 
rámci Unie a skladováním v rámci Unie. 
Zákaz by se měl vztahovat na všechny 
produkty jakéhokoli druhu, včetně jejich 
složek, a měl by se vztahovat na produkty 
bez ohledu na odvětví, původ, na to, zda 
jsou domácí nebo dovážené, uváděné nebo 
dodávané na trh Unie nebo vyvážené.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Mikropodniky a malé a střední 
podniky mohou mít omezené zdroje a 
schopnosti k zajištění toho, aby produkty, 
které uvádějí nebo dodávají na trh Unie, 
nepocházejí z nucené práce. Komise by 
proto měla vydat pokyny k náležité péči v 
souvislosti s nucenou prací, které by měly 
zohledňovat také velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů. Kromě 
toho by Komise měla vydat pokyny k 
ukazatelům rizik nucené práce a k veřejně 
dostupným informacím, aby pomohla 
malým a středním podnikům i dalším 
hospodářským subjektům dodržovat 
požadavky zákazu.

(18) Mikropodniky a malé a střední 
podniky mohou mít omezené zdroje a 
schopnosti k zajištění toho, aby produkty, 
které uvádějí nebo dodávají na trh Unie, 
nepocházejí z nucené práce. Komise by 
proto měla vydat pokyny k náležité péči v 
souvislosti s nucenou prací, které by měly 
zohledňovat také velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů, aniž by 
bylo dotčeno právo potenciálních obětí na 
přístup k vhodné a účinné právní 
ochraně. Kromě toho by Komise měla 
vydat pokyny k ukazatelům rizik nucené 
práce a k veřejně dostupným informacím, 
aby pomohla malým a středním podnikům 
i dalším hospodářským subjektům 
dodržovat požadavky zákazu. Komise by 
rovněž měla pro zúčastněné strany vydat 
pokyny, jak podávat stížnosti a jak se 
smysluplně zapojit do postupů 
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stanovených v tomto nařízení.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Aby se zvýšila účinnost zákazu, 
měly by příslušné orgány poskytnout 
hospodářským subjektům přiměřenou lhůtu 
ke zjištění, zmírnění, prevenci a odstranění 
rizika nucené práce.

(20) Aby se zvýšila účinnost zákazu, 
měly by příslušné orgány poskytnout 
hospodářským subjektům přiměřenou lhůtu 
ke zjištění, zmírnění, prevenci, nápravě a 
odstranění rizika nucené práce s ohledem 
na velikost a ekonomické zdroje.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Před zahájením šetření by si 
příslušné orgány měly od posuzovaných 
hospodářských subjektů vyžádat informace 
o opatřeních přijatých ke zmírnění, 
prevenci nebo odstranění rizik nucené 
práce v jejich činnostech a hodnotových 
řetězcích v souvislosti s posuzovanými 
produkty. Uplatňování této náležité péče v 
souvislosti s nucenou prací by mělo 
hospodářskému subjektu pomoci snížit 
riziko výskytu nucené práce v jeho 
činnostech a hodnotových řetězcích. 
Vhodná náležitá péče znamená, že 
problémy s nucenou prací v hodnotovém 
řetězci byly identifikovány a byly řešeny v 
souladu s příslušnými právními předpisy 
Unie a mezinárodními normami. To 
znamená, že pokud se příslušný orgán 
domnívá, že neexistuje opodstatněná 
obava, že došlo k porušení zákazu, 
zejména například z důvodu, že příslušné 
právní předpisy, pokyny, doporučení nebo 
jakákoliv jiná náležitá péče ve vztahu k 

(22) Před zahájením šetření by si 
příslušné orgány měly od posuzovaných 
hospodářských subjektů vyžádat informace 
o opatřeních přijatých ke zmírnění, 
prevenci, nápravě nebo odstranění rizik 
nucené práce v jejich činnostech a 
hodnotových řetězcích v souvislosti s 
posuzovanými produkty. Uplatňování této 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
by mělo hospodářskému subjektu pomoci 
snížit riziko výskytu nucené práce v jeho 
činnostech a hodnotových řetězcích. 
Vhodná náležitá péče znamená, že 
problémy s nucenou prací v hodnotovém 
řetězci byly identifikovány a byly řešeny v 
souladu s příslušnými právními předpisy 
Unie a mezinárodními normami. To 
znamená, že pokud se příslušný orgán 
domnívá, že neexistuje opodstatněná 
obava, že došlo k porušení zákazu, 
zejména například z důvodu, že příslušné 
právní předpisy, pokyny, doporučení nebo 
jakákoliv jiná náležitá péče ve vztahu k 
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nucené práci jsou uplatňovány způsobem, 
který zmírňuje riziko nucené práce, 
předchází mu a odstraňuje je, nemělo by se 
žádné šetření zahájit.

nucené práci jsou uplatňovány způsobem, 
který zmírňuje riziko nucené práce, 
předchází mu a odstraňuje je, nemělo by se 
žádné šetření zahájit.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
bod odůvodnění

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Příslušné orgány by při vyžadování 
informací během šetření měly v co největší 
možné míře a v souladu s účinným 
vedením šetření upřednostnit hospodářské 
subjekty, které jsou předmětem šetření, 
zapojené do fází hodnotového řetězce co 
nejblíže pravděpodobnému výskytu rizika 
nucené práce a měly by zohlednit velikost 
a ekonomické zdroje těchto hospodářských 
subjektů, množství dotčených produktů, 
jakož i rozsah podezření na nucenou práci.

(25) Příslušné orgány by při vyžadování 
informací během šetření měly v co největší 
možné míře a v souladu s účinným 
vedením šetření upřednostnit hospodářské 
subjekty, které jsou předmětem šetření, 
zapojené do fází dodavatelského řetězce co 
nejblíže pravděpodobnému výskytu rizika 
nucené práce a měly by zohlednit 
zeměpisnou oblast, ze které produkt nebo 
některá jeho část v jakékoli fázi těžby, 
sklizně, výroby nebo produkce, včetně 
opracování nebo zpracování souvisejícího 
s těmito produkty, pochází, jakož i velikost 
a ekonomické zdroje těchto hospodářských 
subjektů, množství dotčených produktů, 
jakož i rozsah podezření na nucenou práci.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Příslušné orgány by měly nést 
důkazní břemeno prokázání, že v kterékoli 
fázi produkce, výroby, sklizně nebo těžby 
produktu, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem, byla 
využita nucená práce, a to na základě všech 
informací a důkazů shromážděných během 
šetření, včetně jeho předběžné fáze. V 
zájmu zajištění práva na řádný proces by 
hospodářské subjekty měly mít možnost 

(26) Hospodářské subjekty by měly nést 
důkazní břemeno prokázání, že v kterékoli 
fázi produkce, výroby, sklizně nebo těžby 
produktu pocházejícího z konkrétních 
zeměpisných vysoce rizikových oblastí 
nebo zemí, kde jsou praktiky nucené práce 
systémové a rozšířené, včetně opracování 
nebo zpracování souvisejícího s 
produktem, ani při přepravě produktu na 
trh Unie nebo v rámci něj nebo jeho 
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předkládat příslušným orgánům v průběhu 
celého šetření informace na svou obhajobu.

skladování v rámci trhu Unie nebyla 
využita nucená práce, a to na základě všech 
informací a důkazů, které mají v 
přiměřeně dostupné míře k dispozici. V 
zájmu zajištění práva na řádný proces by 
hospodářské subjekty měly mít možnost 
předkládat příslušným orgánům v průběhu 
celého šetření informace na svou obhajobu.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Pokud se jakákoli osoba, ať už se 
jedná o fyzickou či právnickou osobu, 
nebo sdružení bez právní subjektivity, 
domnívá, že na trh Unie jsou uváděny a 
dodávány produkty pocházející z nucené 
práce, měla by mít možnost předložit 
příslušným orgánům informace a měla by 
být informována o výsledku posouzení 
svého podání.

(32) Komise by měla zavést 
centralizovaný mechanismus pro 
přijímání stížností. Pokud se jakákoli 
zúčastněná strana domnívá, že na trh Unie 
jsou uváděny a dodávány produkty 
pocházející z nucené práce, měla by mít 
možnost předložit příslušným orgánům 
informace nebo podat stížnost a měla by 
být informována o výsledku posouzení 
svého podání. Měla by být přijata opatření 
na ochranu zúčastněných stran, včetně 
těch ze třetích zemí, a na zamezení 
případným represím zajištěním jejich 
anonymity a důvěrnosti.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32a) V zájmu usnadnění výměny 
informací mezi příslušnými orgány a 
předkládání informací by Komise měla 
zajistit vytvoření specializované online 
platformy s jednotným formátem ve všech 
pracovních jazycích Unie.
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Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Komise by měla vydat pokyny, aby 
hospodářským subjektům a příslušným 
orgánům provádění zákazu usnadnila. Tyto 
pokyny by měly obsahovat návod na 
náležitou péči ve vztahu k nucené práci a 
doplňující informace pro příslušné orgány 
k provádění zákazu. Pokyny k náležité péči 
ve vztahu k nucené práci by měly vycházet 
z Pokynů pro podniky v EU týkajících se 
náležité péče k řešení rizika nucené práce v 
jejich provozech a dodavatelských 
řetězcích, které Komise a Evropská služba 
pro vnější činnost vydaly v červenci 2021. 
Pokyny by měly být v souladu s dalšími 
pokyny Komise v tomto kontextu a s 
příslušnými pokyny mezinárodních 
organizací. Při stanovování ukazatelů rizik 
by měly být zohledněny zprávy 
mezinárodních organizací, zejména MOP, 
jakož i další nezávislé a ověřitelné zdroje 
informací.

(33) Komise by měla vydat pokyny, aby 
hospodářským subjektům a příslušným 
orgánům provádění zákazu neprodleně 
usnadnila. Tyto pokyny by měly obsahovat 
návod na náležitou péči ve vztahu k nucené 
práci, včetně konkrétních požadavků, 
které musí hospodářské subjekty 
dodržovat, aby prokázaly, že vyloučily 
nucenou práci ze svých dodavatelských 
řetězců, a nápravných opatření přijatých s 
cílem zabránit budoucímu zneužívání, a 
doplňující informace pro příslušné orgány 
k provádění zákazu. Pokyny k náležité péči 
ve vztahu k nucené práci by měly vycházet 
z Pokynů pro podniky v EU týkajících se 
náležité péče k řešení rizika nucené práce v 
jejich provozech a dodavatelských 
řetězcích, které Komise a Evropská služba 
pro vnější činnost vydaly v červenci 2021. 
Pokyny by měly být v souladu s 
příslušnými právními předpisy Unie, 
včetně směrnice o náležité péči podniků v 
oblasti udržitelnosti a nařízení o výrobcích 
nepřispívajících k odlesňování, dalšími 
pokyny Komise v tomto kontextu a s 
příslušnými pokyny mezinárodních 
organizací, jako jsou obecné zásady OSN v 
oblasti podnikání a lidských práv a 
pokyny OECD pro nadnárodní 
společnosti. Při stanovování ukazatelů rizik 
by měly být zohledněny zprávy 
mezinárodních organizací, zejména MOP, 
jakož i další nezávislé a ověřitelné zdroje 
informací.

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 45
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(45) Vzhledem k tomu, že nucená práce 
je celosvětovým problémem, a vzhledem k 
propojení globálních hodnotových řetězců 
je nutné podporovat mezinárodní 
spolupráci v boji proti nucené práci, což by 
rovněž zlepšilo účinnost uplatňování a 
prosazování zákazu. Komise by měla 
odpovídajícím způsobem spolupracovat s 
orgány třetích zemí a mezinárodními 
organizacemi a vyměňovat si s nimi 
informace, aby se účinnost provádění 
zákazu zvýšila. Mezinárodní spolupráce s 
orgány zemí mimo EU by měla probíhat 
strukturovaně v rámci stávajících struktur 
dialogu, například dialogů o lidských 
právech se třetími zeměmi, nebo v případě 
potřeby zvláštních struktur, které budou 
vytvořeny ad hoc.

(45) Vzhledem k tomu, že nucená práce 
je celosvětovým problémem, a vzhledem k 
propojení globálních hodnotových řetězců 
je nutné podporovat mezinárodní 
spolupráci v boji proti nucené práci, což by 
rovněž zlepšilo účinnost uplatňování a 
prosazování zákazu. Komise by měla 
odpovídajícím způsobem spolupracovat s 
orgány třetích zemí a mezinárodními 
organizacemi a vyměňovat si s nimi 
informace, aby se vytvořilo příznivé 
politické prostředí pro podporu a ochranu 
lidských práv, včetně časově vymezených 
rámců pro činnosti zahrnující legislativní 
opatření, budování kapacit a financování 
na podporu pracovníků, obránců lidských 
práv, malých a středních podniků, 
drobných zemědělců a místních komunit v 
jejich úsilí o vymýcení nucené práce, a 
aby se účinnost provádění zákazu zvýšila. 
Mezinárodní spolupráce s orgány zemí 
mimo EU by měla probíhat strukturovaně v 
rámci stávajících struktur dialogu, 
například prostřednictvím konkrétních 
referenčních hodnot v rámci dialogů o 
lidských právech se třetími zeměmi, nebo v 
případě potřeby zvláštních struktur, které 
budou vytvořeny ad hoc. Podpora práva 
na svobodu sdružování a kolektivního 
vyjednávání a zapojení sociálních 
partnerů do všech opatření v boji proti 
nucené práci jsou základními faktory boje 
proti nucené a povinné práci. Delegace 
EU ve třetích zemích by měly hrát 
ústřední úlohu v rámci cíle účinně vymýtit 
nucenou práci, jakož i při šíření informací 
o tomto nařízení a o možnosti třetích stran 
poskytovat informace o existenci nucené 
práce v souvislosti s určeným produktem.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) „nucenou prací“ nucená nebo 
povinná práce, jak je definována v článku 2 
Úmluvy Mezinárodní organizace práce o 
nucené nebo povinné práci z roku 1930 (č. 
29), včetně nucené dětské práce;

a) „nucenou prací“ nucená nebo 
povinná práce, jak je definována v článku 2 
Úmluvy Mezinárodní organizace práce o 
nucené nebo povinné práci z roku 1930 (č. 
29), včetně nucené dětské práce v celém 
hodnotovém řetězci, která je vymáhána od 
jakékoli osoby pod hrozbou trestu a která 
není nabízena dobrovolně;

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) „nucenou prací uloženou státními 
orgány“ využívání nucené práce, jak je 
popsáno v článku 1 Úmluvy Mezinárodní 
organizace práce o odstranění nucené práce 
z roku 1957 (č. 105);

b) „nucenou prací uloženou státními 
orgány“ využívání nucené práce, jak je 
popsáno v článku 1 Úmluvy Mezinárodní 
organizace práce o odstranění nucené práce 
z roku 1957 (č. 105), včetně trestu za 
vyjadřování politických názorů, pro účely 
hospodářského rozvoje, jako prostředku 
pracovní kázně, jako trestu za účast na 
stávkách nebo jako prostředku rasové, 
náboženské, genderové, sexuální nebo 
jiné diskriminace;

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
čl. 2 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) „náležitou péčí ve vztahu k nucené 
práci“ snaha hospodářského subjektu 
uplatňovat povinné požadavky, dobrovolné 
pokyny, doporučení nebo postupy s cílem 
zjistit využívání nucené práce u produktů, 
které mají být dodávány na trh Unie nebo 
vyváženy, zabránit tomuto využívání, 
zmírnit je nebo je odstranit;

c) „náležitou péčí ve vztahu k nucené 
práci“ snaha hospodářského subjektu 
uplatňovat povinné požadavky, dobrovolné 
pokyny, doporučení nebo postupy s cílem 
zjistit nucenou práci v jejich činnostech a 
hodnotovém řetězci u produktů, které mají 
být dodávány na trh Unie nebo vyváženy, 
zabránit tomuto využívání, zmírnit je, 
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napravit je nebo je odstranit; ukončit 
nucenou práci neznamená jako první 
krok ukončit spolupráci; veškerá náležitá 
péče dovozce nebo hospodářského 
subjektu v hodnotovém řetězci nesmí 
bránit vyšetřování obvinění z nucené 
práce;

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) „základními příčinami nucené 
práce“ problémy na úrovni země nebo 
regionu, které způsobují nebo zesilují 
rizika nucené práce, jako je chudoba, 
diskriminace, nedostatečné řízení 
hospodářských subjektů, chybějící nebo 
slabá demokracie nebo nedostatek 
sociálního zabezpečení a důstojných 
pracovních a migračních podmínek a 
příležitostí;

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) „produktem“ jakýkoli produkt, 
jehož hodnotu lze vyjádřit v penězích a 
který je jako takový schopen být 
předmětem obchodních transakcí, ať už je 
vytěžen, sklizen, vyprodukován nebo 
vyroben, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem v 
kterékoli fázi jeho dodavatelského řetězce;

f) „produktem“ jakýkoli produkt, 
jehož hodnotu lze vyjádřit v penězích a 
který je jako takový schopen být 
předmětem obchodních transakcí, ať už je 
vytěžen, sklizen, vyprodukován nebo 
vyroben, jakož i přepravován a skladován, 
včetně opracování nebo zpracování 
souvisejícího s produktem v kterékoli fázi 
jeho dodavatelského řetězce;

Pozměňovací návrh 34
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Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) „produktem pocházejícím z nucené 
práce“ produkt, u něhož byla v kterékoli 
fázi jeho těžby, sklizně, produkce nebo 
výroby, včetně opracování nebo zpracování 
souvisejícího s produktem v kterékoli fázi 
jeho dodavatelského řetězce, zcela nebo 
částečně použita nucená práce;

g) „produktem pocházejícím z nucené 
práce“ produkt, u něhož byla v kterékoli 
fázi jeho těžby, sklizně, produkce nebo 
výroby, včetně opracování nebo zpracování 
souvisejícího s produktem v kterékoli fázi 
jeho dodavatelského řetězce, zcela nebo 
částečně použita nucená práce, včetně 
dopravy produktu na trh Unie a v rámci 
tohoto trhu a jeho skladování v rámci trhu 
Unie;

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. k

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

k) „dodavatelem produktu“ jakákoli 
fyzická nebo právnická osoba nebo 
sdružení osob v dodavatelském řetězci, 
které těží, sklízí, produkují nebo vyrábějí 
produkt jako celek nebo jeho část nebo se 
podílejí na zpracování nebo opracování 
produktu v jakékoli fázi jeho 
dodavatelského řetězce, ať už jako 
výrobce, nebo za jakýchkoli jiných 
okolností;

k) „dodavatelem produktu“ jakákoli 
fyzická nebo právnická osoba nebo 
sdružení osob v dodavatelském řetězci, 
které těží, sklízí, produkují nebo vyrábějí, 
jakož i přepravují či skladují produkt jako 
celek nebo jeho část nebo se podílejí na 
zpracování nebo opracování produktu v 
jakékoli fázi jeho dodavatelského řetězce, 
ať už jako výrobce, nebo za jakýchkoli 
jiných okolností;

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. u a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ua) „zúčastněnými stranami“ 
pracovníci nebo zaměstnanci, kteří by 
mohli být ovlivněni potenciálními a 
skutečnými dopady spojenými s 
využíváním nucené práce, jakož i další 
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třetí strany s oprávněným zájmem nebo 
strany, jejichž práva nebo zájmy jsou nebo 
by mohly být dotčeny, jako jsou komunity, 
jakož i aktéři občanské společnosti, včetně 
odborů, organizací pracovníků a 
nevládních organizací, a jakékoli jiné 
právnické nebo fyzické osoby bránící 
lidská práva (dále jen „obránci lidských 
práv“), které podporují a chrání 
všeobecně uznávaná lidská práva a 
základní svobody a pracovní úmluvy, 
původní obyvatelstvo nebo jiné zranitelné 
zúčastněné strany;

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. u b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ub) „smysluplným zapojením 
zúčastněných stran“ interaktivní, vstřícný 
a trvalý genderově inkluzivní proces 
zapojení zúčastněných stran se zvláštním 
zřetelem ke zvlášť zranitelným stranám, 
který se vyznačuje obousměrnou 
komunikací, je veden v dobré víře a 
zaručuje řádné plnění dohodnutých 
závazků a který zahrnuje včasné 
poskytování všech relevantních informací, 
které zúčastněné strany potřebují, 
odpovídající postupy k odstranění 
překážek bránících zúčastněným stranám 
v účasti, jakož i odpovídající ochranu, 
která zajišťuje bezpečnost zúčastněných 
stran a zabraňuje odvetným opatřením a 
represím;

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. u c (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

uc) „nápravou“ jak proces zjednání 
nápravy nepříznivého dopadu na lidská 
práva, tak i věcné důsledky, které mohou 
tento nepříznivý dopad zvrátit nebo 
kompenzovat. Tyto důsledky mohou mít 
různé podoby, jako je náhrada škody, 
rehabilitace, finanční nebo nefinanční 
náhrada a sankce (trestněprávní nebo 
správní, např. pokuty), jakož i prevence 
další újmy, například prostřednictvím 
soudních zákazů nebo záruk proti 
recidivě, a omluva, pokud je doprovázena 
jedním nebo více dalšími opatřeními. 
Náprava se poskytuje podle situace a 
potřeb každé oběti nucené práce;

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. u d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ud) „oblastmi rizikovými z hlediska 
nucené práce“ země nebo regiony, u nichž 
existují důkazy o rozšíření anebo 
systematické nucené práci, včetně nucené 
práce uložené státem, v celé skupině 
produktů v konkrétním odvětví;

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušné orgány při posuzování 
pravděpodobnosti, že hospodářské subjekty 
porušily článek 3, postupují na základě 
posouzení rizika. Toto posouzení vychází 
ze všech relevantních informací, které mají 
k dispozici, včetně následujících informací:

1. Příslušné orgány při posuzování 
pravděpodobnosti, že hospodářské subjekty 
porušily článek 3, postupují na základě 
posouzení rizika. Toto posouzení vychází 
ze všech relevantních informací, které mají 
k dispozici po smysluplné konzultaci a 



PE746.734v02-00 116/263 RR\1289168CS.docx

CS

jednání se zúčastněnými stranami, včetně 
následujících informací:

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) podání fyzických nebo právnických 
osob nebo sdružení, která nemají právní 
subjektivitu, předložená podle článku 10;

a) podání zúčastněných stran, 
předložená podle článku 10;

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Při posuzování pravděpodobnosti, 
že hospodářské subjekty porušily článek 3, 
se příslušné orgány zaměří na hospodářské 
subjekty, které jsou zapojeny do fází 
hodnotového řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
práce, a zohlední velikost a ekonomické 
zdroje těchto hospodářských subjektů, 
množství dotčených produktů, jakož i 
rozsah podezření na nucenou práci.

2. Při posuzování pravděpodobnosti, 
že hospodářské subjekty porušily článek 3, 
se příslušné orgány zaměří na hospodářské 
subjekty, které jsou zapojeny do fází 
dodavatelského řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
práce, a zohlední velikost a ekonomické 
zdroje těchto hospodářských subjektů, 
zeměpisnou oblast, ze které produkt nebo 
některá jeho část v jakékoli fázi těžby, 
sklizně, výroby nebo produkce, včetně 
opracování nebo zpracování souvisejícího 
s produktem, pochází, množství dotčených 
produktů, jakož i rozsah podezření na 
nucenou práci.

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Před zahájením šetření podle čl. 5 3. Před zahájením šetření podle čl. 5 
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odst. 1 si příslušný orgán vyžádá od 
posuzovaných hospodářských subjektů 
informace o opatřeních přijatých za účelem 
identifikace, prevence, zmírnění nebo 
odstranění rizik nucené práce v jejich 
činnostech a hodnotových řetězcích, pokud 
jde o posuzované produkty, a to i na 
základě některého z následujících 
podkladů:

odst. 1 si příslušný orgán vyžádá od 
posuzovaných hospodářských subjektů 
informace o opatřeních přijatých za účelem 
identifikace, prevence, zmírnění, nápravy 
nebo odstranění rizik nucené práce v jejich 
činnostech a hodnotových řetězcích, pokud 
jde o posuzované produkty, zeměpisnou 
oblast, ze které produkt nebo některá jeho 
část v jakékoli fázi těžby, sklizně, výroby 
nebo produkce, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem, 
pochází, a to i na základě některého z 
následujících podkladů:

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) důkazy o nápravě nucené práce;

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Příslušný orgán náležitě zohlední, 
pokud hospodářský subjekt prokáže, že na 
základě zjištěného dopadu nucené práce ve 
svém dodavatelském řetězci postupuje s 
náležitou péčí a během krátké lhůty přijímá 
a provádí vhodná a účinná opatření pro 
odstranění nucené práce.

6. Příslušný orgán náležitě zohlední, 
pokud hospodářský subjekt prokáže, že na 
základě zjištěného dopadu nucené práce ve 
svém dodavatelském řetězci postupuje s 
náležitou péčí a během krátké lhůty přijímá 
a provádí vhodná a účinná opatření pro 
nápravu a odstranění nucené práce.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 7
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Příslušné orgány nezahájí šetření 
podle článku 5 a informují o tom 
posuzované hospodářské subjekty, pokud 
na základě posouzení uvedeného v odstavci 
1 a informací předložených hospodářskými 
subjekty podle odstavce 4 dospějí k názoru, 
že neexistuje opodstatněná obava, že došlo 
k porušení článku 3, například mimo jiné 
proto, že platné právní předpisy, pokyny, 
doporučení nebo jakékoli jiné formy 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
uvedené v odstavci 3 jsou uplatňovány 
způsobem, který zmírňuje riziko nucené 
práce, předchází mu a odstraňuje je.

7. Příslušné orgány nezahájí šetření 
podle článku 5 a informují o tom 
posuzované hospodářské subjekty, pokud 
na základě posouzení uvedeného v odstavci 
1 a informací předložených hospodářskými 
subjekty podle odstavce 4 dospějí k názoru, 
že neexistuje opodstatněná obava, že došlo 
k porušení článku 3, například mimo jiné 
proto, že platné právní předpisy, pokyny, 
doporučení nebo jakékoli jiné formy 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
uvedené v odstavci 3 jsou uplatňovány 
způsobem, který zmírňuje riziko nucené 
práce, předchází mu a napravuje či 
odstraňuje je.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Příslušné orgány zajistí 
interaktivní, vstřícný a trvalý genderově 
inkluzivní proces smysluplného zapojení 
zúčastněných stran, včetně žádostí o 
předložení veškerých informací, které jsou 
relevantní a nezbytné pro šetření.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud o to příslušné orgány 
požádají, předloží jim hospodářské 
subjekty, které jsou předmětem šetření, 
veškeré informace, které jsou pro šetření 
relevantní a nezbytné, včetně informací 
identifikujících produkty, které jsou 

3. Pokud o to příslušné orgány 
požádají, předloží jim hospodářské 
subjekty, které jsou předmětem šetření, 
veškeré informace, které jsou pro šetření 
relevantní a nezbytné, včetně informací 
identifikujících produkty, které jsou 
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předmětem šetření, jejich výrobce nebo 
producenta a dodavatele těchto produktů. 
Při vyžadování těchto informací příslušné 
orgány v co největší míře:

předmětem šetření, jejich výrobce nebo 
producenta a dodavatele těchto produktů. V 
zájmu ochrany všech zúčastněných stran 
a vzhledem k citlivé povaze některých 
zveřejněných informací se s obsahem 
šetření v případě potřeby nakládá jako s 
důvěrným. Při vyžadování těchto informací 
příslušné orgány v co největší míře:

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) upřednostní hospodářské subjekty, 
které jsou předmětem šetření, zapojené do 
fází hodnotového řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
práce a

a) určí odpovědnost různých 
hospodářských subjektů v celém 
hodnotovém řetězci až do úrovně, na níž 
se vykonává nucená práce, a upřednostní 
hospodářské subjekty, které jsou 
předmětem šetření, zapojené do fází 
hodnotového řetězce s největším pákovým 
efektem, pokud jde o hospodářský obrat, s 
cílem předcházet nucené práci v jejich 
činnostech a hodnotových řetězcích, 
zmírňovat ji, napravovat ji nebo ji ukončit 
a

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zohlední velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů, množství 
dotčených produktů a rozsah podezření na 
nucenou práci.

b) zohlední velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů, množství 
dotčených produktů a rozsah podezření na 
nucenou práci, jakož i zeměpisnou oblast, 
ze které produkt nebo některá jeho část v 
jakékoli fázi těžby, sklizně, výroby nebo 
produkce, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem, 
pochází.
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Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Hospodářské subjekty předloží tyto 
informace do 15 pracovních dnů od žádosti 
uvedené v odstavci 3 nebo podají 
odůvodněnou žádost o prodloužení této 
lhůty.

4. Hospodářské subjekty a zúčastněné 
strany předloží tyto informace do 15 
pracovních dnů od žádosti uvedené v 
odstavcích 3 a 3a nebo podají 
odůvodněnou žádost o prodloužení této 
lhůty.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Příslušné orgány mohou provádět 
veškeré nezbytné kontroly a inspekce 
včetně šetření ve třetích zemích, pokud s 
tím dotčené hospodářské subjekty 
souhlasí a pokud byla vláda členského 
státu nebo třetí země, v níž mají být 
kontroly provedeny, oficiálně informována 
a nevznesla námitky.

6. Příslušné orgány mohou provádět 
veškeré nezbytné kontroly a inspekce 
včetně šetření ve třetích zemích a 
případných konzultací se zúčastněnými 
stranami, pokud byla vláda členského státu 
nebo třetí země, v níž mají být kontroly 
provedeny, oficiálně informována.

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) příkaz hospodářskému subjektu, 
aby dotčeným pracovníkům zajistil 
nápravu v souladu s jejich povinnostmi. 
Na tomto plánu nápravy a jeho prováděcí 
strategii se dohodnou příslušné orgány po 
smysluplné konzultaci s dotčenými 
pracovníky a dalšími zúčastněnými 
stranami;
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Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Jestliže hospodářské subjekty 
předloží příslušným orgánům důkaz, že 
splnily rozhodnutí uvedené v odstavci 4 a 
že nucenou práci ze svých činností nebo 
dodavatelského řetězce souvisejících s 
dotčenými produkty vyloučily, příslušné 
orgány své rozhodnutí s budoucím 
účinkem zruší a informují hospodářské 
subjekty.

6. Jestliže hospodářské subjekty 
předloží příslušným orgánům důkaz, že 
splnily rozhodnutí uvedené v odstavci 4 a 
že nucenou práci ze svých činností nebo 
dodavatelského řetězce souvisejících s 
dotčenými produkty vyloučily a že byly 
zavedeny účinné postupy k zabránění 
pokračování nebo opakování vzniku škod, 
příslušné orgány své rozhodnutí s 
budoucím účinkem zruší a informují 
hospodářské subjekty.

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Ukončení spolupráce je krajním 
řešením, pokud by dopad tohoto ukončení 
byl větší než nepříznivý dopad nucené 
práce. Hospodářské subjekty ještě před 
přijetím rozhodnutí o ukončení 
spolupráce smysluplně spolupracují se 
zúčastněnými stranami, na které má jejich 
rozhodnutí o ukončení spolupráce dopad, 
zejména s dotčenými pracovníky, a měly 
by řešit nepříznivé dopady rozhodnutí 
o ukončení spolupráce a případně usilovat 
o nápravu nepříznivých dopadů z 
minulosti. Hospodářské subjekty zajistí 
rozvázání obchodních vztahů v případech, 
kdy dochází k systémové nucené práci 
ukládané státem.

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
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Čl. 7 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přiměřenou lhůtu, v níž mají 
hospodářské subjekty příkaz splnit, která 
nesmí být kratší než 30 pracovních dnů a 
delší, než je nezbytné pro stažení 
příslušných produktů. Při stanovení této 
lhůty příslušný orgán zohlední velikost a 
ekonomické zdroje hospodářského 
subjektu;

b) přiměřenou lhůtu, v níž mají 
hospodářské subjekty příkaz splnit, která 
nesmí být kratší než 30 pracovních dnů a 
delší, než je nezbytné pro stažení 
příslušných produktů. Při stanovení této 
lhůty Komise nebo příslušný orgán 
případně zohlední plány náležité péče 
hospodářského subjektu a 
pravděpodobnost vhodných opatření 
obsažených v tomto plánu k ukončení 
nucené práce v přiměřené lhůtě;

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Hospodářské subjekty, které byly 
dotčeny rozhodnutím příslušného orgánu 
podle tohoto nařízení, se mohou obrátit na 
soud za účelem přezkoumání procesní a 
věcné zákonnosti rozhodnutí.

5. Hospodářské subjekty a třetí strany, 
které byly dotčeny rozhodnutím 
příslušného orgánu podle tohoto nařízení, 
se mohou obrátit na soud za účelem 
přezkoumání procesní a věcné zákonnosti 
rozhodnutí.

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise zpřístupní rozhodnutí a 
zrušení uvedená v odst. 1 písm. c), d), e) a 
g) na zvláštní internetové stránce.

2. Komise zpřístupní rozhodnutí a 
zrušení uvedená v odst. 1 písm. c), d), e) a 
g) na zvláštní internetové stránce, která je 
veřejně přístupná a obsahuje seznam 
všech sankcionovaných produktů, 
výrobních závodů nebo regionů.

Pozměňovací návrh 59
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Návrh nařízení
Čl. 10 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Předkládání informací o porušení článku 3 Podávání stížností a předkládání informací 
o porušení článku 3

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Informace o údajném porušení 
článku 3, které příslušným orgánům 
předloží jakákoli fyzická nebo právnická 
osoba nebo sdružení bez právní 
subjektivity, musí obsahovat informace o 
dotčených hospodářských subjektech nebo 
produktech a odůvodnění obvinění.

1. Podávání stížností a předkládání 
informací příslušným orgánům ohledně 
údajné nucené práce nebo podezření na 
ni, k níž dochází v Unii nebo mimo ni, od 
všech zúčastněných stran, které mohou 
mít informace o zboží, u něhož existuje 
podezření, že bylo vyrobeno nucenou 
prací, musí obsahovat informace o 
dotčených hospodářských subjektech nebo 
produktech a odůvodnění obvinění.

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise zřídí centralizovaný mechanismus 
pro přijímání a shromažďování stížností a 
informací, včetně těch, které obdrží 
příslušné orgány.

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
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Čl. 10 – odst. 1 – pododstavec 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

  Komise a příslušné orgány zajistí, aby 
byla zavedena odpovídající ochranná 
opatření k zajištění bezpečnosti 
zúčastněných stran a stěžovatelů, včetně 
zajištění důvěrnosti a anonymity, a aby se 
zabránilo odvetným opatřením a represím.

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – pododstavec 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

  Komise přijme pravidla a postupy pro 
určení orgánu příslušného k vyřízení 
stížnosti. Tato pravidla zohledňují mimo 
jiné specifika stížnosti a kapacity 
příslušných orgánů v dotčených členských 
státech.

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Příslušný orgán co nejdříve 
informuje osobu nebo sdružení uvedené v 
odstavci 1 o výsledku posouzení jejich 
podání.

2. Příslušný orgán co nejdříve 
informuje zúčastněné strany uvedené v 
odstavci 1 o výsledku posouzení jejich 
podání, jakož i o všech rozhodnutích 
uvedených v článku 9 a jejich 
odůvodnění.

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Na oznamování všech porušení 
tohoto nařízení a na ochranu osob, které 
takové porušení oznamují, se vztahuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/193739.

3. Na oznamování všech porušení 
tohoto nařízení a na ochranu osob, které 
takové porušení oznamují, se vztahuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/193739. Členské státy a Komise 
zajistí, aby totožnost osoby oznamující 
stížnosti a poskytující důkazy o výskytu 
nucené práce v rámci stížnosti nebo 
vyšetřování, nebyla bez výslovného 
souhlasu této osoby sdělena nikomu 
kromě oprávněných pracovníků. Totéž se 
vztahuje i na jakékoli další informace, 
z nichž by mohla být přímo či nepřímo 
vyvozena totožnost oznamující osoby.

__________________ __________________
39 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/1937 ze dne 23. října 
2019 o ochraně osob, které oznamují 
porušení práva Unie, Úř. věst. L 305, 
26.11.2019, s. 17.

39 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/1937 ze dne 23. října 
2019 o ochraně osob, které oznamují 
porušení práva Unie, Úř. věst. L 305, 
26.11.2019, s. 17.

Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Článek 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 10a
Náprava

1. Nápravu obětí zajistí hospodářský 
subjekt podle rozhodnutí příslušného 
orgánu v souladu s čl. 6 odst. 4 písm. ca).
2. Uvedená nápravná opatření 
zahrnují jedno nebo více z těchto 
opatření:
a) finanční a nefinanční náhrady;
b) odškodnění obětí s cílem obnovit 
jejich postavení předtím, než došlo k 
nucené práci, včetně získání nebo 
obnovení příslušných dokladů, jako jsou 
víza a pracovní povolení, a vrácení 
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cestovního pasu nebo jakéhokoli jiného 
osobního dokladu;
c) rehabilitace, například 
poskytováním léčby nebo poradenství;
d) účinná preventivní opatření a 
záruky, že nedojde k opakovanému 
výskytu nucené práce; a pokud je 
doprovázeno jedním nebo více z výše 
uvedených opatření, zahrnuje též omluvu.
e) jiná nápravná opatření, na nichž 
se dohodli zúčastněné strany a 
hospodářské subjekty.
3. Důkazy o provedení nápravných 
opatření se získají po konzultaci se 
zúčastněnými stranami a sleduje je síť. 
Příslušné orgány v průběhu celého 
procesu spolupracují se zúčastněnými 
stranami.
4. Příslušné orgány mohou zákaz 
uvádění na trh zrušit, pokud hospodářský 
subjekt prokáže nápravu v oblasti nucené 
práce, že nucená práce již neprobíhá a že 
byly zavedeny postupy, které mají zabránit 
tomu, aby škody v budoucnu pokračovaly 
nebo k nim docházelo znovu. Příslušné 
orgány informují síť o těchto krocích a 
výsledcích a databáze podle článku 11 se 
neprodleně odpovídajícím způsobem 
upraví.

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise si vyžádá externí posudek, 
který poskytne orientační, demonstrativní, 
ověřitelnou a pravidelně aktualizovanou 
databázi rizik nucené práce v konkrétních 
zeměpisných oblastech nebo souvisejících 
s konkrétními produkty, včetně rizik 
nucené práce uložené státními orgány. 
Tato databáze bude vycházet z pokynů 

1. Komise si vyžádá externí posudek, 
který poskytne orientační, demonstrativní, 
ověřitelnou a pravidelně aktualizovanou 
databázi rizik nucené práce v konkrétních 
výrobních závodech nebo skupinách 
výrobních závodů, u hospodářského 
subjektu, v zeměpisných oblastech či 
odvětvích nebo souvisejících s konkrétními 
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uvedených v čl. 23 písm. a), b) a c) a z 
příslušných externích zdrojů informací, 
mimo jiné od mezinárodních organizací a 
orgánů třetích zemí.

zeměpisnými vysoce rizikovými regiony 
nebo země, kde jsou praktiky nucené práce 
systémové a rozšířené nebo kde je nucená 
práce uložena státními orgány. Tato 
databáze bude vycházet z nezávislých a 
ověřitelných informací a pokynů 
uvedených v čl. 23 písm. a), b) a c) a z 
příslušných externích zdrojů informací, a 
to i od zúčastněných stran, mezinárodních 
organizací, jako je Organizace spojených 
národů a MOP, regionálních 
multilaterálních organizací a orgánů 
třetích zemí.

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. U produktů uvedených v odstavci 1 
pocházejících z konkrétních zeměpisných 
vysoce rizikových oblastí nebo zemí, kde 
jsou praktiky nucené práce systémové a 
rozšířené, se předpokládá, že porušují 
článek 3, a proto jsou automaticky 
předmětem šetření ve smyslu článku 5. 
Důkazní břemeno vyvrácení této 
domněnky leží na hospodářských 
subjektech.

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise zajistí, aby byla databáze 
zpřístupněna veřejnosti prostřednictvím 
externích odborných posudků nejpozději 
24 měsíců po vstupu tohoto nařízení v 
platnost.

2. Komise zajistí, aby byla databáze 
snadno přístupná všem, včetně osob se 
zdravotním postižením a byla zpřístupněna 
veřejnosti ve více jazycích prostřednictvím 
externích odborných posudků nejpozději 
18 měsíců po vstupu tohoto nařízení v 
platnost.
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Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud bylo propuštění produktu do 
volného oběhu nebo k vývozu zamítnuto v 
souladu s článkem 19, přijmou celní 
orgány nezbytná opatření, aby zajistily, že 
s dotčeným produktem bude naloženo 
podle vnitrostátních právních předpisů, 
které jsou v souladu s právem Unie. 
Články 197 a 198 nařízení (EU) č. 
952/2013 se použijí obdobně.

Pokud bylo propuštění produktu do 
volného oběhu nebo k vývozu zamítnuto v 
souladu s článkem 19, přijmou celní 
orgány nezbytná opatření, aby zajistily, že 
s dotčeným produktem bude naloženo 
podle vnitrostátních právních předpisů, 
které jsou v souladu s právem Unie, a že 
výnosy z něho poplynou obětem a 
sdružením obětí s cílem využít je na 
sociální účely.

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nejpozději 18 měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost vydá Komise pokyny 
obsahující:

Nejpozději 12 měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost vydá Komise pokyny 
obsahující:

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) pokyny k náležité péči ve vztahu k 
nucené práci, které zohlední platné právní 
předpisy Unie stanovující požadavky na 
náležitou péči týkající se nucené práce, 
pokyny a doporučení mezinárodních 
organizací, jakož i velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů;

a) pokyny k náležité péči ve vztahu k 
nucené práci, včetně nucené dětské práce 
a nucené práce žen a dívek, které zohlední 
platné právní předpisy Unie stanovující 
požadavky na náležitou péči týkající se 
nucené práce, pokyny a doporučení 
mezinárodních organizací a zúčastněných 
stran, jakož i velikost a ekonomické zdroje 
hospodářských subjektů, se zvláštním 
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zaměřením na doprovodná opatření na 
podporu malých a středních podniků při 
dodržování tohoto nařízení;

Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) informace o ukazatelích rizik 
nucené práce vycházející z nezávislých a 
ověřitelných informací, včetně zpráv 
mezinárodních organizací, zejména 
Mezinárodní organizace práce, občanské 
společnosti, hospodářských organizací a 
zkušeností z provádění právních předpisů 
Unie, jež stanoví požadavky na náležitou 
péči v souvislosti s nucenou prací;

b) informace o ukazatelích rizik 
nucené práce vycházející z nezávislých a 
ověřitelných informací, včetně zpráv 
mezinárodních organizací, zejména 
Mezinárodní organizace práce, včetně 
pokynů „Hard to See, Harder to Count“ 
(Těžko si všimnout, ještě obtížněji 
spočítat“), občanské společnosti, 
hospodářských organizací a zkušeností z 
provádění právních předpisů Unie, jež 
stanoví požadavky na náležitou péči v 
souvislosti s nucenou prací;

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) návod na praktické provádění 
článku 16 a v příslušných případech 
dalších ustanovení kapitoly III tohoto 
nařízení.

e) návod na praktické provádění 
článku 16 a v příslušných případech 
dalších ustanovení kapitoly III tohoto 
nařízení. Pokyny obsahují ustanovení o 
identifikaci a hodnocení rizik nucené 
práce u komodit, které hospodářské 
subjekty získávají, prostřednictvím 
přístupu založeného na hmotnostní 
bilanci;

Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. e a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) pokyny k nápravným opatřením 
podle článku 10a;

Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) pokyny ke smysluplnému zapojení 
zúčastněných stran;

Pozměňovací návrh 77

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. e c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ec) pokyny k požadavkům, které musí 
hospodářské subjekty dodržovat, aby 
prokázaly, že vyloučily nucenou práci ze 
svých dodavatelských řetězců, a k 
nápravným opatřením přijatým s cílem 
zabránit budoucímu zneužívání;

Pozměňovací návrh 78

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. e d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ed) pokyny pro zúčastněné strany, jak 
podat stížnost a smysluplně se zapojit do 
postupů stanovených v tomto nařízení;

Pozměňovací návrh 79
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Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Síť se skládá ze zástupců 
příslušných orgánů jednotlivých členských 
států, zástupců Komise a v příslušných 
případech odborníků z celních orgánů.

2. Síť se skládá ze zástupců 
příslušných orgánů jednotlivých členských 
států, zástupců Komise a v příslušných 
případech odborníků z celních orgánů. 
Zástupci kandidátských zemí mohou být 
případně přizváni k účasti jako 
pozorovatelé. Síť konzultuje s odbory a 
dalšími zástupci pracovníků, zástupci 
občanské společnosti, mezinárodními 
organizacemi a příslušnými orgány třetích 
zemí.

Pozměňovací návrh 80

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) přispívat k tvorbě pokynů pro 
zajištění účinného a jednotného 
uplatňování tohoto nařízení;

d) přispívat k tvorbě pokynů pro 
zajištění účinného a jednotného 
uplatňování tohoto nařízení, jakož i 
koordinovat snahy o jejich šíření v Unii i 
mimo ni;

Pozměňovací návrh 81

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) podporovat spolupráci a výměnu 
odborných znalostí a osvědčených 
postupů se třetími zeměmi, mezinárodními 
subjekty a příslušnými stávajícími 
iniciativami spolupráce více zúčastněných 
stran.

Pozměňovací návrh 82
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Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Je-li to požadováno, Komise, 
členské státy a příslušné orgány považují 
totožnost osob, které informace poskytly, 
nebo poskytnuté informace za důvěrné. 
Žádost o zachování důvěrnosti musí být 
doplněna nedůvěrným souhrnem 
poskytnutých informací nebo uvedením 
důvodů, proč takový nedůvěrný souhrn 
nelze pořídit.

2. Důvěrnost a další ochrana 
totožnosti osob, které informace poskytly, 
je zaručena automaticky, pokud není 
požadován opak. Pokud jsou informace 
poskytovány dětmi vykonávajícími 
nucenou práci, musí být zavedeny politiky 
na ochranu a zajištění bezpečí dětí, jakož i 
mechanismy monitorování nucené dětské 
práce, včetně protokolů zaměřených na 
děti pro inspekce a následná opatření.

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Za účelem usnadnění účinného 
provádění a prosazování tohoto nařízení 
může Komise podle potřeby 
spolupracovat, jednat a vyměňovat si 
informace zejména s orgány třetích zemí, 
mezinárodními organizacemi, zástupci 
občanské společnosti a hospodářskými 
organizacemi. Mezinárodní spolupráce s 
orgány třetích zemí probíhá strukturovaně 
v rámci stávajících struktur dialogu se 
třetími zeměmi nebo v případě potřeby v 
rámci zvláštních struktur, které budou 
vytvořeny ad hoc.

1. Za účelem usnadnění účinného 
provádění a prosazování tohoto nařízení a 
spolupráce na vymýcení nucené práce a 
jejích hlavních příčin Komise podle 
potřeby spolupracuje, jedná a vyměňuje si 
informace zejména s orgány třetích zemí, 
mezinárodními organizacemi, 
zúčastněnými stranami a zástupci 
občanské společnosti, včetně odborů, 
organizací zasazujících se za práva 
pracovníků, nevládních organizací a sítí 
dotčených zúčastněných stran, a 
hospodářskými organizacemi. Mezinárodní 
spolupráce s orgány třetích zemí, zejména 
kandidátských, probíhá strukturovaně v 
rámci stávajících struktur dialogu se třetími 
zeměmi nebo v případě potřeby v rámci 
zvláštních struktur, které budou vytvořeny 
ad hoc za účelem jejich podpory v 
příznivém prostředí s cílem chránit a 
prosazovat lidská práva.
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Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely odstavce 1 může 
spolupráce zejména s mezinárodními 
organizacemi, zástupci občanské 
společnosti, hospodářskými organizacemi a 
příslušnými orgány třetích zemí vést k 
tomu, že Unie vypracuje doprovodná 
opatření na podporu úsilí podniků a 
partnerských zemí a místních dostupných 
kapacit v boji proti nucené práci.

2. Pro účely odstavce 1 povede 
spolupráce zejména s mezinárodními 
organizacemi, zúčastněnými stranami, 
zástupci občanské společnosti, 
hospodářskými organizacemi a příslušnými 
orgány třetích zemí k tomu, že Unie 
vypracuje doprovodná opatření na podporu 
úsilí podniků, zejména malých a středních 
podniků, a partnerských zemí a místních 
dostupných kapacit v boji proti nucené 
práci.

Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. V případech, kdy byla zjištěna 
nucená práce podle tohoto nařízení, Rada 
uloží sankce prostřednictvím globálního 
režimu sankcí EU v oblasti lidských práv 
nebo sankčních režimů vůči jednotlivým 
zemím. Tyto sankce mohou být 
koordinovány s podobně smýšlejícími 
partnery. Rada rovněž přijme závěry, v 
nichž nastíní strategie Unie a členských 
států na podporu dvoustranné a 
mnohostranné koordinace se třetími 
zeměmi a další diplomatické iniciativy 
zaměřené na řešení státem podporované 
nucené práce, a to i včetně uplatnění 
sankcí vůči třetím zemím, které podporují 
nucenou práci, jak je stanoveno v úmluvě 
MOP č. 105.

Pozměňovací návrh 86
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Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Komise a členské státy vypracují 
mechanismy spolupráce a partnerství se 
třetími zeměmi s cílem řešit základní 
příčiny nucené práce, předcházet 
praktikám nucené práce, včetně dětské 
práce, a budovat kapacitu hospodářských 
subjektů na počátku výrobního řetězce, 
aby mohly reagovat na požadavky podle 
tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 87

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2c. Příslušné orgány a Komise 
spolupracují s příslušnými orgány třetích 
zemí při provádění šetření, jakož i při 
koordinaci, je-li to relevantní pro šetření 
provedená jinými zeměmi, a při provádění 
rozhodnutí učiněných jinými 
mezinárodními subjekty. Příslušné orgány 
členských států a Komise si aktivně 
vyměňují znalosti a zpravodajské 
informace s vládami třetích zemí. 
Mezinárodní spolupráce s orgány třetích 
zemí probíhá za účasti delegace Unie v 
těchto zemích.

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2d. Unie a její členské státy podporují 
třetí země, zejména rozvojové země, 
prosazováním ratifikace a účinného 
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provádění základních úmluv a norem 
MOP týkajících se zákazu nucené práce a 
přijímáním opatření, která partnerským 
zemím umožní ve spolupráci s 
organizacemi občanské společnosti a 
zúčastněnými stranami účinně předcházet 
nucené práci, minimalizovat ji, napravit a 
vymýtit.
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STANOVISKO VÝBORU PRO ZAMĚSTNANOST A SOCIÁLNÍ VĚCI

pro Výbor pro mezinárodní obchod a Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů

o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o zákazu produktů pocházejících z nucené 
práce na trhu Unie
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

Zpravodaj (*): Mounir Satouri

(*) Přidružený výbor – článek 57 jednacího řádu

STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Boj proti využívání nucené práce a jeho vymýcení je nedílnou součástí odhodlání Evropské 
unie prosazovat lidská a pracovní práva. To bylo zdůrazněno i v projevu o stavu Unie v roce 
2021 jako širší cíl EU pro globální spravedlivou transformaci.

Zákaz využívání nucené nebo povinné práce ve všech jejích formách je považován za 
imperativní normu mezinárodního práva v oblasti lidských práv. Existuje řada mezinárodních 
a evropských právních nástrojů, zejména Úmluva MOP č. 29 (včetně jejího protokolu), 
Úmluva č. 105 a Listina základních práv EU, které nucenou práci jednoznačně zakazují. 
Kromě toho se EU prostřednictvím akčního plánu EU pro lidská práva a demokracii na 
období 2020–2014, který přijala Rada v roce 2020, zavázala prosazovat politiku nulové 
tolerance vůči dětské práci a vymýtit nucenou práci, podporovat pracovní práva v obchodních 
vztazích EU a prosazovat náležitou péči v globálních dodavatelských řetězcích, jakož i 
ratifikaci protokolu MOP o nucené práci.

I navzdory tomuto normativnímu rámci moderní otroctví a nucená práce v posledních letech 
narůstá. MOP odhaduje, že v roce 2021 žilo v podmínkách moderního otroctví na celém světě 
49,6 milionu lidí, z nichž bylo 27,6 milionu v situaci nucené práce, a to zahrnovalo nejméně 
11,8 milionu žen a dívek.

V červnu 2022 proto Evropský parlament vyzval k vytvoření nástroje, jímž se zakáže dovoz a 
vývoz výrobků vyrobených nebo přepravených za použití nucené práce. V září 2022 
zveřejnila Evropská komise návrh zákazu výrobků vyrobených za použití nucené práce na 
trhu Unie. Toto nařízení stanoví pravidla, která zakazují hospodářským subjektům uvádět a 
dodávat na trh Unie nebo z něj vyvážet produkty pocházející z nucené práce.

Zpravodaj návrh předložený Evropskou komisí vítá a snaží se jej tímto návrhem zprávy 
posílit, aby se zajistilo, že toto nařízení přispěje k účinnému vymýcení nucené práce na celém 
světě i v EU.

V zájmu zajištění souladu s mezinárodními normami se zpravodaj snaží sladit definici nucené 
práce v nařízení s příslušnými nástroji, pokyny a rozhodnutími MOP. MOP zakazuje nejen 
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nucenou práci ve výrobě, ale také poskytování služeb, které mohou být rovněž poskytovány 
přeshraničně. Je rovněž důležité jasně zdůraznit, že doprava a skladování jsou odvětvími, 
která by měla do oblasti působnosti nařízení spadat, neboť v nich existuje závažná 
zranitelnost vůči nucené práci.

Zpravodaj se rovněž snaží odstranit významnou mezeru v návrhu Evropské komise tím, že 
navrhuje článek o přístupu k opravným prostředkům. Prosazování jakéhokoli nařízení nemůže 
být účinné, aniž by bylo zajištěno, že pracovníci, kteří byli vykořisťováni, budou mít přístup k 
účinné právní ochraně. Ústředním prvkem tohoto nařízení musí být zájmy obětí. Zejména 
pokud jde o konkrétní vysoce rizikové oblasti se systematickými a rozšířenými případy 
nucené práce, je třeba uplatňovat domněnku existence nucené práce s cílem pomoci 
příslušným orgánům příslušné případy účinně řešit. Zpravodaj se rovněž snaží posílit úlohu 
sítě Unie, jež má pomáhat příslušným orgánům v členských státech v koordinaci a spolupráci 
a převzít centralizační úlohu jakožto vstupní bod pro podávání stížností.

Transparentnost a informace jsou důležitými nástroji pro prosazování tohoto nařízení, a 
databáze ukazatelů rizik nucené práce má proto zásadní význam. Zpravodaj se domnívá, že je 
důležité, aby Komise mohla čerpat z informací od občanské společnosti a odborů, aby byly 
informace přístupné i veřejnosti a aby databáze obsahovala seznam konkrétních vysoce 
rizikových regionů nebo zemí, v nichž jsou praktiky nucené práce systematické a rozšířené.

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro zaměstnanost a sociální věci vyzývá Výbor pro mezinárodní obchod a Výbor pro 
vnitřní trh a ochranu spotřebitelů jako příslušné výbory, aby vzaly na vědomí:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Jak je uvedeno v preambuli 
protokolu z roku 2014 k Úmluvě 
Mezinárodní organizace práce o nucené 
nebo povinné práci č. 29 (dále jen 
„Úmluva MOP č. 29“), nucená práce 
představuje závažné porušení lidské 
důstojnosti a základních lidských práv. 
MOP prohlásila odstranění všech forem 
nucené nebo povinné práce za zásadu 
týkající se základních práv. MOP považuje 
Úmluvu MOP č. 29 a její protokol z roku 
2014 a Úmluvu MOP č. 105 o odstranění 
nucené práce (dále jen „Úmluva MOP č. 
105“) za základní úmluvy MOP16. Nucená 
práce zahrnuje širokou škálu 
donucovacích pracovních praktik, kdy je 

(1) Jak je uvedeno v preambuli 
protokolu z roku 2014 k Úmluvě 
Mezinárodní organizace práce o nucené 
nebo povinné práci č. 29 (dále jen 
„Úmluva MOP č. 29“), nucená práce 
představuje závažné porušení lidské 
důstojnosti a základních lidských práv, 
přispívá k přetrvávání chudoby a stojí v 
cestě dosažení důstojné práce pro 
všechny. MOP prohlásila odstranění všech 
forem nucené nebo povinné práce za 
zásadu týkající se základních práv. MOP 
považuje úmluvu MOP č. 29, včetně jejího 
doplňujícího protokolu z roku 2014 a 
doporučení o nucené práci (doplňková 
opatření) (č. 203), a Úmluvu MOP č. 105 o 
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práce nebo služba vymáhána od osob, 
které ji samy dobrovolně nenabídly17.

odstranění nucené práce (dále jen „Úmluva 
MOP č. 105“) za základní úmluvy MOP16 
a vydává doporučení s cílem předcházet 
nucené práci, napravovat a odstraňovat 
ji16a. Nucená práce zahrnuje práci a službu, 
která je vykonávána nebo poskytována v 
hodnotovém řetězci, která je na kterékoli 
osobě vymáhána pod pohrůžkou 
jakéhokoli trestu a k níž se dotčená osoba 
nenabídla dobrovolně17. Podle MOP a 
OSN se nucená práce častěji vyskytuje v 
rámci některých hospodářských činností v 
určitých výrobních odvětvích, jako je 
zpracování, zemědělství, oděvní průmysl a 
rybolov, a v některých odvětvích služeb, 
jako je doprava, skladování a logistika, 
úklid a sezónní práce17a. Tato definice se 
vztahuje na práci nebo službu vymáhanou 
vládami a veřejnými orgány, jakož i 
soukromými subjekty a fyzickými 
osobami. MOP vypracovala několik 
ukazatelů používaných k identifikaci a 
oznámení případů nucené práce, jako je 
vyhrožování a skutečná tělesná či 
sexuální újma, zneužívání zranitelnosti, 
zneužívání pracovních a životních 
podmínek a nadměrné přesčasy, klamání, 
omezení pohybu nebo omezení pohybu na 
pracovišti nebo ve vymezené oblasti, 
izolace, dlužní otroctví, zadržování mzdy 
nebo nadměrné srážky ze mzdy, 
zadržování cestovních pasů a dokladů 
totožnosti nebo hrozba udáním orgánům, 
pokud má pracovník status nedovoleného 
přistěhovalce17b. Nucená práce je velmi 
často spojena s chudobou a diskriminací. 
Manipulace s úvěry a dluhy ze strany 
zaměstnavatelů nebo náborových agentů 
je stále klíčovým faktorem, který 
zranitelné pracovníky uvrhává do situací 
nucené práce17c. Evropský soud pro lidská 
práva opakovaně konstatoval, že podle 
článku 4 Evropské úmluvy o lidských 
právech se původní souhlas a 
dobrovolnost stávají neplatnými, dojde-li 
ke zneužití zranitelného postavení17a. 
Podle kontrolních orgánů MOP není 
práce ve vězení, včetně případů, kdy je 
vykonávána pro soukromé společnosti, 
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sama o sobě nucenou prací, pokud je 
vykonávána dobrovolně, ve prospěch 
vězně a přibližuje se podmínkám 
svobodného pracovního poměru. 
Komunitní práce jako alternativní trestní 
sankce k trestu odnětí svobody by měla 
vždy být v obecném zájmu veřejnosti a za 
žádných okolností by ji státy neměly 
zneužívat jako prostředek k tomu, aby 
odsouzenou osobu ponížily nebo ji zbavily 
důstojnosti17e. V případech, kdy je práce 
nebo služba uložena zneužitím 
zranitelnosti pracovníka, pod hrozbou 
trestu, nemusí mít tato hrozba podobu 
trestní sankce, ale může mít i podobu 
ztráty práv nebo výhod. 

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.
16a Doporučení MOP o nucené práci 
(doplňková opatření), 2014.

17 Definice nucené práce podle Úmluvy 
MOP o nucené a povinné práci z roku 1920 
(č. 29); What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) (ilo.org) (Co je nucená práce, 
moderní otroctví a obchodování s lidmi 
(Nucená práce, moderní otroctví a 
obchodování s lidmi)).

17 Definice nucené práce podle Úmluvy 
MOP o nucené a povinné práci z roku 1920 
(č. 29); What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) (ilo.org) (Co je nucená práce, 
moderní otroctví a obchodování s lidmi 
(Nucená práce, moderní otroctví a 
obchodování s lidmi)).
17a UNODC (Úřad OSN pro drogy a 
kriminalitu), „Global Report on 
Trafficking In Persons“ (Světová zpráva o 
obchodování s lidmi), 2020, 
https://www.unodc.org/documents/data-
and-
analysis/tip/2021/GLOTiP_2020_15jan_w
eb.pdf
MOP (Mezinárodní organizace práce), 
„Global Estimates of Modern Slavery: 
Forced Labour and Forced Marriage“ 
(Celosvětové odhady moderního otroctví: 
nucená práce a nucené sňatky), 2022 
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https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf. 
MOP (Mezinárodní organizace práce), 
„Profits and Poverty: The Economics of 
Forced Labour“ (Zisky a chudoba: 
ekonomie nucené práce), 2014, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
243391.pdf  
17b 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
203832.pdf
17c ILO, the Profits and Poverty: The 
economics of forced labour: 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
243391.pdf
17d ESLP, věci Chowdury a ostatní v. 
Řecko (21884/15) a Zoletic a ostatní v. 
Ázerbájdžán (20116/12).
17e 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
relconf/documents/meetingdocument/wcm
s_089199.pdf, str. 27

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Využívání nucené práce je ve světě 
velmi rozšířené. Odhaduje se, že v roce 
2021 vykonávalo nucenou práci přibližně 
27,6 milionu lidí18. Obzvláště náchylné stát 
se předmětem nátlaku na vykonávání 
nucené práce jsou zranitelné a vyloučené 

(2) Využívání nucené práce je ve světě 
velmi rozšířené. Odhaduje se, že v roce 
2021 vykonávalo nucenou práci přibližně 
27,6 milionu lidí18. Obzvláště náchylné stát 
se předmětem nátlaku na vykonávání 
nucené práce jsou zranitelné a vyloučené 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
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skupiny společnosti. I v případech, kdy 
nucená práce není uložena státem, bývá 
důsledkem nedostatečné řádné správy 
některých hospodářských subjektů.

skupiny společnosti, jako jsou ženy, děti, 
etnické menšiny, osoby se zdravotním 
postižením, nižší kasty, domorodé a 
kmenové obyvatelstvo, migranti, zejména 
pokud nemají doklady, mají nejistý status 
a v neformální ekonomice. I v případech, 
kdy nucená práce není uložena státem, 
bývá důsledkem chybějící nebo 
nedostatečné řádné správy některých 
hospodářských subjektů a projevem 
selhání státu v oblasti prosazování 
sociálních a pracovních práv, zejména u 
zranitelných a vyloučených skupin. K 
nucené práci může také docházet za 
tichého souhlasu orgánů. Ženy a dívky 
představují 11,8 milionu z celkového 
počtu pracovníků vykonávajících nucenou 
práci. Více než 3,3 milionu všech osob 
vykonávajících nucenou práci jsou děti. 
Mezi lety 2016 a 2021 vzrostl odhadovaný 
počet osob vykonávajících nucenou práci 
o 2,7 milionu18a. Migrující pracovníci, 
kteří nejsou chráněni zákonem nebo 
nemohou uplatňovat svá práva, čelí 
vyššímu riziku nucené práce než jiní 
pracovníci. Podle MOP tvoří 15 % všech 
dospělých vykonávajících nucenou práci 
migranti18b. Agentura Unie pro základní 
práva zjistila, že to platí i v Unii. 
Zneužívající zaměstnavatelé využívají 
slabého postavení migrujících pracovníků 
k tomu, aby je nutili pracovat nekonečné 
hodiny bezplatně nebo za nízkou mzdu, 
často v nebezpečném prostředí a bez 
minimálního bezpečnostního vybavení 
stanoveného zákonem18c. Převážná 
většina nucené práce se odehrává v 
soukromém sektoru, zejména 
prostřednictvím nuceného pracovního 
vykořisťování (17,3 milionu osob), což 
představuje 86 % všech případů nucené 
práce18d. Povinnosti hospodářských 
subjektů vyplývající z tohoto nařízení by 
měly být předvídatelné a jasné, aby bylo 
zajištěno jejich plné a účinné dodržování 
a aby přispěly k vymýcení nucené práce.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 18 The 2021 Global Estimates of Modern 
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Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.
18a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf
18b The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf
18c 
https://fra.europa.eu/en/content/protectin
g-migrant-workers-exploitation-fra-
opinions
18d The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2a) Úřad vysokého komisaře OSN pro 
lidská práva dospěl k závěru, že Čínská 
lidová republika (ČLR) se dopustila 
„vážného porušování lidských práv“ vůči 
Ujgurům a „dalším převážně muslimským 
komunitám“ v oblasti, kterou ČLR 
označuje jako Ujgurskou autonomní 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://fra.europa.eu/en/content/protecting-migrant-workers-exploitation-fra-opinions
https://fra.europa.eu/en/content/protecting-migrant-workers-exploitation-fra-opinions
https://fra.europa.eu/en/content/protecting-migrant-workers-exploitation-fra-opinions
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
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oblast Sin-ťiang (XUAR). To zahrnuje 
„mučení, sexuální násilí, špatné 
zacházení, nucenou lékařskou péči, jakož 
i nucenou práci a zprávy o úmrtí ve 
vazbě“, k nimž došlo v táborech a jiných 
vazebních zařízeních.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) Vymýcení nucené práce je pro Unii 
prioritou. V článku 21 Smlouvy o 
Evropské unii je pevně zakotvena úcta k 
lidské důstojnosti a univerzálnost a 
nedělitelnost lidských práv. V čl. 5 odst. 2 
Listiny základních práv Evropské unie a 
článku 4 Evropské úmluvy o lidských 
právech se stanoví, že od nikoho se nesmí 
vyžadovat, aby vykonával nucené nebo 
povinné práce. Evropský soud pro lidská 
práva opakovaně vyložil článek 4 Evropské 
úmluvy o lidských právech tak, že 
vyžaduje, aby členské státy trestaly a 
účinně stíhaly jakýkoli čin, který udržuje 
osobu v situacích popsaných v článku 4 
Evropské úmluvy o lidských právech19.

(3) Cílem Evropské unie je stát se 
světovým lídrem, pokud jde o odpovědné 
chování podniků, jakož i práva v oblasti 
podnikání a lidská práva. Zákaz využívání 
nucené a povinné práce ve všech jejích 
formách je považován za imperativní 
normu mezinárodního práva18, z níž není 
dovolena žádná výjimka. Vymýcení 
nucené práce je proto pro Unii prioritou, 
která vyplývá z jejích zásad a 
mezinárodních závazků v oblasti lidských 
práv. V článku 21 Smlouvy o Evropské 
unii je také pevně zakotvena úcta k lidské 
důstojnosti a univerzálnost a nedělitelnost 
lidských práv. Prevence a odstranění 
nucené práce včetně nucené dětské práce 
jsou rovněž předpokladem udržování 
zahraničních obchodních a 
hospodářských vztahů Unie. V článku 5 
Listiny základních práv Evropské unie se 
výslovně zakazuje otroctví, nevolnictví, 
nucené nebo povinné práce a obchod s 
lidmi a v článku 4 Evropské úmluvy o 
lidských právech se stanoví, že od nikoho 
se nesmí vyžadovat, aby vykonával nucené 
nebo povinné práce. Evropský soud pro 
lidská práva opakovaně vyložil článek 4 
Evropské úmluvy o lidských právech tak, 
že vyžaduje, aby členské státy trestaly a 
účinně stíhaly jakýkoli čin, který udržuje 
osobu v situacích popsaných v článku 4 
Evropské úmluvy o lidských právech19. 
Listina základních práv ve svém článku 
31 uznává právo každého pracovníka na 
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slušné a spravedlivé pracovní podmínky, 
které respektují jeho zdraví, bezpečnost a 
důstojnost, a v článku 47 právo na 
účinnou nápravu a spravedlivý proces. 
Evropská sociální charta (1961) a 
revidovaná Evropská sociální charta 
(1996) vyžadují, aby smluvní strany 
účinně chránily právo pracovníka 
vydělávat si na své živobytí ve svobodně 
zvoleném zaměstnání. Kromě toho 
Evropský parlament ve svých usneseních 
nucenou práci důrazně odsoudil a vyzval 
k zákazu produktů pocházejících z nucené 
práce, zejména pokud jde o praktiky 
Čínské lidové republiky (ČLR)19b. 

__________________ __________________
18a 
https://www.ohchr.org/sites/default/files/D
ocuments/Publications/slaveryen.pdf

19 Například body 89 a 102, Siliadin v. 
Francie, body 89 a 102, nebo věc 
Chowdury a ostatní v. Řecko, bod 105.

19 Například body 89 a 102, Siliadin v. 
Francie, body 89 a 102, nebo věc 
Chowdury a ostatní v. Řecko, bod 105.
19b Usnesení Evropského parlamentu ze 
dne 6. června 2022 o novém obchodním 
nástroji pro zákaz produktů pocházejících 
z nucené práce; Usnesení Evropského 
parlamentu ze dne 17. prosince 2020 o 
nucené práci a situaci Ujgurů v Ujgurské 
autonomní oblasti Sin-ťiang.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Všechny členské státy ratifikovaly 
základní úmluvy MOP o nucené a dětské 
práci20. Mají proto právní povinnost 
předcházet nucené práci a odstraňovat ji a 
pravidelně podávat zprávy MOP.

(4) Všechny členské státy ratifikovaly 
základní úmluvy MOP o nucené a dětské 
práci20. Mají proto právní povinnost 
předcházet nucené práci a odstraňovat ji a 
pravidelně podávat zprávy MOP. Jsou zde 
však členské státy, které protokol k 
Úmluvě MOP č. 29 dosud neratifikovaly, 
navzdory výzvám obsaženým v 
rozhodnutích Rady volajících po ratifikaci 

https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Publications/slaveryen.pdf
https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Publications/slaveryen.pdf
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a provedení20a. MOP odhaduje, že v Unii 
je 880 000 obětí nucené práce, a to navíc 
k nucené práci, která souvisí mimo jiné s 
unijním dovozem ze zbytku světa20h. 
Kromě toho přetrvávají nedostatky v 
provádění základních úmluv MOP20c. Je 
zapotřebí, aby členské státy plně provedly 
základní úmluvy MOP a správně provedly 
všechny právní předpisy Unie, jejichž 
cílem je boj s nucenou prací, porušováním 
pracovních práv a obchodováním s lidmi, 
do vnitrostátního práva, za účelem 
prosazování zákazu dovozu a vývozu 
jakéhokoli výrobku nebo služby 
využívající nucenou práci. Cílem tohoto 
nařízení je právně zavázat členské státy k 
prevenci a odstranění nucené práce, k 
zajištění ochrany obětí a jejich přístupu k 
nápravě a účinným opravným 
prostředkům, jako je odškodnění, k 
postihování nedodržování rozhodnutí 
uvedených v čl. 6 odst. 4. Podle MOP 
zůstává náprava jednou z klíčových 
politických priorit pro řešení problému 
nucené práce. V tomto ohledu protokol k 
úmluvě MOP č. 29 stanoví, že by všechny 
oběti nucené nebo povinné práce bez 
ohledu na svou přítomnost na území 
daného státu nebo právní postavení měly 
mít přístup k vhodným a účinným 
opravným prostředkům, jako je 
odškodnění. Třetí pilíř obecných zásad 
OSN v oblasti podnikání a lidských práv 
stanoví, že náprava je základním právem a 
může zahrnovat omluvu, odškodnění, 
rehabilitaci, finanční nebo nefinanční 
náhradu a sankce (trestní nebo správní, 
např. pokuty), jakož i předcházení 
škodám, např. prostřednictvím soudních 
zákazů nebo záruk proti recidivě. 

__________________ __________________
20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.

20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.
20a  Rozhodnutí Rady (EU) 2015/2071 ze 
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dne 10. listopadu 2015, kterým se členské 
státy zmocňují, aby v zájmu Evropské unie 
ratifikovaly protokol z roku 2014 k 
Úmluvě Mezinárodní organizace práce o 
nucené práci z roku 1930, pokud jde o 
články 1 až 4 protokolu s přihlédnutím k 
záležitostem týkajícím se justiční 
spolupráce v trestních věcech (Úř. věst. L 
301, 18.11.2015, s. 47), a rozhodnutí Rady 
(EU) 2015/2037 ze dne 10. listopadu 2015, 
kterým se členské státy zmocňují, aby v 
zájmu Evropské unie ratifikovaly protokol 
z roku 2014 k Úmluvě Mezinárodní 
organizace práce o nucené práci z roku 
1930, pokud jde o záležitosti týkající se 
sociální politiky (Úř. věst. L 298, 
14.11.2015, s. 23).
20b ILO 2012 Global Estimate of Forced 
Labour (Světový odhad nucené práce): 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/genericdocument/wc
ms_184975.pdf
20c Připomínky kontrolních orgánů MOP 
k uplatňování úmluv o nucené práci jsou 
dostupné na adrese 
(https://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=
1000:20010:::NO:::)

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) Unie se snaží vymýtit využívání 
nucené práce prostřednictvím svých 
politik a legislativních iniciativ. Unie 
prosazuje náležitou péči v souladu s 
mezinárodními pokyny a zásadami 
stanovenými mezinárodními organizacemi, 
včetně MOP, Organizace pro hospodářskou 
spolupráci a rozvoj (dále jen „OECD“) a 
Organizace spojených národů (dále jen 
„OSN“), s cílem zajistit, aby se v 
hodnotových řetězcích podniků usazených 

(5) Unie musí prostřednictvím svých 
politik a legislativních iniciativ 
intenzivněji usilovat o vymýcení nucené 
práce. Vymýcení dětské práce a nucené 
práce je neoddělitelně spjato s podporou 
důstojných pracovních podmínek, sociální 
ochranou, sociálním dialogem, svobodou 
sdružování, kolektivním vyjednáváním, 
právem organizovat se a podnikat 
kolektivní akce a s udržitelným chováním 
podniků. Ukončit nucenou práci 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
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v Unii nevyskytovala nucená práce. neznamená jako první krok ukončit 
spolupráci. Unie prosazuje náležitou péči, 
mimo jiné prostřednictvím vymahatelných 
právních předpisů, v souladu s 
mezinárodními pokyny a zásadami 
stanovenými mezinárodními organizacemi, 
včetně MOP, Organizace pro hospodářskou 
spolupráci a rozvoj (dále jen „OECD“) a 
Organizace spojených národů (dále jen 
„OSN“), s cílem zajistit, aby se v 
hodnotových řetězcích podniků usazených 
v Unii ani ve zboží a službách, které mají 
být v Unii k dispozici, nevyskytovala 
nucená práce. Pokyny MOP1a poskytují 
komplexní informace, nástroje a způsoby 
shromažďování údajů pro boj proti 
nucené práci dospělých a dětí, jakož i 
pokyny pro jednotlivá odvětví, které by 
měly být zohledněny při určování rizik 
týkajících se vlastního provozu a 
hodnotových řetězců. Při provádění 
právních předpisů a politik zaměřených 
na vymýcení nucené práce by Unie měla 
bez zbytečného odkladu zveřejnit 
příslušné údaje. Pro účinný boj proti 
nucené práci je zásadně důležité určovat 
původ výrobku, jakož i místa jeho 
skladování a přepravní místa a 
hospodářské subjekty v celém jeho 
hodnotovém řetězci. V tomto ohledu jsou 
rozhodujícími ukazateli rizika informace 
od celních orgánů, neboť nucená práce 
existuje ve všech regionech světa. Nejvyšší 
počet osob vykonávajících nucenou práci 
je v Asii, zatímco při výpočtu podílu 
nucené práce na celkovém počtu obyvatel 
je tento údaj nejvyšší v regionu MENA1b.
__________________
1a https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---
ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
182096.pdf
1b Zahrnuje tyto země a území: Bahrajn, 
Irák, Jordánsko, Kuvajt, Libanon, 
okupované palestinské území, Omán, 
Katar, Saúdská Arábie, Syrská arabská 
republika, Spojené arabské emiráty a 

https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
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Jemen, MOP 2021 Global Estimates of 
Modern Slavery (Celosvětové odhady 
moderního otroctví). 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) Toto nařízení vytváří další 
ekonomický nástroj pro předcházení a 
vymýcení nucené práce na celém světě 
tím, že zakazuje produkty a služby 
vyrobené nebo poskytované s využitím 
nucené práce. Kromě těchto 
ekonomických nástrojů má Unie stávající 
doplňkové právní předpisy pro plnění 
svých závazků týkajících se zachování 
lidské důstojnosti každé lidské bytosti a 
řešení hlavních příčin nucené práce, 
včetně nucené dětské práce, jako jsou 
otázky ekonomického vykořisťování, 
chudoby, systémové diskriminace a 
nedostatku legálních a důstojných cest 
pro pracovní migraci. Na úrovni 
hospodářského subjektu zahrnuje ceny 
nižší, než jsou výrobní náklady, 
nedostatek důstojných mezd a mezd 
umožňujících důstojný život a obecněji 
veškeré nekalé nákupní praktiky 
hospodářských subjektů1a.
__________________
1a 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf and https://respect.international/wp-
content/uploads/2018/06/The-Global-
Business-of-Forced-Labour-Report-of-
Findings-University-of-Sheffield-2018.pdf

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
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Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5b) Pro řešení nucené práce je 
nezbytné smysluplné zapojení 
zúčastněných stran. Zahrnuje to 
spolupráci hospodářských subjektů s 
příslušnými zúčastněnými stranami se 
záměrem pochopit, jak jsou jejich 
činnostmi ovlivněny jejich zájmy. Patří 
sem rovněž zapojení příslušných orgánů 
se zúčastněnými stranami před přijetím 
rozhodnutí, která mohou mít dopad na 
zúčastněné strany, a zohlednění zájmů 
zúčastněných stran. Zahrnuje to rovněž 
včasné poskytnutí všech informací, které 
všechny příslušné zúčastněné strany 
potřebují k tomu, aby mohly učinit 
informovaný úsudek o tom, jak by je 
rozhodnutí mohlo ovlivnit, a také sem 
patří plnění dohodnutých závazků.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Zákaz by měl přispět k 
mezinárodnímu úsilí o odstranění nucené 
práce. Definice „nucené práce“ by proto 
měla být sladěna s definicí stanovenou v 
Úmluvě MOP č. 29. Definice „nucené 
práce uplatňované státními orgány“ by 
měla být sladěna s Úmluvou MOP č. 105, 
která výslovně zakazuje využívání nucené 
práce jako trestu za vyjadřování 
politických názorů, pro účely 
hospodářského rozvoje, jako prostředku 
pracovní kázně, jako trestu za účast ve 
stávkách nebo jako prostředku rasové, 

(17) Zákaz uvádění na trh, který 
umožňuje zákaz dovozu a vývozu výrobků 
a služeb vyrobených za použití nucené 
práce, by měl přispět k mezinárodnímu 
úsilí o odstranění nucené práce. Definice 
„nucené práce“ by proto měla být sladěna s 
definicí stanovenou v Úmluvě MOP č. 29. 
Definice „nucené práce uplatňované 
státními orgány“ by měla být sladěna s 
Úmluvou MOP č. 105, která výslovně 
zakazuje využívání nucené práce jako 
trestu za vyjadřování politických názorů, 
pro účely hospodářského rozvoje, jako 
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náboženské nebo jiné diskriminace31. prostředku pracovní kázně, jako trestu za 
účast ve stávkách nebo jako prostředku 
rasové, náboženské nebo jiné 
diskriminace31. Čl. 3 písm. a) Úmluvy 
MOP č. 182 o zákazu a okamžitých 
opatřeních k odstranění nejhorších forem 
dětské práce odkazuje na všechny formy 
otroctví a praktik podobných otroctví, jako 
je prodej a obchodování s dětmi, 
poddanství pro dluhy a nevolnictví a 
nucená nebo povinná práce, včetně 
nuceného nebo povinného najímání dětí k 
účasti v ozbrojených konfliktech. Úmluva 
OSN o právech osob se zdravotním 
postižením zakazuje vystavování osob se 
zdravotním postižením nucené práci a 
vyžaduje, aby osoby se zdravotním 
postižením byly chráněny před nucenou 
nebo povinnou prací na rovnoprávném 
základě s ostatními. Zásada rovného 
zacházení by měla platit i v chráněných 
dílnách. Pokud výrobky nebo služby 
pocházející ze zeměpisných oblastí, 
výrobních závodů nebo hospodářských 
činností v určitých odvětvích v určitých 
oblastech, o nichž jsou v databázi podle 
článku 11 tohoto nařízení obsaženy 
informace o systematických a rozšířených 
praktikách nucené práce, měly by 
příslušné orgány předpokládat, že byly 
vyrobeny nebo poskytnuty za použití 
nucené práce. V takovém případě by měl 
být hospodářský subjekt povinen prokázat, 
že jeho výrobek nebo služba byly vyrobeny 
nebo poskytnuty bez použití nucené práce 
a že v případě rozhodnutí podle čl. 6 odst. 
4 bylo jakékoli využití nucené práce 
odškodněno. V každém případě by 
příslušné orgány měly zajistit, že důkazní 
břemeno není nepřiměřeně náročné. 
Komise by se po zapojení příslušných 
odborníků, včetně odborníků z MOP, 
OECD, ESVČ, sociálních partnerů a 
občanské společnosti, měla podílet na 
úsilí o ukončení nucené práce tím, že v 
databázi podle článku 11 tohoto nařízení 
bude poskytovat pravidelně aktualizované 
informace o rizicích nucené práce v 
konkrétních zeměpisných oblastech, 
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výrobních závodech a hospodářských 
činnostech v určitých odvětvích v 
konkrétních oblastech. Databáze by měla 
být jasná a transparentní, aby 
hospodářským subjektům, a zejména 
malým a středním podnikům a 
mikropodnikům, umožnila údaje využívat 
pro účely náležité péče. Tyto údaje by 
měly být bezplatně a snadno dostupné 
veřejnosti ve formátu, který bude 
přístupný i osobám se zdravotním 
postižením a ve všech pracovních jazycích 
Unie.

__________________ __________________
31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) 
(ilo.org) (Co je nucená práce, moderní 
otroctví a obchodování s lidmi (Nucená 
práce, moderní otroctví a obchodování s 
lidmi)) a úmluvy MOP č. 29 a č. 105, na 
které se odkazuje.

31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) 
(ilo.org) (Co je nucená práce, moderní 
otroctví a obchodování s lidmi (Nucená 
práce, moderní otroctví a obchodování s 
lidmi)) a úmluvy MOP č. 29 a č. 105, na 
které se odkazuje.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) „nucenou prací“ nucená nebo 
povinná práce, jak je definována v článku 
2 Úmluvy Mezinárodní organizace práce o 
nucené nebo povinné práci z roku 1930 (č. 
29), včetně nucené dětské práce;

a) „nucenou prací“ veškerá práce 
nebo služba od jakékoli osoby pod 
výhružkou jakéhokoli trestu, pro kterou se 
tato osoba nenabídla dobrovolně v 
souladu s článkem 2 Úmluvy Mezinárodní 
organizace práce o nucené nebo povinné 
práci z roku 1930 (č. 29), včetně nucené 
dětské práce. Nucená práce se tedy může 
vyskytnout v celém hodnotovém řetězci;

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. b



PE746.734v02-00 154/263 RR\1289168CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) „nucenou prací uloženou státními 
orgány“ využívání nucené práce, jak je 
popsáno v článku 1 Úmluvy Mezinárodní 
organizace práce o odstranění nucené práce 
z roku 1957 (č. 105);

b) „nucenou prací uloženou státními 
orgány“ využívání nucené práce:

i) jako prostředku politického nátlaku 
nebo vzdělávání nebo jako trestu za 
politické názory či názory ideologicky 
odporující zavedenému politickému, 
sociálnímu nebo hospodářskému systému 
nebo za vyjadřování těchto názorů,
ii) jako způsobu mobilizace a využívání 
pracovní síly pro účely hospodářského 
rozvoje,
iii) jako prostředku k udržení pracovní 
kázně,
iv) jako trestu za účast na stávkách,
v) jako prostředku rasové, sociální, 
národnostní nebo náboženské 
diskriminace,
v souladu s článkem 1 Úmluvy 
Mezinárodní organizace práce o odstranění 
nucené práce z roku 1957 (č. 105);

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) „náležitou péčí ve vztahu k nucené 
práci“ snaha hospodářského subjektu 
uplatňovat povinné požadavky, dobrovolné 
pokyny, doporučení nebo postupy s cílem 
zjistit využívání nucené práce u produktů, 
které mají být dodávány na trh Unie nebo 
vyváženy, zabránit tomuto využívání, 
zmírnit je nebo je odstranit;

c) „náležitou péčí ve vztahu k nucené 
práci“ snaha hospodářského subjektu 
uplatňovat povinné požadavky v souladu s 
právními předpisy Unie a platnými 
vnitrostátními právními předpisy, 
doporučení nebo postupy v souladu s 
mezinárodními normami, dobrovolné 
pokyny, které je doplňují, s cílem zjistit 
využívání nucené práce u produktů, které 
mají být dodávány na trh Unie nebo 
vyváženy, zabránit tomuto využívání, 



RR\1289168CS.docx 155/263 PE746.734v02-00

CS

odstranit je a odškodnit, přičemž ukončit 
nucenou práci neznamená jako první 
krok ukončit spolupráci.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokyny pro náležitou péči nebo 
doporučení OSN, MOP, OECD nebo 
jiných příslušných mezinárodních 
organizací;

c) pokyny pro náležitou péči nebo 
doporučení OSN, MOP, OECD nebo 
jiných příslušných mezinárodních 
organizací, jakož i sociálních partnerů, 
zejména ty pokyny a doporučení, které se 
týkají zeměpisných oblastí, výrobních 
závodů a hospodářských činností v 
určitých odvětvích v konkrétních 
oblastech se systematickými a rozšířenými 
praktikami nucené práce;

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Článek 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 10a
Náprava

1. Členské státy zajistí obětem přístup 
k opravným prostředkům a účinné 
nápravě v případech, kdy dojde k porušení 
článku 3.
2. Příslušné orgány po rozhodnutí o 
zákazu podle článku 6 stanoví nápravu se 
zapojením obětí a dalších příslušných 
zúčastněných stran, jako jsou zástupci 
obětí, zástupci pracovníků a odborů, 
nevládní organizace a občanská 
společnost. Hospodářské subjekty s 
podporou dotčených příslušných orgánů 
rovněž vypracují opatření, která zabrání 
opakování v budoucnu.
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3. Pro zrušení rozhodnutí o zákazu 
přijatého v souladu s článkem 6 je třeba 
příslušnému orgánu předložit důkazy o 
nápravě.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Článek 10 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 10b
Rovnocenná povinnost vyplývající z jiných 

příslušných právních předpisů Unie
Pokud hospodářský subjekt v souladu s 
rovnocennými povinnostmi vyplývajícími z 
jiných příslušných právních předpisů 
Unie již plně splnil svou povinnost zjistit 
využívání nucené práce u produktů nebo 
služeb, které jsou předmětem šetření, 
zabránit této nucené práci, odstranit ji a 
zjednat nápravu, informace o těchto 
přijatých opatřeních se poskytnou 
příslušným orgánům. Poskytnutí těchto 
informací se považuje za splnění 
povinnosti hospodářského subjektu 
poskytnout informace o opatřeních 
přijatých v souvislosti s nucenou prací 
podle tohoto nařízení. Hospodářské 
subjekty pokračují ve spolupráci s 
příslušnými orgány v průběhu šetření a 
rozhodovacího řízení podle článků 4 až 6 
a v případě potřeby poskytují další 
informace.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Čl. 11 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Databáze oblastí nebo produktů rizikových 
z hlediska nucené práce

Databáze oblastí, produktů nebo služeb 
rizikových z hlediska nucené práce
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Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise si vyžádá externí posudek, 
který poskytne orientační, demonstrativní, 
ověřitelnou a pravidelně aktualizovanou 
databázi rizik nucené práce v konkrétních 
zeměpisných oblastech nebo souvisejících 
s konkrétními produkty, včetně rizik 
nucené práce uložené státními orgány. Tato 
databáze bude vycházet z pokynů 
uvedených v čl. 23 písm. a), b) a c) a z 
příslušných externích zdrojů informací, 
mimo jiné od mezinárodních organizací a 
orgánů třetích zemí.

1. Komise po zapojení příslušných 
odborníků, včetně odborníků z MOP, 
OECD, ESVČ, sociálních partnerů a 
občanské společnosti poskytne orientační, 
demonstrativní, na důkazech založenou a 
pravidelně aktualizovanou databázi rizik 
nucené práce v konkrétních zeměpisných 
oblastech, výrobních závodech a 
hospodářských činnostech v určitých 
odvětvích v konkrétních oblastech 
souvisejících s konkrétními produkty a 
službami, včetně rizik nucené práce 
uložené státními orgány.

Komise a příslušné orgány určené v 
souladu s článkem 12 předpokládají, že 
výrobky nebo služby pocházející ze 
zeměpisných oblastí, výrobních závodů 
nebo hospodářských činností v určitých 
odvětvích v konkrétních oblastech se 
systematickými a široce rozšířenými 
praktikami nucené práce uvedenými v 
databázi byly vyrobeny nebo poskytnuty za 
použití nucené práce. Dotčený 
hospodářský subjekt je povinen prokázat, 
že jeho výrobek nebo služba byly vyrobeny 
nebo poskytnuty bez použití nucené práce. 
Pro účely uplatnění tohoto předpokladu 
musí databáze obsahovat zvláštní seznam 
s informacemi založenými na důkazech.
V každém případě příslušné orgány zajistí, 
že důkazní břemeno není nepřiměřeně 
náročné.
Tato databáze bude vycházet z pokynů 
uvedených v čl. 23 písm. a), b) a c), které 
by měly být komplexní a vydané 
neprodleně, nejpozději šest měsíců po 
vstupu tohoto nařízení v platnost, a z 
příslušných externích zdrojů informací, 
mimo jiné od mezinárodních organizací a 
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orgánů třetích zemí, zejména států 
Evropského sdružení volného obchodu 
nebo kandidátských zemí, jakož i od 
sociálních partnerů a občanské 
společnosti.
Databáze musí být jasná a transparentní, 
aby hospodářským subjektům, a zejména 
malým a středním podnikům a 
mikropodnikům, umožnila údaje využívat 
pro účely náležité péče. Tyto údaje musí 
být bezplatně a snadno dostupné 
veřejnosti ve formátu, který bude 
přístupný i osobám se zdravotním 
postižením. Do databáze se zahrnou 
informace celních orgánů týkající se 
dotčených výrobků nebo služeb, jako je 
původ, místa skladování a přepravní 
místa.
Komise zajistí, aby databáze byla 
uživatelsky vstřícná a nepředstavovala pro 
hospodářské subjekty zbytečnou 
administrativní zátěž. 

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Databáze rovněž obsahuje aktuální 
seznam hospodářských subjektů a 
výrobků nebo služeb, na které se vztahují 
všechna rozhodnutí podle čl. 6 odst. 4.
Databáze bez zbytečného odkladu uvede 
výmaz všech hospodářských subjektů, 
jejich výrobků nebo služeb. Všechny 
předchozí zákazy uvádění na trh a 
rozhodnutí příslušných orgánů o zrušení 
zákazu se archivují.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 2 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Síť se skládá ze zástupců 
příslušných orgánů jednotlivých členských 
států, zástupců Komise a v příslušných 
případech odborníků z celních orgánů.

2. Síť organizuje a vede Komise a 
skládá se ze zástupců příslušných orgánů 
jednotlivých členských států, zástupců 
Komise a v příslušných případech 
odborníků z celních orgánů.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 2 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jako pozorovatel se sítě účastní jeden 
nezávislý odborník jmenovaný Evropským 
parlamentem.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 2 – pododstavec 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Meziodvětvové organizace sociálních 
partnerů na úrovni Unie mohou jmenovat 
čtyři zástupce jako pozorovatele v síti s 
rovným zastoupením odborových 
organizací a organizací zaměstnavatelů.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 2 – pododstavec 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V příslušných případech mohou být jako 
pozorovatelé přizvány i následující 
zúčastněné strany:
- zástupci Evropského orgánu pro 
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pracovní záležitosti,
- zástupci Agentury pro základní práva,
- zástupci delegací EU a dalších 
příslušných subjektů EU,
- zástupci orgánů třetích zemí,
- zástupci států Evropského sdružení 
volného obchodu, zemí účastnících se 
vnitřního trhu nebo kandidátských zemí,
- zástupci organizací občanské společnosti 
a další příslušní odborníci.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) provádět společná šetření; b) provádět společná šetření uvnitř 
EU jakož i ve třetích zemích, pokud s tím 
dotčené hospodářské subjekty souhlasí a 
pokud byla vláda členského státu nebo 
třetí země, v níž mají být kontroly 
provedeny, oficiálně informována a 
nevznesla námitky;

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) zadávat výzkum a monitorovat 
situace rozsáhlých a systémových praktik 
nucené práce;

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. d
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) přispívat k tvorbě pokynů pro 
zajištění účinného a jednotného 
uplatňování tohoto nařízení;

d) vypracovávat pokyny pro zajištění 
účinného a jednotného uplatňování tohoto 
nařízení a sledovat jeho uplatňování tím, 
že bude odhalovat případné nesrovnalosti 
a přispívat k jejich řešení;

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) sdílet informace, včetně informací 
o hlavních příčinách nucené práce, a v 
případě zjištění praktik nucené práce 
vydávat doporučení Komisi a dalším 
příslušným orgánům Unie;

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) podporovat spolupráci a výměnu 
odborných znalostí a osvědčených postupů 
mezi příslušnými orgány a celními orgány.

(Netýká se českého znění.)

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) podporovat spolupráci a výměnu 
odborných znalostí a osvědčených 
postupů s příslušnými orgány třetích zemí, 
mezinárodními organizacemi a dalšími 
příslušnými aktéry;
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Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. f b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fb) monitorovat odškodňování za 
nucenou práci;

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. f c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fc) sledovat přesměrování výrobků, u 
nichž bylo zamítnuto propuštění do 
volného oběhu nebo k vývozu, k použití v 
zájmu veřejnosti;

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. f b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fd) zřídit kontaktní místo, které by 
nabízelo možnost nahlásit informace 
týkající se údajného nebo domnělého 
porušení článku 3, a zavést následné 
postupy za účelem usnadnění koordinace 
v rámci celého procesu postoupení.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komise podporuje a podněcuje 4. Komise podporuje a podněcuje 
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spolupráci mezi donucovacími orgány 
prostřednictvím sítě a účastní se zasedání 
sítě.

spolupráci mezi donucovacími orgány 
prostřednictvím sítě.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 4 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise zajistí sekretariát sítě a poskytne 
odpovídající prostředky k zajištění 
účinného fungování sítě v souladu s jejími 
cíli.
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POSTUP VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

Název Zákaz produktů pocházejících z nucené práce na trhu Unie

Referenční údaje COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD)

Příslušné výbory
       Datum oznámení na zasedání
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16.3.2023
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0
6
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Alex Agius Saliba, Carmen Avram, Gheorghe Falcă, Aurore Lalucq, 
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Náhradníci (čl. 209 odst. 7) přítomní při 
konečném hlasování

Andrey Novakov, Helmut Scholz
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JMENOVITÉ KONEČNÉ HLASOVÁNÍ VE VÝBORU POŽÁDANÉM O 
STANOVISKO
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STANOVISKO VÝBORU PRO ROZVOJ

pro Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů a Výbor pro mezinárodní obchod

k návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o zákazu produktů pocházejících z nucené 
práce na trhu Unie
(COM(2022)453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

Zpravodaj: Ilan De Basso

STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Unie a další členové mezinárodního společenství se v souladu s Agendou OSN 2030 zavázali 
vymýtit nucenou práci do roku 2030. Odhaduje se však, že v roce 2021 vykonávalo nucenou 
práci přibližně 27,6 milionu lidí, včetně 3,9 milionu osob vykonávajících nucenou práci 
uloženou státními orgány1. K boji proti nucené práci na celém světě je třeba přijmout další 
opatření. V této souvislosti je cílem návrhu Komise ze dne 14. září 2022 zakázat na trhu EU 
produkty pocházející z nucené práce.

Toto nařízení představuje v tomto směru velmi důležitý krok vpřed. Zpravodaj proto vítá návrh 
i jeho zastřešující cíl. Zpravodaj je však přesvědčen, že je třeba dosáhnout zlepšení, aby bylo 
zajištěno zohlednění perspektivy rozvojových zemí, což má zásadní význam pro důvěryhodnost 
Unie jako podporovatele základních práv a hodnot. Zpravodaj předkládá řadu pozměňovacích 
návrhů, které to řeší. 

Za zásadní považuje zajistit, aby toto nařízení bylo v souladu s budoucími právními předpisy 
o náležité péči podniků. V tomto smyslu je navržena řada pozměňovacích návrhů, které mají 
zdůraznit význam provádění účinných opatření náležité péče ze strany hospodářských 
subjektů. S cílem zohlednit tento přístup byly posíleny zejména předmět úpravy a pravomoci 
příslušných orgánů. Kromě toho byly do návrhu zahrnuty definice oblastí rizikových z 
hlediska nucené práce a produktů rizikových z hlediska nucené práce. 

Pro oběti nucené práce mohou být důsledky a škody vážné a trvat po generace. Aby se 
zajistilo, že zájmy obětí budou ústředním bodem nařízení, jsou předloženy pozměňovací 
návrhy, jimiž se zavádí otázka nápravy pro postižené pracovníky, přičemž podmínkou pro 
zrušení zákazu je důkaz o účinné nápravě pro oběti nucené práce. Tyto pozměňovací návrhy 
tak umožňují, aby nařízení nesloužilo pouze k informování spotřebitelů, ale aby reagovalo na 
potřeby dotčených pracovníků a podporovalo účinná preventivní opatření. 

Jsou rovněž předkládány pozměňovací návrhy s cílem formalizovat začlenění organizací 
občanské společnosti, odborových svazů a dalších zástupců zaměstnanců, kteří prosazují, 
zastupují nebo hájí otázky související s nařízením. Aby se předešlo negativním důsledkům 

1 The 2021 Global Estimates of Modern Slavery (Celosvětové odhady moderního otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf.
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rozhodnutí, je zásadní, aby příslušné orgány naslouchaly potenciálně dotčeným osobám. 
Posouzení dopadů jakéhokoli rozhodnutí, které má být přijato, na dotčené pracovníky a 
partnerské země se proto provede za smysluplného zapojení příslušných zúčastněných stran. 

Vzhledem k tomu, že konečným cílem je vymýcení nucené práce, je předkládán soubor 
pozměňovacích návrhů, které mají zvýšit transparentnost hodnotových řetězců a vyvážit 
důkazní břemeno. Za tímto účelem se zavádí článek, který má zajistit, aby společnosti 
mapovaly svůj hodnotový řetězec a zveřejňovaly příslušné informace o svém hodnotovém 
řetězci, protože kvůli složitosti globálních hodnotových řetězců je pro samotné orgány těžké 
získat dostatečnou úroveň důkazů. 
S cílem usnadnit podávání stížností na údajné porušení právních předpisů se v pozměňovacích 
návrzích uvádí, že Komise zřídí centralizovaný mechanismus pro přijímání stížností od 
kterékoli zúčastněné strany, přičemž stížnosti lze podávat anonymně. 

Zpravodaj rovněž předkládá pozměňovací návrhy, které mají zajistit, aby zúčastněné strany 
obdržely informace a účinnou podporu při výkonu svých práv podle tohoto nařízení. Dále 
navrhuje, aby Komise poskytla pokyny s cílem podpořit zúčastněné strany, aby se tohoto 
postupu účastnily a smysluplně se do něj zapojily, jakož i podpořit společnosti při plnění 
jejich povinností.

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro rozvoj vyzývá Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů a Výbor pro 
mezinárodní obchod jako příslušné výbory, aby zohlednily tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Řada norem MOP výslovně 
zakazuje nucenou práci nebo související 
praktiky u konkrétních kategorií 
zranitelných pracovníků. Patří mezi ně 
Úmluva o zákazu a okamžitých opatřeních 
k odstranění nejhorších forem dětské 
práce z roku 1999 (č. 182), Úmluva o 
migrujících pracovnících (doplňková 
ustanovení) z roku 1975 (č. 143) či 
Úmluva o domorodém a kmenovém 
obyvatelstvu z roku 1989 (č. 169).
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Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Využívání nucené práce je ve světě 
velmi rozšířené. Odhaduje se, že v roce 
2021 vykonávalo nucenou práci přibližně 
27,6 milionu lidí18. Obzvláště náchylné stát 
se předmětem nátlaku na vykonávání 
nucené práce jsou zranitelné a vyloučené 
skupiny společnosti. I v případech, kdy 
nucená práce není uložena státem, bývá 
důsledkem nedostatečné řádné správy 
některých hospodářských subjektů.

(2) Využívání nucené práce je ve světě 
velmi rozšířené a její výskyt v posledních 
letech narůstá. Odhaduje se, že v roce 
2021 vykonávalo nucenou práci přibližně 
27,6 milionu lidí, včetně 3,9 milionu lidí 
vykonávajících nucenou práci uloženou 
státními orgány18. Obzvláště náchylné stát 
se předmětem nátlaku na vykonávání 
nucené práce jsou zranitelné a vyloučené 
skupiny společnosti. I v případech, kdy 
nucená práce není uložena státem, bývá 
důsledkem nedostatečné řádné správy 
některých hospodářských subjektů.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2a) Unie a další členové 
mezinárodního společenství se zavázali 
vymýtit nucenou práci do roku 2030 v 
souladu s cílem 8.7. Organizace spojených 
národů v oblasti udržitelného rozvoje. 
Zavázali se proto přijmout účinná 
opatření k vymýcení nucené práce.

Pozměňovací návrh 4
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2b) Odhaduje se, že v roce 2021 
vykonávalo nucenou práci přibližně 11,8 
milionu žen a dívek, což představuje téměř 
43 % z celkového počtu.1a 4,9 milionu z 
nich bylo sexuálně vykořisťováno. Ženy 
jsou častěji vystaveny nátlaku v podobě 
nevyplácení mzdy a zneužívání 
bezbrannosti. Je proto zásadní zajistit, aby 
toto nařízení bylo prováděno genderově 
citlivým způsobem. Porušování lidských 
práv není genderově neutrální a nemělo 
by se k němu tak přistupovat. Ženy bývají 
často neúměrně postihovány nucenou 
prací, což vyžaduje zvláštní reakci na 
jejich potřeby. Příslušné orgány by měly 
uplatňovat genderové hledisko ve všech 
fázích provádění nařízení zakazujícího 
produkty pocházející z nucené práce na 
trhu Unie, shromažďovat genderově 
rozčleněné údaje a vybízet hospodářské 
subjekty, aby poskytovaly požadované 
informace genderově citlivým způsobem.
__________________
1a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2c) Nástroje MOP v oblasti nucené 
práce, protokol o předcházení, 
potlačování a trestání obchodování s 
lidmi, zejména se ženami a dětmi, a 
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globální pakt o migraci společně 
objasňují, že obchodování s lidmi za 
účelem nucené práce nelze odstranit 
pouze prosazováním trestního práva. 
Spíše je zapotřebí široký víceoborový 
přístup, který je založen na dodržování 
lidských práv a zahrnuje potřebu 
účinných opatření zohledňujících pohlaví 
a věk. Tato opatření se musí spolu s 
reakcemi v oblasti trestního soudnictví 
zaměřit na prevenci a řešení hlavních 
příčin nucené práce a na zajištění 
ochrany a nápravných opatření pro osoby, 
které jsou jí již postiženy.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2d) V roce 2021 vykonávalo nucenou 
práci více než 3,3 milionu dětí, což 
představuje téměř 12 % všech osob 
podrobených nucené práci.1a Vzhledem k 
tomu, že nucená práce dětí je jednou ze 
složek dětské práce, měla by Unie 
prostřednictvím tohoto nařízení a ve svých 
vztazích s okolním světem prosazovat a 
podporovat své hodnoty, které jsou v 
souladu s ratifikovanými mezinárodními 
nástroji, Evropskou úmluvou o lidských 
právech a judikaturou Evropského soudu 
pro lidská práva a zakotveny v jejích 
základních smlouvách, konkrétně ve 
Smlouvě o EU, Smlouvě o fungování 
Evropské unie a Listině základních práv 
Evropské unie, které všechny chrání 
práva dítěte. Důkazem tohoto odhodlání je 
také Strategie EU o právech dítěte na 
období 2021–2024, iniciativa Evropské 
záruky pro děti pod vedením Rady a cíl 
udržitelného rozvoje OSN č. 8.7, kterým je 
vymýtit do roku 2025 dětskou práci a do 
roku 2030 nucenou práci. Děti bývají 
stejně jako ženy neúměrně postihovány 
nucenou prací. Proto je nezbytné, aby 
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příslušné orgány ve všech postupech podle 
tohoto nařízení věnovaly zvláštní 
pozornost konkrétním případům a 
potřebám dětí i žen podrobených nucené 
práci. Kromě toho musí být všechny 
pokyny Komise týkající se 
centralizovaného mechanismu řešení 
stížností dostupné i dětem.
__________________
1a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2 e (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2e) Nucené práce se vyskytují v mnoha 
odvětvích, z nichž některá, například 
textilní průmysl, služby, zpracovatelský 
průmysl, stavebnictví, zemědělství a práce 
v cizí domácnosti, a v menší míře i těžební 
průmysl či rybolov na rybářských 
plavidlech, jsou tímto problémem zvláště 
postižena. Odvětví textilního, oděvního, 
kožedělného a obuvnického průmyslu je 
jedním z největších odvětví světového 
hospodářství a vyznačuje se špatnými 
pracovními podmínkami a porušováním 
práv pracovníků, přičemž většinu 
zaměstnanců tvoří ženy a děti.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) Vymýcení nucené práce je pro Unii 
prioritou. V článku 21 Smlouvy o 
Evropské unii je pevně zakotvena úcta k 
lidské důstojnosti a univerzálnost a 
nedělitelnost lidských práv. V čl. 5 odst. 2 
Listiny základních práv Evropské unie a 
článku 4 Evropské úmluvy o lidských 
právech se stanoví, že od nikoho se nesmí 
vyžadovat, aby vykonával nucené nebo 
povinné práce. Evropský soud pro lidská 
práva opakovaně vyložil článek 4 Evropské 
úmluvy o lidských právech tak, že 
vyžaduje, aby členské státy trestaly a 
účinně stíhaly jakýkoli čin, který udržuje 
osobu v situacích popsaných v článku 4 
Evropské úmluvy o lidských právech19.

(3) Vymýcení nucené práce je pro Unii 
prioritou. V článku 21 Smlouvy o 
Evropské unii je pevně zakotvena úcta k 
lidské důstojnosti a univerzálnost a 
nedělitelnost lidských práv. Kromě toho by 
Unie ve svých vztazích s okolním světem 
měla zastávat a prosazovat své hodnoty a 
přispívat k ochraně lidských práv, 
zejména práv dítěte, jakož i k přísnému 
dodržování a rozvoji mezinárodního práva 
v souladu s čl. 3 odst. 5 Smlouvy o 
Evropské unii. Dodržování, prosazování a 
ochrana lidských práv jsou cílem 
rozvojové spolupráce, který je třeba 
zohlednit v politikách prováděných Unií, 
jež by mohly mít vliv na rozvojové země v 
souladu s článkem 208 Smlouvy o 
fungování Evropské unie. Cílem tohoto 
nařízení je zakázat na trhu EU produkty, 
které byly vyrobeny, vytěženy, sklizeny, 
zhotoveny, skladovány nebo přepravovány 
za použití nucené práce, a přispět k 
vymýcení nucené práce odstraněním 
jejích základních příčin. Prostřednictvím 
tohoto nařízení by Unie měla posílit 
politický dialog týkající se nucené práce 
se třetími zeměmi, zejména s rozvojovými 
zeměmi. V čl. 5 odst. 2 Listiny základních 
práv Evropské unie a článku 4 Evropské 
úmluvy o lidských právech se navíc 
stanoví, že od nikoho se nesmí vyžadovat, 
aby vykonával nucené nebo povinné práce. 
Evropský soud pro lidská práva opakovaně 
vyložil článek 4 Evropské úmluvy o 
lidských právech tak, že vyžaduje, aby 
členské státy trestaly a účinně stíhaly 
jakýkoli čin, který udržuje osobu v 
situacích popsaných v článku 4 Evropské 
úmluvy o lidských právech19. V článku 5 
Listiny základních práv je rovněž výslovně 
zakázáno otroctví, nevolnictví, nucené 
nebo povinné práce a obchodování s 
lidmi.

__________________ __________________
19 Například věc Siliadin v. Francie, body 19 Například věc Siliadin v. Francie, body 



RR\1289168CS.docx 173/263 PE746.734v02-00

CS

89 a 102, nebo věc Chowdury a ostatní v. 
Řecko, bod 105.

89 a 102, nebo věc Chowdury a ostatní v. 
Řecko, bod 105.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) Unie se snaží vymýtit využívání 
nucené práce prostřednictvím svých politik 
a legislativních iniciativ. Unie prosazuje 
náležitou péči v souladu s mezinárodními 
pokyny a zásadami stanovenými 
mezinárodními organizacemi, včetně MOP, 
Organizace pro hospodářskou spolupráci a 
rozvoj (dále jen „OECD“) a Organizace 
spojených národů (dále jen „OSN“), s 
cílem zajistit, aby se v hodnotových 
řetězcích podniků usazených v Unii 
nevyskytovala nucená práce.

(5) Unie se snaží prostřednictvím 
svých politik, legislativních iniciativ a 
finančních nástrojů, zejména nástroje 
NDICI – Globální Evropa, vymýtit 
využívání nucené práce, řešit její základní 
příčiny, podporovat občanskou společnost 
v tomto ohledu a prosazovat důstojnou 
práci a pracovní práva, přičemž 
nezbytnou zásadou pro uplatňování těchto 
politik v praxi zůstává soudržnost politik 
ve prospěch rozvoje a spolupráce na všech 
úrovních. V tomto ohledu jsou důležitými 
nástroji náležitá péče podniků v oblasti 
udržitelnosti a přijetí doprovodných 
opatření. Unie prosazuje náležitou péči v 
souladu s mezinárodními pokyny a 
zásadami stanovenými mezinárodními 
organizacemi, včetně MOP, Organizace 
pro hospodářskou spolupráci a rozvoj (dále 
jen „OECD“) a Organizace spojených 
národů (dále jen „OSN“), s cílem zajistit, 
aby se v hodnotových řetězcích podniků 
usazených v Unii nevyskytovala nucená 
práce.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2011/36/EU o boji proti obchodování 
s lidmi21 (dále jen „směrnice o boji proti 
obchodování s lidmi“) harmonizuje 
definici obchodování s lidmi, včetně 

(7) Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2011/36/EU o boji proti obchodování 
s lidmi21 (dále jen „směrnice o boji proti 
obchodování s lidmi“) harmonizuje 
definici obchodování s lidmi, včetně 
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nucené práce nebo nucených služeb, a 
stanoví minimální sankce. Uvedená 
směrnice, a zejména pravomoc 
donucovacích a soudních orgánů 
vyšetřovat a stíhat trestné činy 
obchodování s lidmi, včetně pracovního 
vykořisťování, by neměla být dotčena 
žádnými pravidly stanovenými v 
souvislosti se zákazem uvádění a dodávání 
domácích nebo dovážených produktů 
pocházejících z nucené práce na trh Unie 
nebo vývozu takových produktů a 
povinností zajistit stažení takových 
produktů z trhu Unie (dále jen „zákaz“).

nucené práce nebo nucených služeb, a 
stanoví minimální sankce. Uvedená 
směrnice, a zejména pravomoc 
donucovacích a soudních orgánů 
vyšetřovat a stíhat trestné činy 
obchodování s lidmi, a to zejména 
posílením práv obětí v oblasti netrestání, 
pomoci a podpory, bezpečného podávání 
zpráv, mechanismů pro podávání stížností 
a nápravy, včetně odškodnění, včetně 
pracovního vykořisťování, jakož i 
předcházení a obchodování s lidmi a boje 
proti němu a ochrany obětí tohoto 
obchodování, by neměla být dotčena 
žádnými pravidly stanovenými v 
souvislosti se zákazem uvádění a dodávání 
domácích nebo dovážených produktů 
pocházejících z nucené práce na trh Unie 
nebo vývozu takových produktů a 
povinností zajistit stažení takových 
produktů z trhu Unie (dále jen „zákaz“).

_________________ _________________
21 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2011/36/EU ze dne 5. dubna 2011 o 
prevenci obchodování s lidmi, boji proti 
němu a o ochraně obětí, kterou se 
nahrazuje rámcové rozhodnutí Rady 
2002/629/SVV, Úř. věst. L 101, 15.4.2011, 
s. 1.

21 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2011/36/EU ze dne 5. dubna 2011 o 
prevenci obchodování s lidmi, boji proti 
němu a o ochraně obětí, kterou se 
nahrazuje rámcové rozhodnutí Rady 
2002/629/SVV, Úř. věst. L 101, 15.4.2011, 
s. 1.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) [Zejména směrnice 20XX/XX/EU o 
náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti 
stanoví povinnosti horizontální náležité 
péče, které se týkají identifikace, prevence, 
zmírnění a zohlednění skutečných a 
potenciálních nepříznivých dopadů na 
lidská práva, včetně nucené práce, a životní 
prostředí ve vlastních provozech, dceřiných 
společnostech a v hodnotových řetězcích 
společnosti v souladu s mezinárodními 

(8) [Zejména směrnice 20XX/XX/EU o 
náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti 
stanoví povinnosti horizontální náležité 
péče, které se týkají identifikace, prevence, 
zmírnění a zohlednění skutečných a 
potenciálních nepříznivých dopadů na 
lidská práva, včetně nucené práce, a životní 
prostředí ve vlastních provozech, dceřiných 
společnostech a v hodnotových řetězcích 
společnosti v souladu s mezinárodními 
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normami v oblasti lidských a pracovních 
práv a úmluvami o životním prostředí. 
Tyto povinnosti se vztahují na velké 
společnosti, které přesahují určitou hranici 
počtu zaměstnanců a čistého obratu, a na 
menší společnosti v odvětvích s vysokým 
dopadem, které přesahují určitou hranici 
počtu zaměstnanců a čistého obratu22.]

normami v oblasti lidských a pracovních 
práv a úmluvami o životním prostředí. 
Tyto povinnosti se vztahují na velké 
společnosti, které přesahují určitou hranici 
počtu zaměstnanců a čistého obratu, a na 
menší společnosti v odvětvích s vysokým 
dopadem, které přesahují určitou hranici 
počtu zaměstnanců a čistého obratu.22] Aby 
byl zajištěn soulad s touto směrnicí, 
stávající nařízení posiluje předmět úpravy 
tím, že obsahuje konkrétní odkaz na 
opatření náležité péče, zavádí některé 
definice, jako jsou „zúčastněné strany“, 
„hodnotový řetězec“ nebo „produkty 
rizikové z hlediska nucené práce“, 
přičemž zdůrazňuje, že opatření náležité 
péče přijatá hospodářským subjektem 
mají zásadní význam pro dosažení 
účinného provádění nařízení. Nařízení 
proto doplní soubor právních předpisů a 
politik EU k řešení základních příčin 
nucené práce, včetně právních předpisů 
týkajících se náležité péče.

__________________ __________________
22 Směrnice 20XX/XX/EU Evropského 
parlamentu a Rady o náležité péči podniků 
v oblasti udržitelnosti a o změně směrnice 
(EU) 2019/1937, Úř. věst. XX, 
XX.XX.20XX, s. XX.

22 Směrnice 20XX/XX/EU Evropského 
parlamentu a Rady o náležité péči podniků 
v oblasti udržitelnosti a o změně směrnice 
(EU) 2019/1937, Úř. věst. XX, 
XX.XX.20XX, s. XX.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8a) Účinná náležitá péče vyžaduje 
smysluplné zapojení zúčastněných stran, 
včetně pracovníků, jejich zastupitelských 
organizací a příslušníků komunit, protože 
právě ony mohou nejlépe identifikovat 
místní rizika a pomoci formulovat 
nejvhodnější strategie jejich zmírnění. 
Pozornost by se měla zaměřit na 
identifikaci rizikových ohnisek, kde je 
riziko nucené práce a dalšího porušování 
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lidských práv nejvyšší jak z hlediska 
závažnosti, tak z hlediska rozsahu, a na 
stanovení priorit a opatření v těchto 
místech. V této souvislosti jsou obzvláště 
důležité neformální mikropodniky a malé 
podniky působící v předcházejících 
článcích dodavatelských řetězců ve vysoce 
rizikových odvětvích a lokalitách, často v 
oblasti těžby a výroby surovin, kde jsou 
případy nucené práce a dalšího 
porušování lidských práv často nejvíce 
rozšířeny.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) Články [XX] směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2013/34/EU vyžadují, 
aby členské státy zajistily, aby některé 
hospodářské subjekty každoročně 
zveřejňovaly přehledy nefinančních 
informací, v nichž informují o dopadu své 
činnosti na životní prostředí, sociální a 
zaměstnanecké otázky, dodržování 
lidských práv, včetně nucené práce, a boj 
proti korupci a úplatkářství26. [Kromě toho 
směrnice 20XX/XX/EU o podávání zpráv 
podniků o udržitelnosti předkládá 
podrobné požadavky na podávání zpráv 
pro zahrnuté společnosti, pokud jde o 
dodržování lidských práv, a to i v 
globálních dodavatelských řetězcích. 
Informace, které podniky zveřejňují o 
lidských právech, by měly v příslušných 
případech zahrnovat informace o nucené 
práci v jejich hodnotových řetězcích27.]

(10) Články [XX] směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2013/34/EU vyžadují, 
aby členské státy zajistily, aby některé 
hospodářské subjekty každoročně 
zveřejňovaly přehledy nefinančních 
informací, v nichž informují o dopadu své 
činnosti na životní prostředí, sociální a 
zaměstnanecké otázky, dodržování 
lidských práv, včetně nucené práce, a boj 
proti korupci a úplatkářství26. [Kromě toho 
směrnice 20XX/XX/EU o podávání zpráv 
podniků o udržitelnosti předkládá 
podrobné požadavky na podávání zpráv 
pro zahrnuté společnosti, pokud jde o 
dodržování lidských práv, a to i v 
globálních hodnotových řetězcích. 
Informace, které podniky zveřejňují o 
lidských právech, by měly v příslušných 
případech zahrnovat informace o nucené 
práci v jejich hodnotových řetězcích27.]

__________________ __________________
26 Směrnice 2013/34/EU o uvádění 
nefinančních informací a informací 
týkajících se rozmanitosti některými 
velkými podniky a skupinami.

26 Směrnice 2013/34/EU o uvádění 
nefinančních informací a informací 
týkajících se rozmanitosti některými 
velkými podniky a skupinami.

27 Směrnice 20XX/XX/EU Evropského 27 Směrnice 20XX/XX/EU Evropského 
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parlamentu a Rady, kterou se mění 
směrnice 2013/34/EU, směrnice 
2004/109/ES, směrnice 2006/43/ES a 
nařízení (EU) č. 537/2014, pokud jde o 
podávání zpráv podniků o udržitelnosti, Úř. 
věst. XX, XX.XX.20XX, s. XX.

parlamentu a Rady, kterou se mění 
směrnice 2013/34/EU, směrnice 
2004/109/ES, směrnice 2006/43/ES a 
nařízení (EU) č. 537/2014, pokud jde o 
podávání zpráv podniků o udržitelnosti, Úř. 
věst. XX, XX.XX.20XX, s. XX.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Jak bylo uvedeno ve sdělení 
Komise o důstojné práci na celém světě29, 
bez ohledu na stávající politiky a 
legislativní rámec je zapotřebí dalších 
opatření k dosažení cílů, jimiž je odstranění 
produktů pocházejících z nucené práce z 
trhu Unie, a tedy další přispění k boji proti 
nucené práci na celém světě.

(12) Jak bylo uvedeno ve sdělení 
Komise o důstojné práci na celém světě29, 
bez ohledu na stávající politiky a 
legislativní rámec je zapotřebí dalších 
opatření k dosažení cílů, jimiž je odstranění 
produktů pocházejících z nucené práce z 
trhu Unie, a tedy další přispění k boji proti 
nucené práci na celém světě. Odstranění 
nucené práce lze dosáhnout pouze tehdy, 
budou-li podporovány další cíle důstojné 
práce, jako je udržitelné podnikání, 
sociální dialog, svoboda sdružování, 
kolektivní vyjednávání a sociální ochrana. 
Prostřednictvím unijní agendy důstojné 
práce se EU zavazuje řešit nucenou práci 
a podporovat důstojnou práci a pracovní 
práva, a to i v celosvětových 
dodavatelských řetězcích.

__________________ __________________
29 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě a Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru ze 
dne 23. března 2022 o důstojné práci na 
celém světě v zájmu globální spravedlivé 
transformace a udržitelného oživení 
(COM(2022) 66 final).

29 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě a Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru ze 
dne 23. března 2022 o důstojné práci na 
celém světě v zájmu globální spravedlivé 
transformace a udržitelného oživení 
(COM(2022) 66 final).

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12a) Podpora důstojné práce a 
budoucnosti práce zaměřené na člověka, 
která zajistí dodržování základních zásad 
a lidských práv, podpora sociálního 
dialogu, jakož i ratifikace a účinné 
provádění příslušných úmluv a protokolů 
MOP, posílení odpovědného řízení v 
globálních dodavatelských řetězcích a 
přístupu k sociální ochraně jsou hlavními 
prioritami EU, jak jsou zakotveny v 
akčním plánu EU pro lidská práva a 
demokracii na období 2020–2024.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12b) Podniky mohou rovněž přispět k 
řešení některých více strukturálních 
příčin nucené práce, které souvisejí s 
jejich podnikatelskou činností a 
hodnotovými řetězci, například tím, že 
přijmou opatření na podporu 
spravedlivého náboru a agendu důstojné 
práce všech pracovníků a zranitelných 
zúčastněných stran, což je jeden ze 
způsobů přispívajících k vymýcení 
nekalých obchodních praktik.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Aby byla zajištěna účinnost tohoto 
zákazu, měl by se vztahovat na produkty, u 
nichž byla v kterékoli fázi jejich produkce, 
výroby, sklizně a těžby, včetně opracování 
nebo zpracování souvisejícího s těmito 

(16) Aby byla zajištěna účinnost tohoto 
zákazu, měl by se vztahovat na produkty, u 
nichž byla v kterékoli fázi jejich produkce, 
výroby, sklizně a těžby, dopravy nebo 
skladování včetně opracování nebo 
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produkty, využita nucená práce. Zákaz by 
se měl vztahovat na všechny produkty 
jakéhokoli druhu, včetně jejich složek, a 
měl by se vztahovat na produkty bez 
ohledu na odvětví, původ, na to, zda jsou 
domácí nebo dovážené, uváděné nebo 
dodávané na trh Unie nebo vyvážené.

zpracování souvisejícího s těmito produkty, 
využita nucená práce. Zákaz by se měl 
vztahovat na všechny produkty jakéhokoli 
druhu, včetně jejich složek, a měl by se 
vztahovat na produkty bez ohledu na 
odvětví, původ, na to, zda jsou domácí 
nebo dovážené, uváděné nebo dodávané na 
trh Unie nebo vyvážené.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Mikropodniky a malé a střední 
podniky mohou mít omezené zdroje a 
schopnosti k zajištění toho, aby produkty, 
které uvádějí nebo dodávají na trh Unie, 
nepocházejí z nucené práce. Komise by 
proto měla vydat pokyny k náležité péči v 
souvislosti s nucenou prací, které by měly 
zohledňovat také velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů. Kromě 
toho by Komise měla vydat pokyny k 
ukazatelům rizik nucené práce a k veřejně 
dostupným informacím, aby pomohla 
malým a středním podnikům i dalším 
hospodářským subjektům dodržovat 
požadavky zákazu.

(18) Mikropodniky a malé a střední 
podniky mohou mít omezené zdroje a 
schopnosti k zajištění toho, aby produkty, 
které uvádějí nebo dodávají na trh Unie, 
nepocházejí z nucené práce. Komise by 
proto měla vydat pokyny k náležité péči v 
souvislosti s nucenou prací, které by měly 
zohledňovat také velikost a zdroje 
hospodářských subjektů a odkazovat na 
nápravná opatření. Kromě toho by 
Komise měla vydat pokyny k ukazatelům 
rizik nucené práce s přihlédnutím k 
ukazatelům pro nucenou práci MOP, 
včetně jejího dokumentu Hard to see, 
harder to count – Survey guidelines to 
estimate forced labour of adults and 
children (Těžko vidět, hůře spočítat – 
pokyny pro odhad nucené práce dospělých 
a dětí), k veřejně dostupným informacím a 
k mapování hodnotového řetězce, aby 
pomohla malým a středním podnikům i 
dalším hospodářským subjektům dodržovat 
požadavky zákazu. Komise by rovněž měla 
pro zúčastněné strany vydat pokyny, jak 
podávat stížnosti a jak se smysluplně 
zapojit do postupů stanovených v nařízení.
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Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Příslušné orgány členských států by 
měly monitorovat trh s cílem zjistit 
porušení zákazu. Při jmenování těchto 
příslušných orgánů by členské státy měly 
zajistit, aby tyto orgány měly dostatečné 
zdroje a aby jejich zaměstnanci měli 
potřebné kompetence a znalosti, zejména 
pokud jde o lidská práva, řízení 
hodnotového řetězce a postupy náležité 
péče. Příslušné orgány by měly úzce 
spolupracovat s vnitrostátními inspekcemi 
práce a soudními a donucovacími orgány, 
včetně orgánů odpovědných za boj proti 
obchodování s lidmi, aby nedocházelo k 
ohrožení vyšetřování prováděných těmito 
orgány.

(19) Příslušné orgány členských států by 
měly monitorovat trh s cílem zjistit 
porušení zákazu. Při jmenování těchto 
příslušných orgánů by členské státy měly 
zajistit, aby tyto orgány měly dostatečné 
zdroje a aby jejich zaměstnanci měli 
potřebné kompetence, odborné zkušenosti 
a znalosti, zejména pokud jde o lidská 
práva, nucenou práci, řízení hodnotového 
řetězce a postupy náležité péče. Příslušné 
orgány by měly úzce spolupracovat s 
vnitrostátními inspekcemi práce a 
soudními a donucovacími orgány, včetně 
orgánů odpovědných za boj proti 
obchodování s lidmi, aby nedocházelo k 
ohrožení vyšetřování prováděných těmito 
orgány.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Aby se zvýšila účinnost zákazu, 
měly by příslušné orgány poskytnout 
hospodářským subjektům přiměřenou lhůtu 
ke zjištění, zmírnění, prevenci a odstranění 
rizika nucené práce.

(20) Aby se zvýšila účinnost zákazu, 
měly by příslušné orgány poskytnout 
hospodářským subjektům přiměřenou lhůtu 
ke zjištění, prevenci, zmírnění, nápravě a 
odstranění rizika nucené práce.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Před zahájením šetření by si 
příslušné orgány měly od posuzovaných 

(22) Před zahájením šetření by si 
příslušné orgány měly od posuzovaných 
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hospodářských subjektů vyžádat informace 
o opatřeních přijatých ke zmírnění, 
prevenci nebo odstranění rizik nucené 
práce v jejich činnostech a hodnotových 
řetězcích v souvislosti s posuzovanými 
produkty. Uplatňování této náležité péče v 
souvislosti s nucenou prací by mělo 
hospodářskému subjektu pomoci snížit 
riziko výskytu nucené práce v jeho 
činnostech a hodnotových řetězcích. 
Vhodná náležitá péče znamená, že 
problémy s nucenou prací v hodnotovém 
řetězci byly identifikovány a byly řešeny v 
souladu s příslušnými právními předpisy 
Unie a mezinárodními normami. To 
znamená, že pokud se příslušný orgán 
domnívá, že neexistuje opodstatněná 
obava, že došlo k porušení zákazu, 
zejména například z důvodu, že příslušné 
právní předpisy, pokyny, doporučení nebo 
jakákoliv jiná náležitá péče ve vztahu k 
nucené práci jsou uplatňovány způsobem, 
který zmírňuje riziko nucené práce, 
předchází mu a odstraňuje je, nemělo by se 
žádné šetření zahájit.

hospodářských subjektů vyžádat informace 
o opatřeních přijatých ke zmírnění, 
prevenci nebo odstranění rizik nucené 
práce v jejich činnostech a hodnotových 
řetězcích v souvislosti s posuzovanými 
produkty. Uplatňování této náležité péče v 
souvislosti s nucenou prací by mělo 
hospodářskému subjektu pomoci snížit 
riziko výskytu nucené práce v jeho 
činnostech a hodnotových řetězcích. 
Vhodná náležitá péče znamená, že 
problémy s nucenou prací v hodnotovém 
řetězci byly identifikovány a byly řešeny v 
souladu s příslušnými právními předpisy 
Unie a mezinárodními normami. To 
znamená, že pokud se příslušný orgán 
domnívá, že neexistuje opodstatněná 
obava, že došlo k porušení zákazu, 
zejména například z důvodu, že příslušné 
právní předpisy, pokyny, doporučení nebo 
jakákoliv jiná náležitá péče ve vztahu k 
nucené práci jsou uplatňovány způsobem, 
který zmírňuje riziko nucené práce, 
předchází mu a odstraňuje je, nemělo by se 
žádné šetření zahájit. Provádění postupů 
náležité péče by však nikdy nemělo sloužit 
jako i) ochrana před vyšetřováním, ii) 
jako důkaz, že nebyla použita žádná 
nucená práce, a iii) jako jediná podmínka 
pro zrušení omezení.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Příslušné orgány by měly nést 
důkazní břemeno prokázání, že v kterékoli 
fázi produkce, výroby, sklizně nebo těžby 
produktu, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem, byla 
využita nucená práce, a to na základě všech 
informací a důkazů shromážděných během 
šetření, včetně jeho předběžné fáze. V 
zájmu zajištění práva na řádný proces by 
hospodářské subjekty měly mít možnost 

(26) Příslušné orgány by měly 
především nést důkazní břemeno 
prokázání, že v kterékoli fázi produkce, 
výroby, sklizně nebo těžby produktu, 
včetně opracování nebo zpracování 
souvisejícího s produktem, byla využita 
nucená práce, a to na základě všech 
informací a důkazů shromážděných během 
šetření, včetně jeho předběžné fáze. V 
zájmu zajištění práva na řádný proces by 
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předkládat příslušným orgánům v průběhu 
celého šetření informace na svou obhajobu.

hospodářské subjekty měly mít možnost 
předkládat příslušným orgánům v průběhu 
celého šetření informace na svou obhajobu.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 28

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) V tomto rozhodnutí by příslušné 
orgány měly uvést výsledky šetření a 
informace, z nichž tato zjištění vycházejí, a 
měly by stanovit přiměřenou lhůtu, v níž 
mají hospodářské subjekty rozhodnutí 
vyhovět, jakož i informace umožňující 
identifikaci produktu, na který se 
rozhodnutí vztahuje. Komise by měla být 
zmocněna k přijímání prováděcích aktů 
nezbytných k upřesnění podrobností o 
informacích, jež mají být v těchto 
rozhodnutích obsaženy.

(28) V tomto rozhodnutí by příslušné 
orgány měly uvést výsledky šetření a 
informace, z nichž tato zjištění vycházejí, a 
měly by stanovit přiměřenou lhůtu, v níž 
mají hospodářské subjekty rozhodnutí 
vyhovět, jakož i informace umožňující 
identifikaci produktu, na který se 
rozhodnutí vztahuje. Komise by měla být 
zmocněna k přijímání prováděcích aktů 
nezbytných k upřesnění podrobností o 
informacích, jež mají být v těchto 
rozhodnutích obsaženy. Rozhodnutí 
příslušných orgánů se zveřejňují.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 31

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31) Po předložení nových informací, z 
nichž vyplývá, že nelze učinit závěr, že 
dané produkty pocházejí z nucené práce, 
by hospodářské subjekty měly mít možnost 
požádat příslušné orgány o přezkum 
rozhodnutí. Pokud příslušné orgány na 
základě těchto nových informací zjistí, že 
nelze prokázat, že produkty pocházejí z 
nucené práce, měly by své rozhodnutí 
zrušit.

(31) Po předložení nových relevantních 
informací, z nichž vyplývá, že nelze učinit 
závěr, že dané produkty pocházejí z nucené 
práce, by hospodářské subjekty měly mít 
možnost požádat příslušné orgány o 
přezkum rozhodnutí. Pokud příslušné 
orgány na základě těchto nových informací 
zjistí, že nelze prokázat, že produkty 
pocházejí z nucené práce, měly by své 
rozhodnutí zrušit.

Pozměňovací návrh 25
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Pokud se jakákoli osoba, ať už se 
jedná o fyzickou či právnickou osobu, 
nebo sdružení bez právní subjektivity, 
domnívá, že na trh Unie jsou uváděny a 
dodávány produkty pocházející z nucené 
práce, měla by mít možnost předložit 
příslušným orgánům informace a měla by 
být informována o výsledku posouzení 
svého podání.

(32) Komise by měla zavést 
centralizovaný mechanismus pro 
přijímání stížností od všech zúčastněných 
stran, které se domnívají, že na trh Unie 
jsou uváděny a dodávány produkty 
pocházející z nucené práce. Stížnosti lze 
podávat anonymně a důvěrnost je 
automatická, pokud stěžovatel neurčí 
jinak. Mechanismus řešení stížností by 
měl být bezpečný a přístupný. Zúčastněné 
strany by měly být informovány o 
výsledku posouzení svých stížností, jakož i 
o všech rozhodnutích příslušných orgánů 
týkajících se jejich stížností.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) Informace, které hospodářské 
subjekty v současné době poskytují celním 
orgánům, obsahují pouze obecné údaje o 
produktech, nikoliv údaje o výrobci nebo 
producentovi a dodavateli produktu či 
konkrétní informace o produktech. Aby 
celní orgány mohly identifikovat produkty, 
které vstupují na trh Unie nebo jej 
opouštějí a které by mohly být v rozporu s 
nařízením, a měly by být proto na vnějších 
hranicích EU zastaveny, měly by 
hospodářské subjekty celním orgánům 
předkládat informace umožňující přiřadit k 
danému produktu rozhodnutí příslušných 
orgánů. Tyto informace by měly zahrnovat 
údaje o výrobci nebo producentovi a o 
dodavatelích produktu, jakož i veškeré 
další informace o produktu samotném. Za 
tímto účelem by Komise měla být 
zmocněna k přijímání aktů v přenesené 
pravomoci, v nichž určí produkty, u nichž 

(35) Informace, které hospodářské 
subjekty v současné době poskytují celním 
orgánům, obsahují pouze obecné údaje o 
produktech, nikoliv údaje o výrobci nebo 
producentovi a dodavateli produktu či 
konkrétní informace o produktech. Aby 
celní orgány mohly identifikovat produkty, 
které vstupují na trh Unie nebo jej 
opouštějí a které by mohly být v rozporu s 
nařízením, a měly by být proto na vnějších 
hranicích EU zastaveny, měly by 
hospodářské subjekty celním orgánům 
předkládat informace umožňující přiřadit k 
danému produktu rozhodnutí příslušných 
orgánů. Tyto informace by měly zahrnovat 
údaje o výrobci nebo producentovi a o 
dodavatelích produktu, jakož i veškeré 
další informace o produktu samotném. Za 
tímto účelem by Komise měla být 
zmocněna k přijímání aktů v přenesené 
pravomoci, v nichž určí produkty, u nichž 
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by tyto informace měly být poskytovány, 
mimo jiné s využitím databáze zřízené 
podle tohoto nařízení, jakož i informací a 
rozhodnutí příslušných orgánů uvedených 
v informačním a komunikačním systému 
stanoveném v článku 34 nařízení (EU) 
2019/1020 („ICSMS“). Kromě toho by 
Komise měla být zmocněna k přijímání 
prováděcích aktů nezbytných k upřesnění 
podrobností ohledně informací, které mají 
hospodářské subjekty poskytovat celním 
orgánům. Tyto informace by měly 
zahrnovat popis, název nebo obchodní 
značku produktu, zvláštní požadavky podle 
právních předpisů Unie na identifikaci 
produktu (jako je typ, referenční číslo, 
model, číslo šarže nebo sériové číslo 
umístěné na produktu nebo uvedené na 
obalu či v dokladu přiloženém k produktu, 
případně jedinečný identifikátor digitálního 
pasu produktu), jakož i údaje o výrobci 
nebo producentovi a dodavatelích 
produktu, včetně jejich názvu, obchodního 
jména nebo registrované ochranné známky, 
kontaktních údajů, jedinečného 
identifikačního čísla v zemi, kde jsou 
usazeni, případně registračního a 
identifikačního čísla hospodářských 
subjektů (EORI), pokud je k dispozici. V 
rámci přezkumu celního kodexu Unie bude 
zváženo zavedení informací, které musí 
hospodářské subjekty poskytovat celním 
orgánům za účelem prosazování tohoto 
nařízení a obecněji za účelem posílení 
transparentnosti dodavatelského řetězce, 
do celních předpisů.

by tyto informace měly být poskytovány, 
mimo jiné s využitím databáze zřízené 
podle tohoto nařízení, jakož i informací a 
rozhodnutí příslušných orgánů uvedených 
v informačním a komunikačním systému 
stanoveném v článku 34 nařízení (EU) 
2019/1020 („ICSMS“). Kromě toho by 
Komise měla být zmocněna k přijímání 
prováděcích aktů nezbytných k upřesnění 
podrobností ohledně informací, které mají 
hospodářské subjekty poskytovat celním 
orgánům. Tyto informace by měly 
zahrnovat popis, název nebo obchodní 
značku produktu, zvláštní požadavky podle 
právních předpisů Unie na identifikaci 
produktu (jako je typ, referenční číslo, 
model, číslo šarže nebo sériové číslo 
umístěné na produktu nebo uvedené na 
obalu či v dokladu přiloženém k produktu, 
případně jedinečný identifikátor digitálního 
pasu produktu), jakož i údaje o výrobci 
nebo producentovi a dodavatelích 
produktu, včetně jejich názvu, obchodního 
jména nebo registrované ochranné známky, 
kontaktních údajů, jedinečného 
identifikačního čísla v zemi, kde jsou 
usazeni, případně registračního a 
identifikačního čísla hospodářských 
subjektů (EORI), pokud je k dispozici. V 
rámci přezkumu celního kodexu Unie bude 
zváženo zavedení informací, které musí 
hospodářské subjekty poskytovat celním 
orgánům za účelem prosazování tohoto 
nařízení a obecněji za účelem posílení 
transparentnosti hodnotového řetězce, do 
celních předpisů.

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 44

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(44) Pro zajištění účinného prosazování 
zákazu je nezbytné vytvořit síť zaměřenou 
na strukturovanou koordinaci a spolupráci 
mezi příslušnými orgány členských států – 

(44) Pro zajištění účinného prosazování 
zákazu je nezbytné vytvořit síť zaměřenou 
na strukturovanou koordinaci a spolupráci 
mezi příslušnými orgány členských států – 
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a v příslušných případech odborníky z 
celních orgánů – a Komisí. Tato síť by se 
měla rovněž zaměřit na zefektivnění 
postupů příslušných orgánů v Unii, které 
usnadňují provádění společných činností 
členských států v oblasti prosazování 
práva, včetně společných šetření. Tato 
podpůrná správní struktura by měla 
umožnit sdružování zdrojů a udržovat 
komunikační a informační systém mezi 
členskými státy a Komisí a přispět tak k 
posílení prosazování zákazu.

a v příslušných případech odborníky z 
celních orgánů – a Komisí, jakož i 
Agenturou Evropské unie pro základní 
práva, Evropským orgánem pro pracovní 
záležitosti a dalšími agenturami Unie s 
příslušnými odbornými znalostmi v 
oblastech, na něž se nařízení vztahuje. Ke 
spolupráci se sítí jsou přizvány odbory a 
další zástupci zaměstnanců, organizace 
občanské společnosti, obránci lidských 
práv, mezinárodní organizace a příslušné 
orgány třetích zemí. Tato síť by se měla 
rovněž zaměřit na zefektivnění postupů 
příslušných orgánů v Unii, které usnadňují 
provádění společných činností členských 
států v oblasti prosazování práva, včetně 
společných šetření. Tato podpůrná správní 
struktura by měla umožnit sdružování 
zdrojů a udržovat komunikační a 
informační systém mezi členskými státy a 
Komisí a přispět tak k soudržnosti při 
provádění a k posílení prosazování zákazu. 
Síť by měla zahrnovat oblast vnější 
spolupráce, včetně příslušných konzultací 
a spolupráce s příslušnými orgány třetích 
zemí, mezinárodními organizacemi, 
odbory, organizacemi občanské 
společnosti a obránci lidských práv 
působícími mimo EU.

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 45

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(45) Vzhledem k tomu, že nucená práce 
je celosvětovým problémem, a vzhledem k 
propojení globálních hodnotových řetězců 
je nutné podporovat mezinárodní 
spolupráci v boji proti nucené práci, což by 
rovněž zlepšilo účinnost uplatňování a 
prosazování zákazu. Komise by měla 
odpovídajícím způsobem spolupracovat s 
orgány třetích zemí a mezinárodními 
organizacemi a vyměňovat si s nimi 
informace, aby se účinnost provádění 

(45) Vzhledem k tomu, že nucená práce 
je celosvětovým problémem, a vzhledem k 
propojení globálních hodnotových řetězců 
je nutné podporovat mezinárodní 
spolupráci v boji proti nucené práci, což by 
rovněž zlepšilo účinnost uplatňování a 
prosazování zákazu a zvýšilo úsilí o řešení 
základních příčin nucené práce. EU by 
měla pokračovat v úzké spolupráci s 
mezinárodními organizacemi formou 
společných projektů, technické pomoci a 
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zákazu zvýšila. Mezinárodní spolupráce s 
orgány zemí mimo EU by měla probíhat 
strukturovaně v rámci stávajících struktur 
dialogu, například dialogů o lidských 
právech se třetími zeměmi, nebo v případě 
potřeby zvláštních struktur, které budou 
vytvořeny ad hoc.

financování iniciativ zaměřených na boj 
proti nucené práci. Komise by měla 
odpovídajícím způsobem spolupracovat s 
orgány třetích zemí, zejména s orgány 
rozvojových zemí, a mezinárodními 
organizacemi, jakož i s dalšími 
příslušnými subjekty, včetně občanské 
společnosti, a vyměňovat si s nimi 
informace, aby se účinnost provádění 
zákazu zvýšila. Mezinárodní spolupráce s 
orgány zemí mimo EU by měla probíhat 
strukturovaně v rámci stávajících struktur 
dialogu, například dialogů o lidských 
právech se třetími zeměmi, zejména s 
rozvojovými zeměmi, nebo v případě 
potřeby zvláštních struktur, které budou 
vytvořeny ad hoc. Tým Evropa, a zejména 
delegace EU, sehrávají ústřední úlohu v 
rámci cíle účinného vymýcení nucené 
práce, jakož i při šíření informací o tomto 
nařízení a o možnosti třetích stran 
poskytovat informace o existenci nucené 
práce v souvislosti s určeným produktem. 
EU může rovněž v případě potřeby rozšířit 
používání omezujících opatření v rámci 
své společné zahraniční a bezpečnostní 
politiky vůči osobám nebo subjektům, 
které se podílely na podpoře nebo výkonu 
nucené práce.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Toto nařízení stanoví pravidla, 
která zakazují hospodářským subjektům 
uvádět a dodávat na trh Unie nebo z něj 
vyvážet produkty pocházející z nucené 
práce.

1. Toto nařízení stanoví pravidla, 
která zakazují hospodářským subjektům 
uvádět a dodávat na trh Unie nebo z něj 
vyvážet produkty pocházející z nucené 
práce, včetně nucené práce uložené 
státem, a (tím) zajišťují, aby hospodářské 
subjekty vymýtily využívání nucené práce 
ve výrobních závodech ve svém 
hodnotovém řetězci prováděním účinných 
opatření náležité péče, včetně nápravy.



RR\1289168CS.docx 187/263 PE746.734v02-00

CS

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) „náležitou péčí ve vztahu k nucené 
práci“ snaha hospodářského subjektu 
uplatňovat povinné požadavky, dobrovolné 
pokyny, doporučení nebo postupy s cílem 
zjistit využívání nucené práce u produktů, 
které mají být dodávány na trh Unie nebo 
vyváženy, zabránit tomuto využívání, 
zmírnit je nebo je odstranit;

c) „náležitou péčí ve vztahu k nucené 
práci“ povinnost hospodářského subjektu 
dodržovat a zajistit dodržování práv 
pracovníků a práv dětí ve svých 
činnostech a hodnotovém řetězci produktů 
a uplatňovat povinné požadavky na 
náležitou péči, jak stanoví právní předpisy 
Unie a členských států a v souladu s 
obecnými zásadami OSN v oblasti 
podnikání a lidských práv, povinné i 
dobrovolné pokyny, doporučení nebo 
postupy s cílem zjistit využívání nucené 
práce u produktů, které mají být dodávány 
na trh Unie nebo vyváženy, zabránit 
tomuto využívání, zmírnit je, napravit je a 
odstranit ve svých činnostech a 
hodnotovém řetězci;

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) „ukončením využívání nucené 
práce“ účinná opatření k řešení 
základních příčin nucené práce, jejímž 
prostřednictvím jsou poskytovány dodávky 
hospodářskému subjektu, který uvádí 
nebo dodává produkt na trh EU. Tato 
opatření by neměla jako první možnost 
volit ukončení spolupráce;

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c b (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cb) „základními příčinami nucené 
práce“ mnohostranné základní příčiny 
výskytu nucené práce; jedná se zejména o 
vykořisťování, chudobu, migraci, ceny 
pod výrobními náklady, nedostatečné 
příjmy a mzdy na úrovni životního 
minima a nekalé nákupní praktiky;

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. f 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) „produktem“ jakýkoli produkt, 
jehož hodnotu lze vyjádřit v penězích a 
který je jako takový schopen být 
předmětem obchodních transakcí, ať už je 
vytěžen, sklizen, vyprodukován nebo 
vyroben, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem v 
kterékoli fázi jeho dodavatelského řetězce;

f) „produktem“ jakýkoli produkt, 
jehož hodnotu lze vyjádřit v penězích a 
který je jako takový schopen být 
předmětem obchodních transakcí, ať už je 
vytěžen, sklizen, vyprodukován, vyroben, 
skladován nebo přepravován, včetně 
opracování nebo zpracování souvisejícího s 
produktem v kterékoli fázi jeho 
hodnotového řetězce;

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) „produktem pocházejícím z nucené 
práce“ produkt, u něhož byla v kterékoli 
fázi jeho těžby, sklizně, produkce nebo 
výroby, včetně opracování nebo zpracování 
souvisejícího s produktem v kterékoli fázi 
jeho dodavatelského řetězce, zcela nebo 
částečně použita nucená práce;

g) „produktem pocházejícím z nucené 
práce“ produkt, u něhož byla v kterékoli 
fázi jeho těžby, sklizně, produkce, výroby, 
skladování nebo přepravy, včetně 
opracování nebo zpracování souvisejícího s 
produktem v kterékoli fázi jeho 
hodnotového řetězce, zcela nebo částečně 
použita nucená práce;

Pozměňovací návrh 35
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Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) „hodnotový řetězec“ má v 
příslušném rozsahu stejný význam jako v 
článku 3 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 20XX/XX/EU o 
náležité péči podniků v oblasti 
udržitelnosti;

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. k

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

k) „dodavatelem produktu“ jakákoli 
fyzická nebo právnická osoba nebo 
sdružení osob v dodavatelském řetězci, 
které těží, sklízí, produkují nebo vyrábějí 
produkt jako celek nebo jeho část nebo se 
podílejí na zpracování nebo opracování 
produktu v jakékoli fázi jeho 
dodavatelského řetězce, ať už jako 
výrobce, nebo za jakýchkoli jiných 
okolností;

k) „dodavatelem produktu“ jakákoli 
fyzická nebo právnická osoba nebo 
sdružení osob v hodnotovém řetězci, které 
těží, sklízí, produkují, vyrábějí, skladují 
nebo přepravují produkt jako celek nebo 
jeho část nebo se podílejí na zpracování 
nebo opracování produktu v jakékoli fázi 
jeho hodnotového řetězce, ať už jako 
výrobce, nebo za jakýchkoli jiných 
okolností;

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. m a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ma) „zúčastněnými stranami“:
i) zaměstnanci hospodářského 
subjektu, zaměstnanci jeho dceřiných 
společností a pracovníci hodnotových 
řetězců, včetně drobných zemědělců a 
neformálních pracovníků, a další 
jednotlivci, skupiny, komunity nebo 
subjekty, občanské organizace, odborové 
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svazy a další zástupci pracovníků, jejichž 
práva nebo zájmy jsou nebo by mohly být 
ovlivněny využíváním nucené práce ze 
strany hospodářského subjektu, jeho 
dceřiných společností a jeho obchodních 
vztahů, a to i prostřednictvím 
hodnotového řetězce;
ii) jiné fyzické nebo právnické osoby, 
které se v rámci svého zákonného účelu či 
jinak zapojují do záležitostí souvisejících s 
tímto nařízením, podporují je, zastupují, 
chrání a brání;

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. m b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

mb) „zranitelné zúčastněné strany“ 
mají v příslušném rozsahu stejný význam 
jako v článku 3 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 20XX/XX/EU o 
náležité péči podniků v oblasti 
udržitelnosti;

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. m c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

mc) „smysluplným zapojením 
zúčastněných stran“ interaktivní, 
reaktivní, průběžný a genderově 
inkluzivní proces spolupráce s potenciálně 
dotčenými dodavateli, pracovníky a jejich 
zastupujícími organizacemi, jakož i s 
dalšími zúčastněnými stranami, jako jsou 
organizace občanské společnosti, včetně 
organizací občanské společnosti, jež 
zahrnují odbory a nevládní organizace a 
místní komunity, se zvláštním důrazem na 
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zranitelné zúčastněné strany;

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. n

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

n) „opodstatněnou obavou“ podložený 
důvod založený na objektivních a 
ověřitelných informacích, na jehož základě 
mají příslušné orgány podezření, že 
produkty pravděpodobně pocházejí z 
nucené práce;

n) „opodstatněnou obavou“ podložený 
důvod založený na objektivních a 
ověřitelných informacích, na jehož základě 
mají příslušné orgány podezření, že při 
výrobě nebo přepravě produktů byla 
pravděpodobně použita nucená práce;

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. s a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

sa) „malými a středními podniky“ 
mikropodniky a malé a střední podniky, 
jak jsou definovány ve směrnici 
2013/34/EU;

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. u a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ua) „oblastmi rizikovými z hlediska 
nucené práce“ země nebo regiony, u nichž 
existují důkazy o rozšíření anebo 
systematické nucené práci, včetně nucené 
práce uložené státem, v celé skupině 
produktů nebo výrobním místě v 
konkrétním odvětví;

Pozměňovací návrh 43
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Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. u b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ub) „produkty rizikovými z hlediska 
nucené práce“ produkty pocházející z 
oblastí rizikových z hlediska nucené práce 
a produkty spojené s vysoce rizikovými 
odvětvími hospodářské činnosti 
uvedenými ve směrnici Evropského 
parlamentu a Rady 20XX/XX/EU o 
náležité péči podniků v oblasti 
udržitelnosti, které jsou zahrnuty do 
databáze podle článku 11.

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Článek 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Předběžná fáze šetření Předběžná fáze šetření

1. Příslušné orgány při posuzování 
pravděpodobnosti, že hospodářské subjekty 
porušily článek 3, postupují na základě 
posouzení rizika. Toto posouzení vychází 
ze všech relevantních informací, které mají 
k dispozici, včetně následujících informací:

1. Příslušné orgány při posuzování 
pravděpodobnosti, že hospodářské subjekty 
porušily článek 3, postupují na základě 
posouzení rizika. Toto posouzení se 
provede s ohledem na ukazatele nucené 
práce stanovené Mezinárodní organizací 
práce, které podrobně uvede Komise v 
souladu s článkem 23, a vychází ze všech 
relevantních informací, které mají k 
dispozici, včetně následujících informací:

a) podání fyzických nebo právnických 
osob nebo sdružení, která nemají právní 
subjektivitu, předložená podle článku 10;

a) stížnosti zúčastněných stran 
předložené podle článku 10;

b) ukazatele rizik a další informace 
podle čl. 23 písm. b) a c);

b) ukazatele rizik a další informace 
podle čl. 23 písm. b) a c);

c) databáze uvedená v článku 11; c) databáze uvedené v článcích 11 a 
11a;

d) informace a rozhodnutí zakódované 
v informačním a komunikačním systému 
uvedeném v čl. 22 odst. 1, včetně všech 

d) informace a rozhodnutí zakódované 
v informačním a komunikačním systému 
uvedeném v čl. 22 odst. 1, včetně všech 
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předchozích případů dodržování nebo 
nedodržování článku 3 ze strany 
hospodářského subjektu;

předchozích případů dodržování nebo 
nedodržování článku 3 ze strany 
hospodářského subjektu;

e) informace, které si příslušný orgán 
případně vyžádá od jiných příslušných 
orgánů, o tom, zda posuzované 
hospodářské subjekty podléhají povinnosti 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
a zda ji provádějí v souladu s platnými 
právními předpisy Unie nebo členských 
států, které stanoví požadavky na náležitou 
péči a transparentnost v souvislosti s 
nucenou prací.

e) informace, které si příslušný orgán 
případně vyžádá od jiných příslušných 
orgánů, o tom, zda posuzované 
hospodářské subjekty podléhají povinnosti 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
a zda ji provádějí v souladu s platnými 
právními předpisy Unie nebo členských 
států, které stanoví požadavky na náležitou 
péči a transparentnost v souvislosti s 
nucenou prací.

2. Při posuzování pravděpodobnosti, 
že hospodářské subjekty porušily článek 3, 
se příslušné orgány zaměří na hospodářské 
subjekty, které jsou zapojeny do fází 
hodnotového řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
práce, a zohlední velikost a ekonomické 
zdroje těchto hospodářských subjektů, 
množství dotčených produktů, jakož i 
rozsah podezření na nucenou práci.

2. Při posuzování pravděpodobnosti, 
že hospodářské subjekty porušily článek 3, 
se příslušné orgány zaměří na hospodářské 
subjekty, které jsou zapojeny do fází 
hodnotového řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
práce, množství dotčených produktů, jakož 
i rozsah podezření na nucenou práci.

3. Před zahájením šetření podle čl. 5 
odst. 1 si příslušný orgán vyžádá od 
posuzovaných hospodářských subjektů 
informace o opatřeních přijatých za účelem 
identifikace, prevence, zmírnění nebo 
odstranění rizik nucené práce v jejich 
činnostech a hodnotových řetězcích, pokud 
jde o posuzované produkty, a to i na 
základě některého z následujících 
podkladů:

3. Před zahájením šetření podle čl. 5 
odst. 1 si příslušný orgán vyžádá od 
posuzovaných hospodářských subjektů 
informace o opatřeních přijatých za účelem 
identifikace, prevence, zmírnění, nápravy, 
poskytnutí ochrany a odstranění rizik 
nucené práce v jejich činnostech a 
hodnotových řetězcích, pokud jde o 
posuzované produkty, a to i na základě 
některého z následujících podkladů:

a) platné právní předpisy Unie nebo 
členských států, které stanoví požadavky 
na náležitou péči a transparentnost v 
souvislosti s nucenou prací;

a) platné právní předpisy Unie nebo 
členských států, které stanoví požadavky 
na náležitou péči a transparentnost v 
souvislosti s nucenou prací;

b) pokyny vydané Komisí podle čl. 23 
písm. a);

b) pokyny vydané Komisí podle čl. 23 
písm. a);

c) pokyny pro náležitou péči nebo 
doporučení OSN, MOP, OECD nebo 
jiných příslušných mezinárodních 
organizací;

c) pokyny pro náležitou péči nebo 
doporučení OSN, MOP, OECD nebo 
jiných příslušných mezinárodních 
organizací;

d) jakákoli jiná náležitá péče v 
souvislosti s nucenou prací.

d) jakékoli jiné požadavky na 
náležitou péči v souvislosti s nucenou 



PE746.734v02-00 194/263 RR\1289168CS.docx

CS

prací.

4. Hospodářské subjekty odpoví na 
žádost příslušného orgánu uvedenou v 
odstavci 3 do 15 pracovních dnů ode dne, 
kdy takovou žádost obdržely. Hospodářské 
subjekty mohou příslušným orgánům 
poskytnout jakékoli další informace, které 
považují za užitečné pro účely tohoto 
článku.

4. Hospodářské subjekty odpoví na 
žádost příslušného orgánu uvedenou v 
odstavci 3 do 15 pracovních dnů ode dne, 
kdy takovou žádost obdržely. Hospodářské 
subjekty mohou příslušným orgánům 
poskytnout jakékoli další informace, které 
považují za užitečné pro účely tohoto 
článku.

5. Do 30 pracovních dnů ode dne 
obdržení informací předložených 
hospodářskými subjekty podle odstavce 4 
ukončí příslušné orgány předběžnou fázi 
šetření, zda existuje opodstatněná obava, že 
došlo k porušení článku 3, a to na základě 
posouzení uvedeného v odstavci 1 a 
informací předložených hospodářskými 
subjekty podle odstavce 4.

5. Do 30 pracovních dnů ode dne 
obdržení informací předložených 
hospodářskými subjekty podle odstavce 4 
ukončí příslušné orgány předběžnou fázi 
šetření, zda existuje opodstatněná obava, že 
došlo k porušení článku 3, a to na základě 
posouzení uvedeného v odstavci 1 a 
informací předložených hospodářskými 
subjekty podle odstavce 4.

6. Příslušný orgán náležitě zohlední, 
pokud hospodářský subjekt prokáže, že na 
základě zjištěného dopadu nucené práce ve 
svém dodavatelském řetězci postupuje s 
náležitou péčí a během krátké lhůty 
přijímá a provádí vhodná a účinná opatření 
pro odstranění nucené práce.

6. Příslušný orgán náležitě zohlední, 
pokud hospodářský subjekt prokáže, že na 
základě zjištěného dopadu nucené práce ve 
svém hodnotovém řetězci postupuje s 
náležitou péčí a přijímá a provádí vhodná a 
účinná opatření pro zajištění nápravy a 
odstranění nucené práce a zajištění 
nápravy v krátké lhůtě. Příslušný orgán 
prohlásí, že existuje odůvodněná obava z 
porušení článku 3, pokud hospodářský 
subjekt po uplynutí této lhůty neprokáže, 
že nucená práce byla vymýcena a náprava 
byla zajištěna.

7. Příslušné orgány nezahájí šetření 
podle článku 5 a informují o tom 
posuzované hospodářské subjekty, pokud 
na základě posouzení uvedeného v odstavci 
1 a informací předložených hospodářskými 
subjekty podle odstavce 4 dospějí k názoru, 
že neexistuje opodstatněná obava, že došlo 
k porušení článku 3, například mimo jiné 
proto, že platné právní předpisy, pokyny, 
doporučení nebo jakékoli jiné formy 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
uvedené v odstavci 3 jsou uplatňovány 
způsobem, který zmírňuje riziko nucené 
práce, předchází mu a odstraňuje je.

7. Příslušné orgány nezahájí šetření 
podle článku 5 a informují o tom 
posuzované hospodářské subjekty, pokud 
na základě posouzení uvedeného v odstavci 
1 a informací předložených hospodářskými 
subjekty podle odstavce 4 dospějí k názoru, 
že neexistuje opodstatněná obava, že došlo 
k porušení článku 3, například mimo jiné 
proto, že platné právní předpisy, pokyny, 
doporučení nebo jakékoli jiné formy 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
uvedené v odstavci 3 jsou uplatňovány 
způsobem, který zmírňuje riziko nucené 
práce, předchází mu a odstraňuje je a 
zajišťuje nápravu.



RR\1289168CS.docx 195/263 PE746.734v02-00

CS

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Článek 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Šetření Šetření

1. Příslušné orgány, které v souladu s 
čl. 4 odst. 5 určí, že existuje opodstatněná 
obava, že došlo k porušení článku 3, 
rozhodnou o zahájení šetření dotčených 
produktů a hospodářských subjektů.

1. Příslušné orgány, které v souladu s 
čl. 4 odst. 5 určí, že existuje opodstatněná 
obava, že došlo k porušení článku 3, 
rozhodnou o zahájení šetření dotčených 
produktů a hospodářských subjektů.

2. Příslušné orgány, které zahájí 
šetření podle odstavce 1, informují 
hospodářské subjekty, které jsou 
předmětem šetření, do 3 pracovních dnů 
ode dne rozhodnutí o zahájení tohoto 
šetření o:

2. Příslušné orgány, které zahájí 
šetření podle odstavce 1, informují 
hospodářské subjekty, které jsou 
předmětem šetření, do 3 pracovních dnů 
ode dne rozhodnutí o zahájení tohoto 
šetření o:

a) zahájení šetření a jeho možných 
důsledcích;

a) zahájení šetření a jeho možných 
důsledcích;

b) produktech, které jsou předmětem 
šetření;

b) produktech, které jsou předmětem 
šetření;

c) důvodech zahájení šetření, pokud 
by to neohrozilo výsledek šetření;

c) důvodech zahájení šetření, pokud 
by to neohrozilo výsledek šetření;

d) možnosti, aby hospodářské 
subjekty předložily příslušnému orgánu 
jakékoli jiné dokumenty nebo informace, a 
datu, do kterého musí být tyto informace 
předloženy.

d) možnosti, aby hospodářské 
subjekty předložily příslušnému orgánu 
jakékoli jiné dokumenty nebo informace, a 
datu, do kterého musí být tyto informace 
předloženy.

3. Pokud o to příslušné orgány 
požádají, předloží jim hospodářské 
subjekty, které jsou předmětem šetření, 
veškeré informace, které jsou pro šetření 
relevantní a nezbytné, včetně informací 
identifikujících produkty, které jsou 
předmětem šetření, jejich výrobce nebo 
producenta a dodavatele těchto produktů. 
Při vyžadování těchto informací příslušné 
orgány v co největší míře:

3. Pokud o to příslušné orgány 
požádají, předloží jim hospodářské 
subjekty, které jsou předmětem šetření, 
kompletní věcné důkazy, které jsou pro 
šetření relevantní a nezbytné, včetně 
informací identifikujících produkty, které 
jsou předmětem šetření, jejich výrobce 
nebo producenta a dodavatele těchto 
produktů. Při vyžadování těchto informací 
příslušné orgány v co největší míře:

a) upřednostní hospodářské subjekty, 
které jsou předmětem šetření, zapojené do 
fází hodnotového řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 

a) upřednostní hospodářské subjekty, 
které jsou předmětem šetření, zapojené do 
fází hodnotového řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
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práce a práce a

b) zohlední velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů, množství 
dotčených produktů a rozsah podezření na 
nucenou práci.

b) zohlední velikost a zdroje 
hospodářských subjektů, množství 
dotčených produktů, rozsah podezření na 
nucenou práci a kontext, v němž tyto 
hospodářské subjekty, jejich dceřiné 
společnosti a jejich obchodní partneři 
působí, zejména v rozvojových zemích.

4. Hospodářské subjekty předloží tyto 
informace do 15 pracovních dnů od žádosti 
uvedené v odstavci 3 nebo podají 
odůvodněnou žádost o prodloužení této 
lhůty.

4. Hospodářské subjekty předloží tyto 
informace do 15 pracovních dnů od žádosti 
uvedené v odstavci 3 nebo podají 
odůvodněnou žádost o prodloužení této 
lhůty.

4a. V případě produktů, u nichž se 
předpokládá, že byly vyrobeny za použití 
nucené práce v souladu s článkem 11, 
příslušný orgán informuje hospodářský 
subjekt a stanoví lhůtu, v níž má 
hospodářský subjekt prokázat, že dotčené 
produkty nebyly vyrobeny za použití 
nucené práce a že byla účinně provedena 
příslušná opatření náležité péče, včetně 
nápravy.

5. Při rozhodování o lhůtách 
uvedených v tomto článku zohlední 
příslušné orgány velikost a ekonomické 
zdroje dotčených hospodářských subjektů.

5. Při rozhodování o lhůtách 
uvedených v tomto článku zohlední 
příslušné orgány velikost a zdroje 
dotčených hospodářských subjektů.

5a. Během fáze šetření přijme 
příslušný orgán nezbytná preventivní 
opatření, včetně dočasného pozastavení 
oběhu dotčených produktů na trhu Unie, 
aby zajistil účinnost svého konečného 
rozhodnutí.
5b. Jakmile příslušný orgán zahájí 
šetření, posoudí možné dopady jakéhokoli 
rozhodnutí, které má být přijato podle čl. 6 
odst. 4, na dotčené pracovníky a 
partnerské země, ale také na hospodářské 
subjekty s ohledem na jejich velikost a 
zdroje. Toto posouzení se provádí se 
smysluplným zapojením příslušných 
zúčastněných stran a v konzultaci s 
orgány dotčených nebo potenciálně 
dotčených třetích zemí, a zejména 
rozvojových zemí.
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5c. Příslušné orgány mohou určit, že 
existuje opodstatněná obava, také na 
základě jiných dostupných skutečností, 
pokud nebylo možné shromáždit 
informace a důkazy podle čl. 4 odst.1 nebo 
4.

6. Příslušné orgány mohou provádět 
veškeré nezbytné kontroly a inspekce 
včetně šetření ve třetích zemích, pokud s 
tím dotčené hospodářské subjekty 
souhlasí a pokud byla vláda členského 
státu nebo třetí země, v níž mají být 
kontroly provedeny, oficiálně informována 
a nevznesla námitky.

6. Příslušné orgány mohou provádět 
veškeré nezbytné kontroly a inspekce 
včetně šetření ve třetích zemích bez 
předchozího varování dotčeným 
hospodářským subjektům, vyjma případů, 
kdy je předchozí oznámení nutné, aby byla 
zajištěna efektivita kontrol a inspekcí, a 
pokud byla vláda členského státu nebo třetí 
země, v níž mají být kontroly provedeny, 
oficiálně informována a nevznesla ve 
stanovené lhůtě žádné námitky.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud příslušné orgány nemohou 
prokázat, že článek 3 byl porušen, přijmou 
rozhodnutí o ukončení šetření a informují o 
tom hospodářský subjekt.

3. Pokud příslušné orgány nemohou 
prokázat, že článek 3 byl porušen, přijmou 
rozhodnutí o ukončení šetření a informují o 
tom hospodářský subjekt. Toto ukončení 
šetření pro nedostatek důkazů nevylučuje 
právo příslušného orgánu zahájit nové 
šetření týkající se téhož výrobku, pokud 
budou k dispozici nové informace.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. S přihlédnutím k výsledku 
posouzení dopadů podle čl. 5 odst. 5b, 
jakož i k dalším informacím 
shromážděným během šetření je příslušný 
orgán oprávněn přijmout rozhodnutí 
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požadující, aby hospodářský subjekt 
neprodleně přijal a provedl účinná 
opatření náležité péče s cílem předcházet 
nucené práci v hodnotovém řetězci svého 
výrobku, zmírnit ji, zajistit nápravu a 
ukončit ji.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Jestliže hospodářské subjekty 
předloží příslušným orgánům důkaz, že 
splnily rozhodnutí uvedené v odstavci 4 a 
že nucenou práci ze svých činností nebo 
dodavatelského řetězce souvisejících s 
dotčenými produkty vyloučily, příslušné 
orgány své rozhodnutí s budoucím 
účinkem zruší a informují hospodářské 
subjekty.

6. Jestliže hospodářské subjekty 
předloží příslušným orgánům důkaz, že 
splnily rozhodnutí uvedené v odstavcích 4 
a 4a a že nucenou práci ze svých činností 
nebo hodnotového řetězce souvisejících s 
dotčenými produkty vyloučily, a předloží 
důkaz, že zajistily účinnou nápravu 
obětem nucené práce, příslušné orgány své 
rozhodnutí s budoucím účinkem zruší a 
informují hospodářské subjekty.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 6 – pododstavec 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. V zájmu odstranění nucené práce 
umožní pokyny Komise k náležité péči pro 
podniky EU ukončit obchodní vztah pouze 
jako krajní řešení v souladu s obecnými 
zásadami OSN v oblasti podnikání a 
lidských práv.

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Článek 7
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Obsah rozhodnutí Obsah rozhodnutí

1. Rozhodnutí podle čl. 6 odst. 4 musí 
obsahovat všechny následující údaje:

1. Rozhodnutí podle čl. 6 odst. 4 musí 
obsahovat všechny následující údaje:

a) výsledky šetření a informace, z 
nichž tato zjištění vycházejí;

a) výsledky šetření a informace, z 
nichž tato zjištění vycházejí, včetně 
opatření náležité péče, která musí 
hospodářský subjekt provést, a 
potenciálních dopadů rozhodnutí 
příslušného orgánu;

b) přiměřenou lhůtu, v níž mají 
hospodářské subjekty příkaz splnit, která 
nesmí být kratší než 30 pracovních dnů a 
delší, než je nezbytné pro stažení 
příslušných produktů. Při stanovení této 
lhůty příslušný orgán zohlední velikost a 
ekonomické zdroje hospodářského 
subjektu;

b) přiměřenou lhůtu, v níž mají 
hospodářské subjekty příkaz splnit, která 
nesmí být kratší než 30 pracovních dnů a 
delší, než je nezbytné pro stažení 
příslušných produktů. Při stanovení této 
lhůty příslušný orgán zohlední velikost a 
zdroje hospodářského subjektu. Stanoví se 
přiměřená lhůta pro to, aby hospodářský 
subjekt mohl účinně provést opatření 
náležité péče uvedená v čl. 6 odst. 4a, 
včetně zajištění nápravy dotčeným 
pracovníkům;

c) všechny relevantní informace, 
zejména údaje umožňující identifikaci 
produktu, na který se rozhodnutí vztahuje, 
včetně údajů o výrobci nebo producentovi 
a jeho dodavatelích produktu;

c) všechny relevantní informace, 
zejména údaje umožňující identifikaci 
produktu, na který se rozhodnutí vztahuje, 
včetně údajů o výrobci nebo producentovi 
a jeho dodavatelích produktu;

d) informace požadované podle 
celních předpisů, jak jsou definovány v čl. 
5 odst. 2 nařízení (EU) č. 952/2013, pokud 
jsou k dispozici a jsou použitelné.

d) informace požadované podle 
celních předpisů, jak jsou definovány v čl. 
5 odst. 2 nařízení (EU) č. 952/2013, pokud 
jsou k dispozici a jsou použitelné.

2. Komise přijme prováděcí akty, v 
nichž upřesní podrobnosti ohledně 
informací, které mají být uvedeny v 
rozhodnutí. Tyto podrobnosti zahrnují 
alespoň podrobnosti ohledně informací, 
které mají být předány celním orgánům v 
souladu s čl. 16 odst. 3. Tyto prováděcí 
akty se přijímají přezkumným postupem 
podle článku 29.

2. Komise přijme prováděcí akty, v 
nichž upřesní podrobnosti ohledně 
informací, které mají být uvedeny v 
rozhodnutí. Tyto podrobnosti zahrnují 
alespoň podrobnosti ohledně informací, 
které mají být předány celním orgánům v 
souladu s čl. 16 odst. 3. Tyto prováděcí 
akty se přijímají přezkumným postupem 
podle článku 29.

Pozměňovací návrh 51
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Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Žádost o přezkum rozhodnutí 
přijatého podle čl. 6 odst. 4 musí obsahovat 
nové informace, které nebyly příslušnému 
orgánu sděleny v průběhu šetření. Žádost o 
přezkum má odkladný účinek na 
rozhodnutí přijaté podle čl. 6 odst. 4, 
dokud příslušný orgán o žádosti o přezkum 
nerozhodne.

2. Žádost o přezkum rozhodnutí 
přijatého podle čl. 6 odst. 4 musí obsahovat 
relevantní nové informace, které nebyly 
příslušnému orgánu sděleny v průběhu 
šetření z jiných důvodů než z důvodu 
nedbalosti. Žádost o přezkum má odkladný 
účinek na rozhodnutí přijaté podle čl. 6 
odst. 4, dokud příslušný orgán o žádosti o 
přezkum nerozhodne.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise zpřístupní rozhodnutí a 
zrušení uvedená v odst. 1 písm. c), d), e) a 
g) na zvláštní internetové stránce.

2. Komise zpřístupní rozhodnutí a 
zrušení uvedená v odstavci 1 na zvláštní 
internetové stránce.

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Článek 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Předkládání informací o porušení článku 3 Postup pro podávání stížností týkajících se 
porušení článku 3

-1. Komise zřídí centralizovaný 
mechanismus pro přijímání stížností 
všech zúčastněných stran za údajné 
porušení článku 3. Stížnosti lze podávat 
anonymně. Mechanismus řešení stížností 
by měl být bezpečný a přístupný a měl by 
zajišťovat, že totožnost stěžovatele nebude 
zveřejněna bez výslovného souhlasu.

1. Informace o údajném porušení 
článku 3, které příslušným orgánům 

1. Stížnosti musí obsahovat informace 
o dotčených hospodářských subjektech, 
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předloží jakákoli fyzická nebo právnická 
osoba nebo sdružení bez právní 
subjektivity, musí obsahovat informace o 
dotčených hospodářských subjektech nebo 
produktech a odůvodnění obvinění.

produktech, výrobních závodech a vysoce 
rizikových oblastech a odůvodnění 
obvinění.

1a. Komise stanoví pravidla a postupy 
pro přidělování stížností příslušným 
orgánům s přihlédnutím ke specifikům 
stížnosti, domicilu hospodářského 
subjektu a kapacitě příslušných orgánů v 
dotčených členských státech.

2. Příslušný orgán co nejdříve 
informuje osobu nebo sdružení uvedené v 
odstavci 1 o výsledku posouzení jejich 
podání.

2. Příslušný orgán co nejdříve 
informuje stěžovatele uvedeného v 
odstavci 1 o výsledku odůvodnění a 
posouzení jeho stížnosti, jakož i o všech 
rozhodnutích uvedených v článku 9.

3. Na oznamování všech porušení 
tohoto nařízení a na ochranu osob, které 
takové porušení oznamují, se vztahuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/193739.

3. Na oznamování všech porušení 
tohoto nařízení a na ochranu zúčastněných 
stran, které takové porušení oznamují, se 
vztahuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2019/193739.

__________________ __________________
39 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/1937 ze dne 23. října 
2019 o ochraně osob, které oznamují 
porušení práva Unie (Úř. věst. L 305, 
26.11.2019, s. 17).

39 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/1937 ze dne 23. října 
2019 o ochraně osob, které oznamují 
porušení práva Unie, Úř. věst. L 305, 
26.11.2019, s. 17.

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Článek 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Databáze oblastí nebo produktů 
rizikových z hlediska nucené práce

Oblasti nebo produkty rizikové z hlediska 
nucené práce

1. Komise si vyžádá externí posudek, 
který poskytne orientační, demonstrativní, 
ověřitelnou a pravidelně aktualizovanou 
databázi rizik nucené práce v konkrétních 
zeměpisných oblastech nebo souvisejících 
s konkrétními produkty, včetně rizik 
nucené práce uložené státními orgány. Tato 

1. Komise si vyžádá externí posudek, 
který poskytne orientační, demonstrativní, 
ověřitelnou, na důkazech založenou a 
pravidelně aktualizovanou databázi rizik 
nucené práce v konkrétních zeměpisných 
oblastech nebo souvisejících s konkrétními 
produkty, včetně rizik nucené práce 
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databáze bude vycházet z pokynů 
uvedených v čl. 23 písm. a), b) a c) a z 
příslušných externích zdrojů informací, 
mimo jiné od mezinárodních organizací a 
orgánů třetích zemí.

uložené státními orgány. Tato databáze 
bude vycházet z pokynů uvedených v čl. 
23 písm. a), b) a c) a z příslušných 
externích zdrojů informací, mimo jiné od 
organizací občanské společnosti, 
mezinárodních organizací a orgánů třetích 
zemí.

2. Komise zajistí, aby byla databáze 
zpřístupněna veřejnosti prostřednictvím 
externích odborných posudků nejpozději 
24 měsíců po vstupu tohoto nařízení v 
platnost.

2. Komise zajistí, aby byla databáze 
zpřístupněna veřejnosti prostřednictvím 
externích odborných posudků nejpozději 
24 měsíců po vstupu tohoto nařízení v 
platnost. Tato databáze je transparentní a 
snadno přístupná všem.

3. Hospodářské subjekty, které 
uvádějí nebo dodávají na trh Unie nebo 
vyvážejí produkty, které nejsou uvedeny v 
databázi podle odstavce 1 tohoto článku 
nebo které pocházejí z oblastí, jež nejsou v 
této databázi uvedeny, jsou rovněž povinny 
dodržovat článek 3.

3. Hospodářské subjekty, které 
uvádějí nebo dodávají na trh Unie nebo 
vyvážejí produkty, které nejsou uvedeny v 
databázi podle odstavce 1 tohoto článku 
nebo které pocházejí z oblastí, jež nejsou v 
této databázi uvedeny, jsou rovněž povinny 
dodržovat článek 3.

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Článek 11a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 11a
Zveřejňování hodnotových řetězců

1. Hospodářské subjekty by měly 
zmapovat své hodnotové řetězce a 
zveřejnit příslušné informace, včetně 
názvů, míst a typů výrobků týkajících se 
jejich dceřiných společností, dodavatelů, 
zhotovitelů a obchodních partnerů v 
hodnotovém řetězci.
2. Komise zřídí veřejnou databázi 
obsahující příslušné informace uvedené v 
odstavci 1 s náležitým ohledem na 
obchodní tajemství, soukromí a právo 
v oblasti hospodářské soutěže, aby se 
usnadnila dostupnost a transparentnost 
informací pro příslušné orgány a 
zúčastněné strany při provádění tohoto 
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nařízení.
3. Hospodářské subjekty vloží své 
příslušné informace do systému a zajistí, 
aby tyto informace byly aktuální.

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby určené 
příslušné orgány vykonávaly své 
pravomoci nestranně, transparentně a s 
náležitým ohledem na povinnost 
zachovávat služební tajemství. Členské 
státy zajistí, aby jejich příslušné orgány 
měly nezbytné pravomoci a zdroje k 
provádění šetření, včetně dostatečných 
rozpočtových a jiných zdrojů, a aby úzce 
koordinovaly svou činnost s vnitrostátními 
inspekcemi práce a soudními a 
donucovacími orgány, včetně orgánů 
odpovědných za boj proti obchodování s 
lidmi.

5. Členské státy zajistí, aby určené 
příslušné orgány vykonávaly své 
pravomoci nestranně, transparentně a s 
náležitým ohledem na povinnost 
zachovávat služební tajemství. Členské 
státy zajistí, aby jejich příslušné orgány 
měly nezbytné pravomoci, odbornost a 
zdroje k provádění šetření, včetně 
dostatečných rozpočtových a jiných zdrojů, 
a aby úzce koordinovaly svou činnost s 
vnitrostátními inspekcemi práce a 
soudními a donucovacími orgány, včetně 
orgánů odpovědných za boj proti 
obchodování s lidmi.

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy svěří svým 
příslušným orgánům pravomoc ukládat 
sankce v souladu s článkem 30.

6. Členské státy svěří svým 
příslušným orgánům pravomoc ukládat 
sankce v souladu s článkem 30, a to i s 
ohledem zajištění nápravy.

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Rozhodnutí přijatá příslušným 
orgánem v jednom členském státě jsou 
uznávána a vymáhána příslušnými orgány 
v ostatních členských státech, pokud se 
týkají produktů se stejnou identifikací a ze 
stejného dodavatelského řetězce jako ty, u 
nichž byla zjištěna nucená práce.

1. Rozhodnutí přijatá příslušným 
orgánem v jednom členském státě jsou 
uznávána a vymáhána příslušnými orgány 
v ostatních členských státech, pokud se 
týkají produktů se stejnou identifikací a ze 
stejného hodnotového řetězce jako ty, u 
nichž byla zjištěna nucená práce.

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Celním orgánům se poskytují 
informace identifikující produkt, informace 
o výrobci nebo producentovi a informace o 
dodavatelích produktu, pokud jde o 
produkty vstupující na trh Unie nebo jej 
opouštějící, které Komise určila podle 
odstavce 1, jestliže se poskytnutí těchto 
informací nevyžaduje již podle celních 
předpisů v souladu s čl. 5 odst. 2 nařízení 
(EU) č. 952/2013.

2. Celním orgánům se poskytují 
informace identifikující produkt, informace 
o výrobci, producentovi nebo přepravci a 
informace o dodavatelích produktu, pokud 
jde o produkty vstupující na trh Unie nebo 
jej opouštějící, které Komise určila podle 
odstavce 1, jestliže se poskytnutí těchto 
informací nevyžaduje již podle celních 
předpisů v souladu s čl. 5 odst. 2 nařízení 
(EU) č. 952/2013.

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Článek 23

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokyny Pokyny

Nejpozději 18 měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost vydá Komise pokyny 
obsahující:

Nejpozději 6 měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost vydá Komise pokyny 
obsahující:

a) pokyny k náležité péči ve vztahu k 
nucené práci, které zohlední platné právní 
předpisy Unie stanovující požadavky na 
náležitou péči týkající se nucené práce, 
pokyny a doporučení mezinárodních 

a) pokyny k náležité péči ve vztahu k 
nucené práci, které zohlední platné právní 
předpisy Unie stanovující požadavky na 
náležitou péči týkající se nucené práce, 
pokyny a doporučení mezinárodních 
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organizací, jakož i velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů;

organizací, jakož i velikost a ekonomické 
zdroje hospodářských subjektů. Pokyny 
konkrétně odkazují na nápravná opatření 
zohledňující genderové hledisko a potřeby 
dětí, včetně finanční a nefinanční 
náhrady, navrácení, rehabilitace, 
účinných preventivních opatření, jako 
jsou soudní příkazy a záruky, že nedojde k 
obnovení nucené práce, a omluvy. 
Náprava musí být ve všech případech 
přizpůsobena konkrétnímu kontextu a 
podmínkám nositele práv. Pokyny rovněž 
zahrnují opatření, která pokrývají 
povinnost států chránit, poskytovat 
okamžitou pomoc a rehabilitaci a mají 
přispět k přístupu k dlouhodobě 
udržitelným řešením;

b) informace o ukazatelích rizik 
nucené práce vycházející z nezávislých a 
ověřitelných informací, včetně zpráv 
mezinárodních organizací, zejména 
Mezinárodní organizace práce, občanské 
společnosti, hospodářských organizací a 
zkušeností z provádění právních předpisů 
Unie, jež stanoví požadavky na náležitou 
péči v souvislosti s nucenou prací;

b) informace o ukazatelích rizik 
nucené práce, které jsou založeny na 
ukazatelích pro nucenou práci MOP, 
včetně jejího dokumentu Hard to see, 
harder to count – Survey guidelines to 
estimate forced labour of adults and 
children (Těžko vidět, hůře spočítat – 
pokyny pro odhad nucené práce dospělých 
a dětí), na nezávislých a ověřitelných 
informacích, včetně zpráv od 
mezinárodních organizací, zejména 
Mezinárodní organizace práce, občanské 
společnosti, hospodářských organizací a 
zkušeností z provádění právních předpisů 
Unie, jež stanoví požadavky na náležitou 
péči v souvislosti s nucenou prací;

c) seznam veřejně dostupných zdrojů 
informací, které jsou pro provádění tohoto 
nařízení podstatné;

c) seznam veřejně dostupných a 
přístupných zdrojů informací, které jsou 
pro provádění tohoto nařízení podstatné;

d) další informace, které příslušným 
orgánům usnadní provádění tohoto 
nařízení;

d) další informace, které příslušným 
orgánům usnadní provádění tohoto 
nařízení;

e) návod na praktické provádění 
článku 16 a v příslušných případech 
dalších ustanovení kapitoly III tohoto 
nařízení.

e) návod na praktické provádění 
článku 16 a v příslušných případech 
dalších ustanovení kapitoly III tohoto 
nařízení;
ea) pokyny za účelem pomoci 
hospodářským subjektům při vytváření 
procesu mapování hodnotového řetězce a 
při identifikaci obětí a rizik, včetně odkazů 
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na konkrétní vysoce riziková odvětví a 
oblasti;
eb) pokyny pro zúčastněné strany k 
podání stížnosti a usnadnění přístupu ke 
spravedlnosti, nápravě a ochraně, jakož i 
k účasti a smysluplnému zapojení do 
postupů stanovených v nařízení.

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Článek 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Síť Unie proti produktům nucené práce Síť Unie proti produktům nucené práce

1. Zřizuje se síť Unie proti produktům 
nucené práce (dále jen „síť“). Síť slouží 
jako platforma pro strukturovanou 
koordinaci a spolupráci mezi příslušnými 
orgány členských států a Komisí a 
racionalizaci postupů prosazování tohoto 
nařízení v rámci Unie, čímž pomáhá 
zefektivnit a sjednotit jeho prosazování.

1. Zřizuje se síť Unie proti produktům 
nucené práce (dále jen „síť“). Síť slouží 
jako platforma pro strukturovanou 
koordinaci a spolupráci mezi příslušnými 
orgány členských států a Komisí a 
racionalizaci postupů prosazování tohoto 
nařízení v rámci Unie, čímž pomáhá 
zefektivnit a sjednotit jeho prosazování.

2. Síť se skládá ze zástupců 
příslušných orgánů jednotlivých členských 
států, zástupců Komise a v příslušných 
případech odborníků z celních orgánů.

2. Síť se skládá ze zástupců 
příslušných orgánů jednotlivých členských 
států, zástupců Komise, včetně delegací 
EU, a v příslušných případech odborníků z 
celních orgánů, stejně jako z Agentury 
Evropské unie pro základní práva, 
Evropského orgánu pro pracovní 
záležitosti a dalších agentur Unie s 
příslušnými odbornými znalostmi v 
oblastech, na něž se nařízení vztahuje. Ke 
spolupráci se sítí jsou přizvány odbory a 
další zástupci zaměstnanců, organizace 
občanské společnosti, obránci lidských 
práv, mezinárodní organizace a příslušné 
orgány třetích zemí.

3. Síť má tyto úkoly: 3. Síť má tyto úkoly:

a) usnadnit určení společných priorit 
pro činnosti v oblasti prosazování, 
vyměňovat si informace, odborné poznatky 
a osvědčené postupy;

a) usnadnit určení společných priorit 
pro činnosti v oblasti prosazování, a to i ve 
třetích zemích, zejména v rozvojových 
zemích, a vyměňovat si informace, 
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odborné poznatky a osvědčené postupy, 
které zajistí přístup zohledňující 
genderové hledisko a potřeby dětí;

b) provádět společná šetření; b) provádět společná šetření, a to i ve 
třetích zemích, a posílit vnitrostátní a 
nadnárodní mechanismy předkládání 
případů k šetření;

c) usnadnit činnosti v oblasti budování 
kapacit a přispět k jednotným přístupům 
založeným na posouzení rizik a správním 
postupům při provádění tohoto nařízení v 
členských státech;

c) usnadnit činnosti v oblasti budování 
kapacit a přispět k jednotným přístupům 
založeným na posouzení rizik a správním 
postupům při provádění tohoto nařízení v 
členských státech a ve třetích zemích;

d) přispívat k tvorbě pokynů pro 
zajištění účinného a jednotného 
uplatňování tohoto nařízení;

d) přispívat k tvorbě pokynů pro 
zajištění účinného a jednotného 
uplatňování tohoto nařízení;

e) podporovat a usnadňovat spolupráci 
s cílem prozkoumat možnosti využití 
nových technologií pro prosazování tohoto 
nařízení a sledovatelnost produktů;

e) podporovat a usnadňovat spolupráci 
s cílem prozkoumat možnosti využití 
nových technologií pro prosazování tohoto 
nařízení a sledovatelnost produktů;

f) podporovat spolupráci a výměnu 
odborných znalostí a osvědčených postupů 
mezi příslušnými orgány a celními orgány.

f) podporovat spolupráci a výměnu 
odborných znalostí a osvědčených postupů 
mezi příslušnými orgány a celními orgány 
a případně s příslušnými orgány třetích 
zemí, zejména s orgány rozvojových zemí, 
jakož i s odbory, organizacemi občanské 
společnosti, obránci lidských práv a 
mezinárodními organizacemi;
fa) spravovat centralizovaný systém 
pro podávání stížností.

4. Komise podporuje a podněcuje 
spolupráci mezi donucovacími orgány 
prostřednictvím sítě a účastní se zasedání 
sítě.

4. Komise podporuje a podněcuje 
spolupráci mezi donucovacími orgány 
prostřednictvím sítě a účastní se zasedání 
sítě.

5. Síť přijme svůj jednací řád. 5. Síť přijme svůj jednací řád.

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Je-li to požadováno, Komise, 
členské státy a příslušné orgány považují 

2. Je-li to požadováno, Komise, 
členské státy a příslušné orgány považují 
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totožnost osob, které informace poskytly, 
nebo poskytnuté informace za důvěrné. 
Žádost o zachování důvěrnosti musí být 
doplněna nedůvěrným souhrnem 
poskytnutých informací nebo uvedením 
důvodů, proč takový nedůvěrný souhrn 
nelze pořídit.

totožnost osob, které informace poskytly, 
nebo poskytnuté informace za důvěrné. 
Žádost o zachování důvěrnosti musí být 
doplněna komplexními službami ochrany, 
pokud jsou požadovány, a nedůvěrným 
souhrnem poskytnutých informací nebo 
uvedením důvodů, proč takový nedůvěrný 
souhrn nelze pořídit.

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Článek 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Za účelem usnadnění účinného 
provádění a prosazování tohoto nařízení 
může Komise podle potřeby 
spolupracovat, jednat a vyměňovat si 
informace zejména s orgány třetích zemí, 
mezinárodními organizacemi, zástupci 
občanské společnosti a hospodářskými 
organizacemi. Mezinárodní spolupráce s 
orgány třetích zemí probíhá strukturovaně 
v rámci stávajících struktur dialogu se 
třetími zeměmi nebo v případě potřeby v 
rámci zvláštních struktur, které budou 
vytvořeny ad hoc.

1. Za účelem usnadnění účinného 
provádění a prosazování tohoto nařízení 
Komise spolupracuje, jedná a vyměňuje si 
informace zejména s orgány třetích zemí, 
zejména rozvojových zemí, mezinárodními 
organizacemi, odbory a dalšími zástupci 
zaměstnanců, zástupci občanské 
společnosti a hospodářskými organizacemi 
a jinými zúčastněnými stranami. 
Mezinárodní spolupráce s orgány třetích 
zemí, zejména rozvojových zemí, probíhá 
strukturovaně v rámci stávajících struktur 
dialogu se třetími zeměmi nebo v případě 
potřeby v rámci zvláštních struktur, které 
budou vytvořeny ad hoc a prostřednictvím 
sítě stanovené v článku 24.

1a. Komise, zejména v rozvojových 
zemích a v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2021/947 ze dne 9. června 2021, kterým se 
zřizuje Nástroj pro sousedství a 
rozvojovou a mezinárodní spolupráci – 
Globální Evropa, přijme opatření, která 
přispívají k účinnému provádění tohoto 
nařízení, včetně finanční podpory 
budování kapacit v partnerských zemích s 
cílem řešit základní příčiny nucené práce, 
která je mimo jiné důsledkem 
diskriminace, nekalých nákupních 
praktik, absence mzdy pokrývající životní 
náklady a pozemkových práv. Komise 
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poskytuje finanční a politickou podporu 
organizacím občanské společnosti, 
obráncům lidských práv a nositelům práv 
a mimo jiné zvyšuje informovanost a 
podporuje přístup obětí k ochraně, 
spravedlnosti a nápravě.

2. Pro účely odstavce 1 může 
spolupráce zejména s mezinárodními 
organizacemi, zástupci občanské 
společnosti, hospodářskými organizacemi 
a příslušnými orgány třetích zemí vést k 
tomu, že Unie vypracuje doprovodná 
opatření na podporu úsilí podniků a 
partnerských zemí a místních dostupných 
kapacit v boji proti nucené práci.

2. Pro účely odstavce 1 vypracuje 
Unie doprovodná opatření, včetně opatření 
na podporu úsilí hospodářského subjektu a 
jeho obchodních partnerů v hodnotovém 
řetězci, zejména malých a středních 
podniků.

2a. Předpokládají se zejména tato 
doprovodná opatření:
a) podpůrné rozvojové politiky pro 
vlády v producentských zemích, aby 
zaručily, chránily a plnily své 
mezinárodní závazky v oblasti lidských 
práv a zaváděly důstojné pracovní 
podmínky, mimo jiné prostřednictvím:
i) odstranění překážek bránících 
svobodě projevu a sdružování a většího 
uznání vlastnických práv k půdě;
ii) budování minimální úrovně 
sociální ochrany na vnitrostátní úrovni s 
cílem snížit zranitelnost vůči nucené nebo 
povinné práci;
iii) poskytování sociální a ekonomické 
pomoci, včetně přístupu k příležitostem ke 
vzdělávání a odborné přípravě a přístupu 
k důstojné práci, zejména pro ohrožené 
skupiny obyvatelstva, aby se zvýšila jejich 
zaměstnatelnost a možnosti a schopnost 
výdělku;
iv) vypracování soudržných politik, 
jako jsou politiky v oblasti zaměstnanosti 
a pracovní migrace, které zohledňují 
rizika, jimž čelí konkrétní skupiny 
migrantů, včetně osob v protiprávním 
postavení, a řeší okolnosti, které by mohly 
vést k nucené práci;
b) podpora partnerských zemí při 
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vypracovávání komplexních národních 
akčních plánů proti nucené práci s cílem:
i) řešit základní příčiny zranitelnosti 
pracovníků vůči nucené nebo povinné 
práci;
ii) přijmout a posílit právní předpisy 
týkající se nucené práce, které se vztahují 
na pracovněprávní vztahy ve všech 
odvětvích hospodářství;
iii) zajistit účinná ochranná opatření, 
která uspokojí potřeby všech obětí bez 
ohledu na jejich postavení (věk, pohlaví, 
etnický původ, migrační status nebo 
jakýkoli jiný důvod diskriminace), a to jak 
z hlediska okamžité pomoci, tak i 
dlouhodobého zotavení a rehabilitace;
iv) posílit prosazování právních 
předpisů a trestní stíhání;
v) zvyšovat informovanost a 
angažovanost, zejména osob, které jsou 
nejvíce ohroženy tím, že se stanou oběťmi 
nebo povinné nucené práce, včetně 
migrantů, a informovat je mimo jiné o 
tom, jak se chránit před podvodnými nebo 
zneužívajícími praktikami při náboru a 
zaměstnávání, o jejich právech a 
povinnostech v práci, o tom, jak získat 
přístup k pomoci v případě potřeby, a o 
sankcích za porušení zákazu nucené 
práce.
2b. Unie a její členské státy podporují 
třetí země, zejména rozvojové země, 
prosazováním ratifikace a účinného 
provádění základních úmluv a norem 
MOP týkajících se zákazu nucené práce a 
přijímáním opatření, která partnerským 
zemím umožní účinně předcházet nucené 
práci, minimalizovat ji, napravit a vymýtit.
2c. Členské státy a Komise poskytují 
příslušným zúčastněným stranám 
informace a účinnou podporu při 
dodržování a výkonu práv, která jim byla 
udělena, zejména práva podat stížnost, 
jakož i sledovat provádění nařízení.
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PŘÍLOHA: SEZNAM SUBJEKTŮ A OSOB,
OD NICHŽ ZPRAVODAJ OBDRŽEL PODNĚTY

Tento seznam byl vypracován zcela dobrovolně a na výlučnou odpovědnost zpravodaje. Během 

přípravy návrhu stanoviska až do jeho přijetí ve výboru zpravodaj obdržel vstupní informace od 

těchto subjektů a osob.

Subjekt nebo osoba
Agentura Acumen Public Affairs
Organizace Anti-Slavery International
AxHa
Evropská koalice pro kampaň Clean Clothes (CCC – evropská koalice)
Evropské středisko pro ústavní a lidská práva (ECCHR)
Evropské sdružení pro kakao (European Cocoa Association)
Síť Fair Trade Advocacy Office (FTAO)
Fediol
Francouzská národní poradní komise pro lidská práva
Fundación Brazil
Fundación Libera
Německý institut pro lidská práva
Mezinárodní síť solidarity s Dálity (IDSN)
Program Ovibashi Karmi Unnayan
Reporter Brazil
Organizace Social Awareness and Voluntary Education
The Remedy Project
Tony’s Chocolonely
Turkmen.news
Ugandské konsorcium pro odpovědnost podniků
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19.7.2023

STANOVISKO VÝBORU PRO RYBOLOV

pro Výbor pro mezinárodní obchod a Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů

o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o zákazu produktů pocházejících z nucené 
práce na trhu Unie
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

Zpravodajka: Rosa D'Amato

STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Podle Mezinárodní organizace práce na světě vykonává nucenou práci 128 000 rybářů. Toto 
číslo bude pravděpodobně ještě vyšší vzhledem k problémům s měřením nucené práce, zejména 
na palubách plavidel1. K nucené práci v tomto odvětví patří zadržování mezd, dlouhá pracovní 
doba, práce pod hrozbou násilí, práce v dlužním otroctví, za velmi nízkou odměnu a bez 
odpovídajících zdravotních a bezpečnostních podmínek2. Vůči nucené práci jsou obzvláště 
zranitelní migrující pracovníci3.
Vzhledem k tomu, že se rybolovné činnosti často provádějí v geograficky odlehlých oblastech, 
může toto zneužívání probíhat bez povšimnutí. 

Vzhledem ke zhoršování stavu mořských ekosystémů a vyčerpávání rybolovných zdrojů po 
celém světě4 vzrostly vstupní náklady na rybolovné operace a jsou často přenášeny na bedra 
členů posádky prostřednictvím nižších a vykořisťujících pracovních podmínek. 

Zneužívání nucené práce v odvětví rybolovu je často spojeno s nezákonným, nehlášeným a 
neregulovaným (NNN) rybolovem. Nedostatečná transparentnost a kontrola, které jsou 
nedílnou součástí rybolovu NNN, umožňují nucenou práci. 

Ačkoliv žádná země není imunní vůči zneužívání nucené práce, regionem s největším podílem 
obětí zneužívání práce je asijsko-tichomořská oblast, v níž se tento podíl odhaduje na 15,1 
milionu5.  

1 MOP, Global Estimates of Modern Slavery: Forced Labour and Forced Marriage (Celosvětové odhady 
moderního otroctví: nucená práce a nucené sňatky), 2022.
2https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/--declaration/documents/publication/wcms_429359.pdf 
3 MOP, Global Estimates of Modern Slavery: Forced Labour and Forced Marriage (Celosvětové odhady 
moderního otroctví: nucená práce a nucené sňatky), 2022.
4 Podíl populací lovených na biologicky neudržitelných úrovních se od konce 70. let zvýšil z 10 procent v roce 
1974 na 35,4 procenta v roce 2019. FAO. 2022. The State of World Fisheries and Aquaculture 2022. Towards 
Blue Transformation (Stav světového rybolovu a akvakultury v roce 2022. Směrem k modré transformaci). Řím, 
FAO. https://doi.org/10.4060/cc0461en 
5https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--
en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thou
sand%20people). 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/--declaration/documents/publication/wcms_429359.pdf
https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&amp;text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thousand%20people)
https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&amp;text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thousand%20people)
https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&amp;text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thousand%20people)
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EU dováží 68,6 % své spotřeby potravin mořského původu6, a to i ze zemí v asijsko-
tichomořské oblasti7. 
Rybářské loďstvo EU rovněž není imunní vůči zneužívání pracovníků a většina členských států 
EU dosud neratifikovala úmluvu MOP č. 188 o práci v odvětví rybolovu. 

Toto nařízení tedy bude mít klíčový význam pro zajištění toho, aby spotřeba potravin mořského 
původu v EU nepřispívala k nucené práci, a to jak v rámci EU, tak mimo ni.

Tento návrh je pouze jedním z mnoha nástrojů, které mají EU a členské státy k dispozici k 
tomu, aby pomohly vymýtit nucenou práci na celém světě. Aby bylo možné řešit hlavní příčiny 
nucené práce, musí členské státy a EU tento boj zahrnout do svých politik v oblasti obchodu a 
rozvojové spolupráce. 
EU musí stanout v čele této činnosti na celosvětové úrovni a podporovat ratifikaci stávajících 
mezinárodních nástrojů. 

Zpravodajka proto podporuje nařízení a ráda by upozornila na následující body. 

Centralizovaný postup pro podávání stížností 

Zpravodajka je přesvědčena, že zúčastněné strany a občané by měli mít právo podávat stížnosti 
týkající se porušení tohoto nařízení přímo Evropské komisi prostřednictvím centralizovaného 
mechanismu pro podávání stížností. 
Po obdržení stížnosti prostřednictvím jednotného kontaktního místa by měla být Komise 
oprávněna buď postoupit stížnosti vnitrostátním orgánům, nebo je posoudit sama. Příslušné 
orgány členských států i Komise by pak měly mít pravomoc zahájit vyšetřování.  

Nespolupracující země

Zpravodajka je přesvědčena, že má-li být návrh účinný, musí zavést mechanismy, které budou 
řešit hlavní příčiny nucené práce. Provádění tohoto nařízení bez účinného dialogu s dotčenými 
zeměmi rovněž představuje riziko ukončení spolupráce, což může mít další negativní důsledky 
pro již zasažené zranitelné pracovníky. Zpravodajka proto navrhuje, aby byl vytvořen 
mechanismus, který by podporoval spolupráci s vysoce rizikovými zeměmi na základě systému 
karet podle nařízení o rybolovu NNN. 

Náprava

Zpravodajka považuje nápravná opatření za nezbytná k tomu, aby se oběti nucené práce dočkaly 
skutečné změny. Nápravná opatření by měla být zavedena ve spolupráci s občanskou 
společností, odborovými organizacemi a dalšími relevantními zúčastněnými stranami, přičemž 
klíčový význam bude mít zapojení pracovníků v každé fázi procesu.

6 EUMOFA, The EU fish market (Rybí trh v EU), vydání z roku 2022. 
https://eumofa.eu/documents/20178/521182/EFM2022_EN.pdf/5dbc9b7d-b87c-a897-5a3f-
723b369fab08?t=1669739251587 
7 Čína je třetím dodavatelem a spolu s Vietnamem představuje téměř 10 % dovozu potravin mořského původu do 
EU.  EUMOFA na základě údajů Eurostatu: https://oceans-and-fisheries.ec.europa.eu/facts-and-figures/facts-
and-figures-common-fisheries-policy/external-trade_en 

https://eumofa.eu/documents/20178/521182/EFM2022_EN.pdf/5dbc9b7d-b87c-a897-5a3f-723b369fab08?t=1669739251587
https://eumofa.eu/documents/20178/521182/EFM2022_EN.pdf/5dbc9b7d-b87c-a897-5a3f-723b369fab08?t=1669739251587
https://oceans-and-fisheries.ec.europa.eu/facts-and-figures/facts-and-figures-common-fisheries-policy/external-trade_en
https://oceans-and-fisheries.ec.europa.eu/facts-and-figures/facts-and-figures-common-fisheries-policy/external-trade_en
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Transparentnost, podávání zpráv a přístup veřejnosti k informacím

Porozumění praktikám nucené práce v odvětví rybolovu vyžaduje spolehlivé údaje a odhady. 
Tyto údaje jsou však omezené a neúplné8. Větší transparentnost na základě většího množství 
údajů podpoří vlastní odpovědnost a pomůže určit problémy při provádění nařízení. 
Návrh by proto měl vyžadovat, aby členské státy a Komise podávaly zprávy o jeho provádění 
a tyto informace zveřejňovaly. 

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro rybolov vyzývá Výbor pro mezinárodní obchod a Výbor pro vnitřní trh a ochranu 
spotřebitelů jako příslušné výbory, aby vzaly na vědomí:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Jak je uvedeno v preambuli 
protokolu z roku 2014 k Úmluvě 
Mezinárodní organizace práce o nucené 
nebo povinné práci č. 29 (dále jen 
„Úmluva MOP č. 29“), nucená práce 
představuje závažné porušení lidské 
důstojnosti a základních lidských práv. 
MOP prohlásila odstranění všech forem 
nucené nebo povinné práce za zásadu 
týkající se základních práv. MOP považuje 
Úmluvu MOP č. 29 a její protokol z roku 
2014 a Úmluvu MOP č. 105 o odstranění 
nucené práce (dále jen „Úmluva MOP č. 
105“) za základní úmluvy MOP16. Nucená 
práce zahrnuje širokou škálu donucovacích 
pracovních praktik, kdy je práce nebo 
služba vymáhána od osob, které ji samy 
dobrovolně nenabídly17.

(1) Jak je uvedeno v preambuli 
protokolu z roku 2014 k Úmluvě 
Mezinárodní organizace práce o nucené 
nebo povinné práci č. 29 (dále jen 
„Úmluva MOP č. 29“), nucená práce 
představuje závažné porušení lidské 
důstojnosti a základních lidských práv. 
MOP prohlásila odstranění všech forem 
nucené nebo povinné práce za zásadu 
týkající se základních práv. MOP považuje 
Úmluvu MOP č. 29 spolu s doporučením 
(o dodatečných opatřeních) k nucené 
práci (č. 203) a její protokol z roku 2014 a 
Úmluvu MOP č. 105 o odstranění nucené 
práce (dále jen „Úmluva MOP č. 105“) za 
základní úmluvy MOP16. Nucená práce 
zahrnuje širokou škálu donucovacích 
pracovních praktik po celém světě, kdy je 
práce, mimo jiné v produktivních 
odvětvích, jako je zpracování, zemědělství 
a rybolov, nebo služba, jako je doprava, 
skladování, úklid či logistika, vymáhána 

8 MOP, Global Estimates of Modern Slavery: Forced Labour and Forced Marriage (Celosvětové odhady 
moderního otroctví: nucená práce a nucené sňatky), 2022.
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od osob, které ji samy dobrovolně 
nenabídly17. Nepřímý nátlak může rovněž 
vyplývat z některých praktik 
zaměstnavatelů, jako jsou klamání, 
falešné sliby a odebrání dokladů 
totožnosti. V případech, kdy je práce nebo 
služba vymáhána s využitím zranitelnosti 
pracovníka pod hrozbou sankce, 
propuštění nebo případně placení mzdy 
nižší, než je minimální mzda, takové 
vykořisťování přestává být pouhým 
problémem špatných pracovních 
podmínek a stává se vymáháním práce 
pod hrozbou sankce. Evropský soud pro 
lidská práva opakovaně konstatoval, že 
podle článku 4 Evropské úmluvy o 
lidských právech se původní souhlas a 
dobrovolnost stávají neplatnými, dojde-li 
ke zneužití zranitelného postavení17a. 

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

17 Definice nucené práce podle Úmluvy 
MOP o nucené a povinné práci z roku 1920 
(č. 29); What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) (ilo.org) (Co je nucená práce, 
moderní otroctví a obchodování s lidmi 
(Nucená práce, moderní otroctví a 
obchodování s lidmi)).

17 Definice nucené práce podle Úmluvy 
MOP o nucené a povinné práci z roku 1920 
(č. 29); What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) (ilo.org) (Co je nucená práce, 
moderní otroctví a obchodování s lidmi 
(Nucená práce, moderní otroctví a 
obchodování s lidmi)).
17a ESLP, věci Chowdury a ostatní v. 
Řecko (21884/15) a Zoletic a ostatní v. 
Ázerbájdžán (20116/12).

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1a) Článek 2 nařízení (EU) 
č. 1380/2013 mimo jiné vyžaduje, aby byly 
rybolovné činnosti řízeny způsobem, který 
je v souladu s cíli dosáhnout přínosů v 
hospodářské a sociální oblasti a v oblasti 
zaměstnanosti a zajistit rovné podmínky a 
kulturu dodržování pravidel v rámci Unie. 
Rybolovné činnosti prováděné s využitím 
nucené práce ohrožují dosažení těchto 
cílů společné rybářské politiky. Kromě 
toho přispívají k vytváření nekalé 
hospodářské soutěže mezi hospodářskými 
subjekty, zejména v důsledku nižších 
nákladů vyplývajících z používání 
sociálních nevyhovujících norem, 
a zvyšují riziko, že produkty rybolovu 
vyrobené těmito vykořisťujícími 
praktikami vstoupí na trh EU. Z těchto 
důvodů by měla být posílena pravidla EU 
pro kontrolu rybolovu, aby osobám, které 
provozují rybolovné činnosti s využitím 
nucené práce, byly stanoveny účinné, 
odrazující a přiměřené sankce, včetně 
přidělování bodů na horní hranici.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1b) Nezákonný, nehlášený a 
neregulovaný rybolov (rybolov NNN) 
často přispívá k zachování nucené práce.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Využívání nucené práce je ve světě 
velmi rozšířené. Odhaduje se, že v roce 

(2) Využívání nucené práce je ve světě 
velmi rozšířené. Odhaduje se, že v roce 



PE746.734v02-00 220/263 RR\1289168CS.docx

CS

2021 vykonávalo nucenou práci přibližně 
27,6 milionu lidí18. Obzvláště náchylné stát 
se předmětem nátlaku na vykonávání 
nucené práce jsou zranitelné a vyloučené 
skupiny společnosti. I v případech, kdy 
nucená práce není uložena státem, bývá 
důsledkem nedostatečné řádné správy 
některých hospodářských subjektů.

2021 vykonávalo nucenou práci přibližně 
27,6 milionu lidí18. Obzvláště náchylné stát 
se předmětem nátlaku na vykonávání 
nucené práce jsou zranitelné a vyloučené 
skupiny společnosti. Kromě toho je 
nucená práce v mnoha případech 
vykonávána za podmínek mobility a 
nepřetržitého pohybu, odlehlosti, a to i na 
moři, v rychle a náhle se měnících 
podmínkách a v izolovaných nebo 
vězeňských podmínkách, což významně 
zvyšuje riziko porušování práv 
pracovníků. Kvůli nedostatečnému 
přístupu ke zdravotní péči, rizikovým 
pracovním podmínkám, dlouhé pracovní 
době, nedostatku spánku a odpočinku, 
hluku, neschopnosti poskytovat lékařskou 
péči v případě úrazu nebo nemoci, 
nedostatečnému dohledu a 
transparentnosti regulace, nejasným 
náborovým systémům, práci na 
neregistrovaných místech včetně 
neregistrovaných plavidel, špatnému 
pracovnímu vybavení, nucené práci, 
zejména v odvětvích, jako je zemědělství, 
včetně porážky, zpracování a rybolovu, 
vede k vysoké zranitelnosti vůči nemocem, 
tělesným zraněním a vysoké míře 
smrtelných pracovních úrazů. Vzhledem k 
tomu, že případy nucené práce mají do 
značné míry dopad na produktivní 
odvětví, včetně zemědělství, rybolovu a 
zpracování, existuje značné riziko, že 
výrobky vyrobené za použití nucené práce 
vstoupí na trhy s potravinami. I v 
případech, kdy nucená práce není uložena 
státem, bývá důsledkem nedostatečné 
řádné správy některých hospodářských 
subjektů. Nucená práce je velmi často 
spojena s chudobou a diskriminací, 
zejména pokud je využívána v soukromém 
sektoru. Manipulace s úvěry a dluhy ze 
strany zaměstnavatelů nebo náborových 
agentů je stále klíčovým faktorem, který 
znevýhodňuje zranitelné pracovníky v 
situacích nucené práce. Ženy a dívky 
představují 11,8 milionu z celkového 
počtu pracovníků trpících nucenou prací. 
Více než 3,3 milionu všech osob 
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vykonávajících nucenou práci jsou děti. 
Většina nucené práce se odehrává v 
soukromé ekonomice. 86 % případů 
nucené práce využívají soukromé subjekty 
– 63 % v soukromé ekonomice v jiných 
odvětvích, než je komerční sexuální 
vykořisťování, a 23 % v oblasti nuceného 
komerčního sexuálního vykořisťování. 
Nucená práce uložená státem představuje 
zbývajících 14 % nucené práce. Migrující 
pracovníci, kteří nejsou chráněni 
zákonem nebo nemohou uplatňovat svá 
práva, čelí vyššímu riziku nucené práce 
než jiní pracovníci. Podle MOP 15 % 
všech dospělých, kteří jsou vykořisťováni 
nucenou prací, jsou migranti. Agentura 
Unie pro základní práva zjistila, že 
migrující pracovníci jsou rovněž vážně 
pracovně vykořisťováni v Unii. 
Bezohlední zaměstnavatelé využívají 
slabého postavení migrujících pracovníků 
k tomu, aby je nutili pracovat nekonečné 
hodiny bezplatně nebo za nízkou mzdu, 
často v nebezpečném prostředí a bez 
minimálního bezpečnostního vybavení 
stanoveného zákonem.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Celosvětové odhady moderního 
otroctví 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) Vymýcení nucené práce je pro Unii 
prioritou. V článku 21 Smlouvy o 
Evropské unii je pevně zakotvena úcta k 
lidské důstojnosti a univerzálnost a 
nedělitelnost lidských práv. V čl. 5 odst. 2 

(3) Zákaz využívání nucené nebo 
povinné práce ve všech jejích formách je 
považován za imperativní normu 
mezinárodního práva v oblasti lidských 
práv. Má naprosto závaznou povahu, z níž 
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Listiny základních práv Evropské unie a 
článku 4 Evropské úmluvy o lidských 
právech se stanoví, že od nikoho se nesmí 
vyžadovat, aby vykonával nucené nebo 
povinné práce. Evropský soud pro lidská 
práva opakovaně vyložil článek 4 
Evropské úmluvy o lidských právech tak, 
že vyžaduje, aby členské státy trestaly a 
účinně stíhaly jakýkoli čin, který udržuje 
osobu v situacích popsaných v článku 4 
Evropské úmluvy o lidských právech19.

není dovolena žádná výjimka. Vymýcení 
nucené práce je tedy pro Unii prioritou. V 
článku 21 Smlouvy o Evropské unii je 
pevně zakotvena úcta k lidské důstojnosti a 
univerzálnost a nedělitelnost lidských práv. 
V čl. 5 odst. 2 Listiny základních práv 
Evropské unie a článku 4 Evropské úmluvy 
o lidských právech se stanoví, že od nikoho 
se nesmí vyžadovat, aby vykonával nucené 
nebo povinné práce. Tento výklad poskytl 
Evropský soud pro lidská práva v příslušné 
judikatuře s odkazem na otázku 
předchozího souhlasu a dobrovolného 
souhlasu1a. Kromě toho Evropský soud 
pro lidská práva rozhodl, že členské 
státy musí trestat a účinně stíhat jakýkoli 
čin, který udržuje osobu v situacích 
popsaných v článku 4 Evropské úmluvy o 
lidských právech19. Listina základních 
práv uznává právo každého pracovníka na 
slušné a spravedlivé pracovní podmínky v 
článku 31 této Listiny a právo na účinnou 
právní ochranu v článku 47 této listiny. 
Evropská sociální charta (1961) a 
revidovaná Evropská sociální charta 
(1996), z nichž první byla přijata Radou 
Evropy dne 18. října 1961 a druhá dne 3. 
května 1996, vyžadují, aby smluvní strany 
„účinně chránily právo pracovníka 
vydělávat si na své živobytí ve svobodně 
zvoleném zaměstnání“. 

__________________ __________________
19 Například body 89 a 102, Siliadin v. 
Francie, body 89 a 102, nebo věc 
Chowdury a ostatní v. Řecko, bod 105.

1ahttps://www.echr.coe.int/Documents/FS
_Forced_labour_ENG.pdf
19 Například body 89 a 102, Siliadin v. 
Francie, body 89 a 102, nebo věc 
Chowdury a ostatní v. Řecko, bod 105.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3a) Podle Mezinárodní organizace 
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práce (MOP) se nucená práce týká 128 
000 rybářů na celém světě, ačkoli počet 
nehlášených případů je pravděpodobně 
mnohem vyšší vzhledem k náročnosti 
evidence v odvětví rybolovu. Bohužel 
úmluvu MOP č. 188 „o práci v odvětví 
rybolovu z roku 2007“ ratifikovalo pouze 
osm členských států, a proto se 
doporučuje, aby ji zbývajících devatenáct 
členských států ratifikovalo co nejdříve.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) Unie se snaží vymýtit využívání 
nucené práce prostřednictvím svých politik 
a legislativních iniciativ. Unie prosazuje 
náležitou péči v souladu s mezinárodními 
pokyny a zásadami stanovenými 
mezinárodními organizacemi, včetně MOP, 
Organizace pro hospodářskou spolupráci a 
rozvoj (dále jen „OECD“) a Organizace 
spojených národů (dále jen „OSN“), s 
cílem zajistit, aby se v hodnotových 
řetězcích podniků usazených v Unii 
nevyskytovala nucená práce.

(5) Unie se snaží vymýtit využívání 
nucené práce prostřednictvím svých politik 
a legislativních iniciativ. Odstranění 
dětské a nucené práce lze dosáhnout 
pouze tehdy, budou-li podporovány další 
cíle důstojné práce, jako je udržitelné 
podnikání, sociální dialog, svoboda 
sdružování, kolektivní vyjednávání a 
sociální ochrana. Unie prosazuje náležitou 
péči, mimo jiné i prostřednictvím 
vymahatelných právních předpisů v 
souladu s mezinárodními pokyny a 
zásadami stanovenými mezinárodními 
organizacemi, včetně MOP, Organizace 
pro hospodářskou spolupráci a rozvoj (dále 
jen „OECD“) a Organizace spojených 
národů (dále jen „OSN“), s cílem zajistit, 
aby se v hodnotových řetězcích podniků 
usazených v Unii nevyskytovala nucená 
práce. Unie se rovněž řídí pokyny MOP s 
názvem „Harder to See, Harder to Count“ 
(Je těžší je vidět, je těžší je spočítat), které 
poskytují komplexní informace, nástroje a 
způsoby shromažďování údajů pro boj 
proti nucené práci dospělých a dětí, jakož 
i dalšími typy odvětvových pokynů, které 
by měly být zohledněny při určování 
ukazatelů rizik týkajících se vlastního 
provozu hospodářských subjektů, 
dceřiných dodavatelů, subdodavatelů, 
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dodavatelů a obchodních partnerů v 
celém dodavatelském řetězci. Při 
provádění právních předpisů a politik 
zaměřených na vymýcení nucené práce by 
Unie měla zpřístupňovat příslušné údaje v 
reálném čase, neboť je zásadně důležité 
určovat původ výrobku, jeho dopravní 
trasu a hospodářské subjekty v celém 
hodnotovém řetězci na všech stranách 
hranic, aby bylo možné proti nucené práci 
účinně bojovat.

Odůvodnění

Samotný tento nástroj nebude stačit k vymýcení nucené práce v odvětví rybolovu, zpravodajka 
proto zdůrazňuje, že v boji proti nucené práci bude mít klíčový význam dosažení řady cílů, 
jakož i shromažďování a zveřejňování údajů.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6a) Dohody o rybolovu se třetími 
zeměmi jsou základním nástrojem k 
zajištění pracovních podmínek pracovníků 
ze třetích zemí v evropském loďstvu.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6b) Nucená práce v 
nespolupracujících zemích je někdy 
spojena s nezákonným, nehlášeným a 
neregulovaným (NNN) rybolovem, a proto 
má boj proti rybolovu NNN zásadní 
význam pro odstranění nucené práce.

Pozměňovací návrh 10
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Evropský parlament ve svých 
usneseních nucenou práci důrazně odsoudil 
a vyzval k zákazu produktů pocházejících z 
nucené práce30. Skutečnost, že by produkty 
pocházející z nucené práce mohly být 
dostupné na trhu Unie nebo by mohly být 
vyváženy do třetích zemí, aniž by existoval 
účinný mechanismus pro zákaz nebo 
stažení takových produktů z trhu, je proto 
problémem veřejného morálního zájmu.

(13) Evropský parlament ve svých 
usneseních nucenou práci důrazně odsoudil 
a vyzval k zákazu produktů pocházejících z 
nucené práce30. Skutečnost, že by produkty 
pocházející z nucené práce mohly být 
dostupné na trhu Unie nebo by mohly být 
vyváženy do třetích zemí, aniž by existoval 
účinný mechanismus pro zákaz nebo 
stažení takových produktů z trhu, je proto 
problémem veřejného morálního zájmu, 
přičemž je třeba mít na paměti, že případy 
nucené práce se týkají mimo jiné odvětví, 
jako je zemědělství, zpracování, rybolov a 
doprava, z nichž se konečné produkty 
dostávají na trhy s potravinami, které se 
vyznačují významnou mírou spotřeby.

_________________ _________________
30 Viz usnesení: NÁVRH USNESENÍ o 
novém obchodním nástroji pro zákaz 
produktů pocházejících z nucené práce 
(europa.eu), Přijaté texty – Nucená práce a 
situace Ujgurů v Ujgurské autonomní 
oblasti Sin-ťiang – čtvrtek 17. prosince 
2020 (europa.eu), Přijaté texty – Nucená 
práce v továrně společnosti Linglong a 
ekologické protesty v Srbsku – čtvrtek 16. 
prosince 2021 (europa.eu).

30 Viz usnesení: NÁVRH USNESENÍ o 
novém obchodním nástroji pro zákaz 
produktů pocházejících z nucené práce 
(europa.eu), Přijaté texty – Nucená práce a 
situace Ujgurů v Ujgurské autonomní 
oblasti Sin-ťiang – čtvrtek 17. prosince 
2020 (europa.eu), Přijaté texty – Nucená 
práce v továrně společnosti Linglong a 
ekologické protesty v Srbsku – čtvrtek 16. 
prosince 2021 (europa.eu).

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Aby byla zajištěna účinnost tohoto 
zákazu, měl by se vztahovat na produkty, u 
nichž byla v kterékoli fázi jejich produkce, 
výroby, sklizně a těžby, včetně opracování 
nebo zpracování souvisejícího s těmito 
produkty, využita nucená práce. Zákaz by 
se měl vztahovat na všechny produkty 

(16) Aby byla zajištěna účinnost tohoto 
zákazu, měl by se vztahovat na produkty, u 
nichž byla v kterékoli fázi jejich produkce, 
výroby, sklizně, těžby, balení, přepravy 
nebo distribuce, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s těmito produkty, 
využita nucená práce. Zákaz by se měl 
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jakéhokoli druhu, včetně jejich složek, a 
měl by se vztahovat na produkty bez 
ohledu na odvětví, původ, na to, zda jsou 
domácí nebo dovážené, uváděné nebo 
dodávané na trh Unie nebo vyvážené.

vztahovat na všechny produkty jakéhokoli 
druhu, včetně jejich složek, a měl by se 
vztahovat na produkty bez ohledu na 
odvětví, původ, na to, zda jsou domácí 
nebo dovážené, uváděné nebo dodávané na 
trh Unie nebo vyvážené.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Zákaz by měl přispět k 
mezinárodnímu úsilí o odstranění nucené 
práce. Definice „nucené práce“ by proto 
měla být sladěna s definicí stanovenou v 
Úmluvě MOP č. 29. Definice „nucené 
práce uplatňované státními orgány“ by 
měla být sladěna s Úmluvou MOP č. 105, 
která výslovně zakazuje využívání nucené 
práce jako trestu za vyjadřování 
politických názorů, pro účely 
hospodářského rozvoje, jako prostředku 
pracovní kázně, jako trestu za účast ve 
stávkách nebo jako prostředku rasové, 
náboženské nebo jiné diskriminace31.

(17) Zákaz dovozu a vývozu výrobků a 
služeb by měl přispět k mezinárodnímu 
úsilí o odstranění nucené práce. Definice 
„nucené práce“ by proto měla být sladěna s 
definicí stanovenou v Úmluvě MOP č. 29. 
Definice „nucené práce uplatňované 
státními orgány“ by měla být sladěna s 
Úmluvou MOP č. 105, která výslovně 
zakazuje využívání nucené práce jako 
trestu za vyjadřování politických názorů, 
pro účely hospodářského rozvoje, jako 
prostředku pracovní kázně, jako trestu za 
účast ve stávkách nebo jako prostředku 
rasové, náboženské nebo jiné 
diskriminace31.

_________________ _________________
31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) 
(ilo.org) (Co je nucená práce, moderní 
otroctví a obchodování s lidmi (Nucená 
práce, moderní otroctví a obchodování s 
lidmi)) a úmluvy MOP č. 29 a č. 105, na 
které se odkazuje.

31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) 
(ilo.org) (Co je nucená práce, moderní 
otroctví a obchodování s lidmi (Nucená 
práce, moderní otroctví a obchodování s 
lidmi)) a úmluvy MOP č. 29 a č. 105, na 
které se odkazuje.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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(18a) Komise by měla analyzovat situaci 
nespolupracujících zemí v odvětví 
rybolovu a její dopad na evropské odvětví.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Příslušné orgány členských států by 
měly monitorovat trh s cílem zjistit 
porušení zákazu. Při jmenování těchto 
příslušných orgánů by členské státy měly 
zajistit, aby tyto orgány měly dostatečné 
zdroje a aby jejich zaměstnanci měli 
potřebné kompetence a znalosti, zejména 
pokud jde o lidská práva, řízení 
hodnotového řetězce a postupy náležité 
péče. Příslušné orgány by měly úzce 
spolupracovat s vnitrostátními inspekcemi 
práce a soudními a donucovacími orgány, 
včetně orgánů odpovědných za boj proti 
obchodování s lidmi, aby nedocházelo k 
ohrožení vyšetřování prováděných těmito 
orgány.

(19) Příslušné orgány členských států by 
měly monitorovat trh s cílem zjistit 
porušení zákazu. Při jmenování těchto 
příslušných orgánů by členské státy měly 
zajistit, aby tyto orgány měly dostatečné 
zdroje a aby jejich zaměstnanci měli 
potřebné kompetence a znalosti, zejména 
pokud jde o lidská práva, rovnost mezi 
muži a ženami, práva pracovníků, řízení 
hodnotového řetězce a postupy náležité 
péče. Příslušné orgány by měly úzce 
spolupracovat s vnitrostátními inspekcemi 
práce a soudními a donucovacími orgány, 
včetně orgánů odpovědných za boj proti 
obchodování s lidmi, aby nedocházelo k 
ohrožení vyšetřování prováděných těmito 
orgány.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Před zahájením šetření by si 
příslušné orgány měly od posuzovaných 
hospodářských subjektů vyžádat informace 
o opatřeních přijatých ke zmírnění, 
prevenci nebo odstranění rizik nucené 
práce v jejich činnostech a hodnotových 
řetězcích v souvislosti s posuzovanými 
produkty. Uplatňování této náležité péče v 
souvislosti s nucenou prací by mělo 
hospodářskému subjektu pomoci snížit 
riziko výskytu nucené práce v jeho 

(22) Před zahájením šetření by si 
příslušné orgány měly od posuzovaných 
hospodářských subjektů vyžádat informace 
o opatřeních přijatých k prevenci, 
odstranění a nápravě rizik nucené práce v 
jejich činnostech a hodnotových řetězcích 
v souvislosti s posuzovanými produkty. 
Uplatňování této náležité péče v souvislosti 
s nucenou prací by mělo hospodářskému 
subjektu pomoci snížit riziko výskytu 
nucené práce v jeho činnostech a 
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činnostech a hodnotových řetězcích. 
Vhodná náležitá péče znamená, že 
problémy s nucenou prací v hodnotovém 
řetězci byly identifikovány a byly řešeny v 
souladu s příslušnými právními předpisy 
Unie a mezinárodními normami. To 
znamená, že pokud se příslušný orgán 
domnívá, že neexistuje opodstatněná 
obava, že došlo k porušení zákazu, 
zejména například z důvodu, že příslušné 
právní předpisy, pokyny, doporučení nebo 
jakákoliv jiná náležitá péče ve vztahu k 
nucené práci jsou uplatňovány způsobem, 
který zmírňuje riziko nucené práce, 
předchází mu a odstraňuje je, nemělo by se 
žádné šetření zahájit.

hodnotových řetězcích. Vhodná náležitá 
péče znamená, že problémy s nucenou 
prací v hodnotovém řetězci byly 
identifikovány a byly řešeny v souladu s 
příslušnými právními předpisy Unie a 
mezinárodními normami. To znamená, že 
pokud se příslušný orgán domnívá, že 
neexistuje opodstatněná obava, že došlo k 
porušení zákazu, zejména například z 
důvodu, že příslušné právní předpisy, 
pokyny, doporučení nebo jakákoliv jiná 
náležitá péče ve vztahu k nucené práci jsou 
uplatňovány způsobem, který předchází 
riziku nucené práce a odstraňuje je, nemělo 
by se žádné šetření zahájit.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) V předběžné fázi šetření by se 
příslušné orgány měly zaměřit na 
hospodářské subjekty zapojené do těch fází 
hodnotového řetězce, u nichž existuje vyšší 
riziko nucené práce v souvislosti s 
produkty, které jsou předmětem šetření, a 
to i s ohledem na jejich velikost a 
ekonomické zdroje, množství dotčených 
produktů a rozsah podezření na nucenou 
práci.

(24) Příslušné orgány by se měly zaměřit 
na hospodářské subjekty zapojené do těch 
fází hodnotového řetězce, u nichž existuje 
vyšší riziko nucené práce v souvislosti s 
produkty nebo službami, které jsou 
předmětem šetření, a to i s ohledem na 
charakter a podmínky práce v daném 
odvětví a také na jejich velikost a 
ekonomické zdroje, množství dotčených 
produktů a rozsah podezření na nucenou 
práci.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Příslušné orgány by při vyžadování 
informací během šetření měly v co největší 
možné míře a v souladu s účinným 
vedením šetření upřednostnit hospodářské 

(25) Příslušné orgány by při vyžadování 
informací během šetření měly v co největší 
možné míře a v souladu s účinným 
vedením šetření upřednostnit hospodářské 
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subjekty, které jsou předmětem šetření, 
zapojené do fází hodnotového řetězce co 
nejblíže pravděpodobnému výskytu rizika 
nucené práce a měly by zohlednit velikost 
a ekonomické zdroje těchto hospodářských 
subjektů, množství dotčených produktů, 
jakož i rozsah podezření na nucenou práci.

subjekty, které jsou předmětem šetření, 
zapojené do fází hodnotového řetězce co 
nejblíže pravděpodobnému výskytu rizika 
nucené práce a měly by zohlednit velikost 
a ekonomické zdroje těchto hospodářských 
subjektů, množství dotyčných produktů 
nebo služeb, jakož i rozsah podezření na 
nucenou práci.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Příslušné orgány by měly nést 
důkazní břemeno prokázání, že v kterékoli 
fázi produkce, výroby, sklizně nebo těžby 
produktu, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem, byla 
využita nucená práce, a to na základě všech 
informací a důkazů shromážděných během 
šetření, včetně jeho předběžné fáze. V 
zájmu zajištění práva na řádný proces by 
hospodářské subjekty měly mít možnost 
předkládat příslušným orgánům v průběhu 
celého šetření informace na svou obhajobu.

(26) Příslušné orgány by měly nést 
důkazní břemeno prokázání, že v kterékoli 
fázi produkce, výroby, sklizně, těžby, 
balení, skladování, přepravy nebo 
distribuce produktu, včetně opracování 
nebo zpracování souvisejícího s 
produktem, byla využita nucená práce, a to 
na základě všech informací a důkazů 
shromážděných během šetření, včetně jeho 
předběžné fáze. V zájmu zajištění práva na 
řádný proces by hospodářské subjekty 
měly mít možnost předkládat příslušným 
orgánům v průběhu celého šetření 
informace na svou obhajobu.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(27) Příslušné orgány, které zjistí, že 
hospodářské subjekty porušily zákaz, by 
měly neprodleně zakázat uvádění a 
dodávání takových produktů na trh Unie a 
jejich vývoz z Unie a měly by požadovat, 
aby hospodářské subjekty, které jsou 
předmětem šetření, stáhly příslušné 
produkty, které již byly dodány na trh 

(27) Příslušné orgány, které zjistí, že 
hospodářské subjekty porušily zákaz, by 
měly neprodleně zakázat uvádění a 
dodávání takových produktů nebo služeb 
na trh Unie a jejich vývoz z Unie. Tyto 
produkty by měly být podle zásady 
kaskádového využívání dány k dispozici v 
zájmu charitativních organizací, 
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Unie, a nechaly je zničit, znehodnotit 
nebo jinak odstranit podle vnitrostátních 
právních předpisů, které jsou v souladu s 
právem Unie, včetně právních předpisů 
Unie o nakládání s odpady.

organizací ve veřejném zájmu nebo by 
měly být recyklovány a nakonec, pokud 
nic z výše uvedeného není možné, by měly 
být odstraněny podle vnitrostátních 
právních předpisů, které jsou v souladu s 
právem Unie, včetně právních předpisů 
Unie o nakládání s odpady.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30) Pokud hospodářské subjekty 
nevyhoví rozhodnutí příslušných orgánů do 
konce stanovené lhůty, měly by příslušné 
orgány zajistit, aby bylo zakázáno dané 
produkty uvádět nebo dodávat na trh Unie 
nebo je vyvážet, nebo aby byly staženy z 
trhu Unie a aby byly veškeré takové 
produkty, které zůstaly u příslušných 
hospodářských subjektů, na náklady 
hospodářských subjektů zničeny, 
znehodnoceny nebo jinak odstraněny 
podle vnitrostátních právních předpisů, 
které jsou v souladu s právem Unie, včetně 
právních předpisů Unie o nakládání s 
odpady.

(30) Pokud hospodářské subjekty 
nevyhoví rozhodnutí příslušných orgánů do 
konce stanovené lhůty, měly by příslušné 
orgány zajistit, aby bylo zakázáno dané 
produkty uvádět nebo dodávat na trh Unie 
nebo je vyvážet, nebo aby byly staženy z 
trhu Unie a aby byly veškeré takové 
produkty, které zůstaly u příslušných 
hospodářských subjektů, dány k dispozici 
dobročinným organizacím v zájmu 
veřejnosti nebo recyklovány, a pokud nic z 
toho není možné, měly by být v souladu se 
zásadou kaskádového využívání 
odstraněny podle vnitrostátních právních 
předpisů, které jsou v souladu s právem 
Unie, včetně právních předpisů Unie o 
nakládání s odpady.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 31 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31a) Nápravu uvedenou v tomto 
nařízení je třeba chápat ve smyslu 
[směrnice Evropského parlamentu a Rady 
o náležité péči podniků v oblasti 
udržitelnosti podniků a o změně směrnice 
(EU) 2019/1937].
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Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) Informace, které hospodářské 
subjekty v současné době poskytují celním 
orgánům, obsahují pouze obecné údaje o 
produktech, nikoliv údaje o výrobci nebo 
producentovi a dodavateli produktu či 
konkrétní informace o produktech. Aby 
celní orgány mohly identifikovat produkty, 
které vstupují na trh Unie nebo jej 
opouštějí a které by mohly být v rozporu s 
nařízením, a měly by být proto na vnějších 
hranicích EU zastaveny, měly by 
hospodářské subjekty celním orgánům 
předkládat informace umožňující přiřadit k 
danému produktu rozhodnutí příslušných 
orgánů. Tyto informace by měly zahrnovat 
údaje o výrobci nebo producentovi a o 
dodavatelích produktu, jakož i veškeré 
další informace o produktu samotném. Za 
tímto účelem by Komise měla být 
zmocněna k přijímání aktů v přenesené 
pravomoci, v nichž určí produkty, u nichž 
by tyto informace měly být poskytovány, 
mimo jiné s využitím databáze zřízené 
podle tohoto nařízení, jakož i informací a 
rozhodnutí příslušných orgánů uvedených 
v informačním a komunikačním systému 
stanoveném v článku 34 nařízení (EU) 
2019/1020 („ICSMS“). Kromě toho by 
Komise měla být zmocněna k přijímání 
prováděcích aktů nezbytných k upřesnění 
podrobností ohledně informací, které mají 
hospodářské subjekty poskytovat celním 
orgánům. Tyto informace by měly 
zahrnovat popis, název nebo obchodní 
značku produktu, zvláštní požadavky podle 
právních předpisů Unie na identifikaci 
produktu (jako je typ, referenční číslo, 
model, číslo šarže nebo sériové číslo 
umístěné na produktu nebo uvedené na 
obalu či v dokladu přiloženém k produktu, 

(35) Informace, které hospodářské 
subjekty v současné době poskytují celním 
orgánům, obsahují pouze obecné údaje o 
produktech, nikoliv údaje o výrobci nebo 
producentovi a dodavateli produktu či 
konkrétní informace o produktech. Aby 
celní orgány mohly identifikovat produkty, 
které vstupují na trh Unie nebo jej 
opouštějí a které by mohly být v rozporu s 
nařízením, a měly by být proto na vnějších 
hranicích EU zastaveny, měly by 
hospodářské subjekty celním orgánům 
předkládat informace umožňující přiřadit k 
danému produktu rozhodnutí příslušných 
orgánů. Tyto informace by měly zahrnovat 
údaje o výrobci nebo producentovi a o 
dodavatelích produktu, včetně původního 
dodavatele, který provedl sběr, úlovek, 
těžbu nebo rovnocennou činnost, jakož i 
veškeré další informace o produktu 
samotném. Za tímto účelem by Komise 
měla být zmocněna k přijímání aktů v 
přenesené pravomoci, v nichž určí 
produkty, u nichž by tyto informace měly 
být poskytovány, mimo jiné s využitím 
databáze zřízené podle tohoto nařízení, 
jakož i informací a rozhodnutí příslušných 
orgánů uvedených v informačním a 
komunikačním systému stanoveném v 
článku 34 nařízení (EU) 2019/1020 
(„ICSMS“). Kromě toho by Komise měla 
být zmocněna k přijímání prováděcích aktů 
nezbytných k upřesnění podrobností 
ohledně informací, které mají hospodářské 
subjekty poskytovat celním orgánům. Tyto 
informace by měly zahrnovat popis, název 
nebo obchodní značku produktu, zvláštní 
požadavky podle právních předpisů Unie 
na identifikaci produktu (jako je typ, 
referenční číslo, model, číslo šarže nebo 
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případně jedinečný identifikátor digitálního 
pasu produktu), jakož i údaje o výrobci 
nebo producentovi a dodavatelích 
produktu, včetně jejich názvu, obchodního 
jména nebo registrované ochranné známky, 
kontaktních údajů, jedinečného 
identifikačního čísla v zemi, kde jsou 
usazeni, případně registračního a 
identifikačního čísla hospodářských 
subjektů (EORI), pokud je k dispozici. V 
rámci přezkumu celního kodexu Unie bude 
zváženo zavedení informací, které musí 
hospodářské subjekty poskytovat celním 
orgánům za účelem prosazování tohoto 
nařízení a obecněji za účelem posílení 
transparentnosti dodavatelského řetězce, do 
celních předpisů.

sériové číslo umístěné na produktu nebo 
uvedené na obalu či v dokladu přiloženém 
k produktu, případně jedinečný 
identifikátor digitálního pasu produktu), 
jakož i údaje o výrobci nebo producentovi 
a všech dodavatelích produktu, včetně 
původního dodavatele, pokud je v 
dodavatelském řetězci více než jeden 
hospodářský subjekt, včetně jejich názvu, 
obchodního jména nebo registrované 
ochranné známky, kontaktních údajů, 
jedinečného identifikačního čísla v zemi, 
kde jsou usazeni, čísla nebo jiného 
rovnocenného údaje o zařízení nebo 
jednotce, včetně plavidel, jejichž 
prostřednictvím byla provedena sklizeň, 
úlovek, těžba nebo jiná rovnocenná 
činnost, případně registračního a 
identifikačního čísla hospodářských 
subjektů (EORI), pokud je k dispozici, a v 
případě plavidel vlajku plavidla a jméno 
majitele plavidla. V rámci přezkumu 
celního kodexu Unie bude zváženo 
zavedení informací, které musí 
hospodářské subjekty poskytovat celním 
orgánům za účelem prosazování tohoto 
nařízení a obecněji za účelem posílení 
transparentnosti dodavatelského řetězce, do 
celních předpisů.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 37

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(37) Pokud příslušné orgány dojdou k 
závěru, že produkt odpovídá rozhodnutí, 
kterým se stanoví porušení zákazu, měly 
by o tom neprodleně informovat celní 
orgány, které by měly jeho propuštění do 
volného oběhu nebo k vývozu zamítnout. 
Produkt by měl být zničen, znehodnocen 
nebo jinak odstraněn podle vnitrostátních 
právních předpisů, které jsou v souladu s 
právem Unie, včetně právních předpisů o 
nakládání s odpady, což vyloučí zpětný 

(37) Pokud příslušné orgány dojdou k 
závěru, že produkt odpovídá rozhodnutí, 
kterým se stanoví porušení zákazu, měly 
by o tom neprodleně informovat celní 
orgány, které by měly jeho propuštění do 
volného oběhu nebo k vývozu zamítnout. 
Produkt by měl být distribuován pro 
charitativní účely. Pokud tento výrobek 
nelze darovat, měly by jej hospodářské 
subjekty částečně nebo zcela recyklovat, a 
pokud to není možné, měl by být zničen, 
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vývoz v případě zboží, jež není zbožím 
Unie.

znehodnocen nebo jinak odstraněn podle 
vnitrostátních právních předpisů, které jsou 
v souladu s právem Unie, včetně právních 
předpisů o nakládání s odpady, což vyloučí 
zpětný vývoz v případě zboží, jež není 
zbožím Unie.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 38 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(38a) Aby bylo nařízení účinné, mělo by 
zavést mechanismus, který členským 
státům a Komisi umožní řešit hlavní 
příčiny nucené práce. Za tímto účelem by 
Komise měla mít právo určit 
nespolupracující třetí země na základě 
transparentních, jasných a objektivních 
kritérií vycházejících z mezinárodních 
norem a poté, co těmto zemím poskytne 
přiměřenou dobu na odpověď na 
předběžné oznámení, přijmout vůči třetím 
zemím nediskriminační, legitimní a 
přiměřená opatření, včetně obchodních 
opatření.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 44

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(44) Pro zajištění účinného prosazování 
zákazu je nezbytné vytvořit síť zaměřenou 
na strukturovanou koordinaci a spolupráci 
mezi příslušnými orgány členských států – 
a v příslušných případech odborníky z 
celních orgánů – a Komisí. Tato síť by se 
měla rovněž zaměřit na zefektivnění 
postupů příslušných orgánů v Unii, které 
usnadňují provádění společných činností 
členských států v oblasti prosazování 
práva, včetně společných šetření. Tato 

(44) Pro zajištění účinného prosazování 
zákazu je nezbytné vytvořit síť zaměřenou 
na strukturovanou koordinaci a spolupráci 
mezi příslušnými orgány členských států – 
a v příslušných případech odborníky z 
celních orgánů –, Komisí, jakož i 
odpovědnými orgány třetích zemí, 
hospodářskými subjekty, organizacemi 
občanské společnosti nebo sociálními 
partnery – jako jsou odbory – po 
komplexním předběžném prověření a 
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podpůrná správní struktura by měla 
umožnit sdružování zdrojů a udržovat 
komunikační a informační systém mezi 
členskými státy a Komisí a přispět tak k 
posílení prosazování zákazu.

ověření finanční transparentnosti. Tato 
síť by se měla rovněž zaměřit na 
zefektivnění postupů příslušných orgánů v 
Unii, které usnadňují provádění společných 
činností členských států v oblasti 
prosazování práva, včetně společných 
šetření. Tato podpůrná správní struktura by 
měla umožnit sdružování zdrojů a udržovat 
komunikační a informační systém mezi 
členskými státy a Komisí a přispět tak k 
posílení prosazování zákazu.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 45

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(45) Vzhledem k tomu, že nucená práce 
je celosvětovým problémem, a vzhledem k 
propojení globálních hodnotových řetězců 
je nutné podporovat mezinárodní 
spolupráci v boji proti nucené práci, což by 
rovněž zlepšilo účinnost uplatňování a 
prosazování zákazu. Komise by měla 
odpovídajícím způsobem spolupracovat s 
orgány třetích zemí a mezinárodními 
organizacemi a vyměňovat si s nimi 
informace, aby se účinnost provádění 
zákazu zvýšila. Mezinárodní spolupráce s 
orgány zemí mimo EU by měla probíhat 
strukturovaně v rámci stávajících struktur 
dialogu, například dialogů o lidských 
právech se třetími zeměmi, nebo v případě 
potřeby zvláštních struktur, které budou 
vytvořeny ad hoc.

(45) Vzhledem k tomu, že nucená práce 
je celosvětovým problémem, a vzhledem k 
propojení globálních hodnotových řetězců 
je nutné podporovat mezinárodní 
spolupráci v boji proti nucené práci, což by 
rovněž zlepšilo účinnost uplatňování a 
prosazování zákazu. Komise by měla 
odpovídajícím způsobem spolupracovat s 
orgány třetích zemí a mezinárodními 
organizacemi a vyměňovat si s nimi 
informace, aby se účinnost provádění 
zákazu zvýšila. Komise by měla usilovat o 
posílení spolupráce s orgány třetích zemí s 
cílem vytvořit účinnou síť pro účinné 
zjišťování a odstraňování porušování 
předpisů v oblasti nucené práce. Jako 
první krok by tomu mělo být v případě 
třetích zemí s doloženým vysokým 
stupněm nucené práce nebo s 
pravidelnými či opakujícími se případy 
nucené práce. Mezinárodní spolupráce s 
orgány zemí mimo EU by měla probíhat 
strukturovaně v rámci stávajících struktur 
dialogu, například dialogů o lidských 
právech se třetími zeměmi, nebo v případě 
potřeby zvláštních struktur, které budou 
vytvořeny ad hoc.
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Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) „náležitou péčí ve vztahu k nucené 
práci“ snaha hospodářského subjektu 
uplatňovat povinné požadavky, dobrovolné 
pokyny, doporučení nebo postupy s cílem 
zjistit využívání nucené práce u produktů, 
které mají být dodávány na trh Unie nebo 
vyváženy, zabránit tomuto využívání, 
zmírnit je nebo je odstranit;

c) „náležitou péčí ve vztahu k nucené 
práci“ snaha hospodářského subjektu 
uplatňovat povinné požadavky, dobrovolné 
pokyny, doporučení nebo postupy s cílem 
zjistit ve svých činnostech a hodnotovém 
řetězci využívání nucené práce u produktů 
a služeb, které mají být dodávány na trh 
Unie nebo vyváženy, zabránit tomuto 
využívání, odstranit je a napravit, přičemž 
ukončením nucené práce se nerozumí 
jako první krok ukončit spolupráci;

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) „hlavními příčinami nucené 
práce“ na úrovni státu nebo regionu se 
mimo jiné rozumí problémy 
hospodářského vykořisťování, chudoby, 
systémové diskriminace a nedostatku 
legálních a důstojných cest pracovní 
migrace; na úrovni hospodářského 
subjektu zahrnuje ceny nižší, než jsou 
výrobní náklady, v příslušných případech 
nedostatek důstojných mezd a mezd 
umožňujících důstojný život a obecněji 
veškeré nekalé nákupní praktiky 
hospodářských subjektů;

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. f
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) „produktem“ jakýkoli produkt, 
jehož hodnotu lze vyjádřit v penězích a 
který je jako takový schopen být 
předmětem obchodních transakcí, ať už je 
vytěžen, sklizen, vyprodukován nebo 
vyroben, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem v 
kterékoli fázi jeho dodavatelského řetězce;

f) „produktem“ jakýkoli produkt, 
jehož hodnotu lze vyjádřit v penězích a 
který je jako takový schopen být 
předmětem obchodních transakcí, ať už je 
vytěžen, sklizen, vyprodukován, vyroben, 
balen, skladován, přepravován nebo 
distribuován, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem v 
kterékoli fázi jeho dodavatelského řetězce;

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) „produktem pocházejícím z nucené 
práce“ produkt, u něhož byla v kterékoli 
fázi jeho těžby, sklizně, produkce nebo 
výroby, včetně opracování nebo zpracování 
souvisejícího s produktem v kterékoli fázi 
jeho dodavatelského řetězce, zcela nebo 
částečně použita nucená práce;

g) „produktem pocházejícím z nucené 
práce“ produkt, u něhož byla v kterékoli 
fázi jeho těžby, sklizně, produkce, výroby, 
balení, skladování, přepravy nebo 
distribuce, včetně opracování nebo 
zpracování souvisejícího s produktem v 
kterékoli fázi jeho dodavatelského řetězce, 
zcela nebo částečně použita nucená práce;

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. j

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

j) „producentem“ producent 
zemědělských produktů podle čl. 38 odst. 1 
SFEU nebo surovin;

j) „producentem“ producent 
zemědělských produktů a produktů 
rybolovu podle čl. 38 odst. 1 SFEU nebo 
surovin;

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. k
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

k) „dodavatelem produktu“ jakákoli 
fyzická nebo právnická osoba nebo 
sdružení osob v dodavatelském řetězci, 
které těží, sklízí, produkují nebo vyrábějí 
produkt jako celek nebo jeho část nebo se 
podílejí na zpracování nebo opracování 
produktu v jakékoli fázi jeho 
dodavatelského řetězce, ať už jako 
výrobce, nebo za jakýchkoli jiných 
okolností;

k) „dodavatelem produktu“ jakákoli 
fyzická nebo právnická osoba nebo 
sdružení osob v dodavatelském řetězci, 
které těží, sklízí, produkují, vyrábějí, balí, 
skladují, přepravují nebo distribuují 
produkt jako celek nebo jeho část nebo se 
podílejí na zpracování nebo opracování 
produktu v jakékoli fázi jeho 
dodavatelského řetězce, ať už jako 
výrobce, nebo za jakýchkoli jiných 
okolností;

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářské subjekty nesmějí na trh Unie 
uvádět ani na něj dodávat produkty, které 
pocházejí z nucené práce, ani takové 
produkty vyvážet.

Hospodářské subjekty nesmějí na trh Unie 
uvádět ani na něj dodávat produkty, které 
pocházejí z nucené práce a z nezákonného, 
nehlášeného nebo neregulovaného 
rybolovu, ani takové produkty vyvážet.

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Při posuzování pravděpodobnosti, 
že hospodářské subjekty porušily článek 3, 
se příslušné orgány zaměří na hospodářské 
subjekty, které jsou zapojeny do fází 
hodnotového řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
práce, a zohlední velikost a ekonomické 
zdroje těchto hospodářských subjektů, 
množství dotčených produktů, jakož i 
rozsah podezření na nucenou práci.

2. Při posuzování pravděpodobnosti, 
že hospodářské subjekty porušily článek 3, 
se příslušné orgány zaměří na hospodářské 
subjekty, které jsou zapojeny do fází 
hodnotového řetězce co nejblíže 
pravděpodobnému výskytu rizika nucené 
práce, a na povahu a pracovní podmínky v 
daném odvětví a zohlední velikost a 
ekonomické zdroje těchto hospodářských 
subjektů, množství dotčených produktů, 
jakož i rozsah podezření na nucenou práci.



PE746.734v02-00 238/263 RR\1289168CS.docx

CS

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Před zahájením šetření podle čl. 5 
odst. 1 si příslušný orgán vyžádá od 
posuzovaných hospodářských subjektů 
informace o opatřeních přijatých za účelem 
identifikace, prevence, zmírnění nebo 
odstranění rizik nucené práce v jejich 
činnostech a hodnotových řetězcích, pokud 
jde o posuzované produkty, a to i na 
základě některého z následujících 
podkladů:

3. Před zahájením šetření podle čl. 5 
odst. 1 si příslušný orgán může vyžádat od 
posuzovaných hospodářských subjektů 
informace o opatřeních přijatých za účelem 
identifikace, prevence, zmírnění, 
odstranění a odškodnění nucené práce v 
jejich činnostech a hodnotových řetězcích, 
pokud jde o posuzované produkty a služby, 
a to i na základě některého z následujících 
podkladů:

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokyny pro náležitou péči nebo 
doporučení OSN, MOP, OECD nebo 
jiných příslušných mezinárodních 
organizací;

c) pokyny pro náležitou péči nebo 
doporučení OSN, FAO, MOP, OECD nebo 
jiných příslušných mezinárodních 
organizací, jakož i sociálních partnerů;

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Příslušné orgány nezahájí šetření 
podle článku 5 a informují o tom 
posuzované hospodářské subjekty, pokud 
na základě posouzení uvedeného v odstavci 
1 a informací předložených hospodářskými 
subjekty podle odstavce 4 dospějí k názoru, 
že neexistuje opodstatněná obava, že došlo 
k porušení článku 3, například mimo jiné 

7. Příslušné orgány nezahájí šetření 
podle článku 5 a informují o tom 
posuzované hospodářské subjekty, pokud 
na základě posouzení uvedeného v odstavci 
1 a informací předložených hospodářskými 
subjekty podle odstavce 4 dospějí k názoru, 
že neexistuje opodstatněná obava, že došlo 
k porušení článku 3, například mimo jiné 
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proto, že platné právní předpisy, pokyny, 
doporučení nebo jakékoli jiné formy 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
uvedené v odstavci 3 jsou uplatňovány 
způsobem, který zmírňuje riziko nucené 
práce, předchází mu a odstraňuje je.

proto, že platné právní předpisy, pokyny, 
doporučení nebo jakékoli jiné formy 
náležité péče v souvislosti s nucenou prací 
uvedené v odstavci 3 jsou uplatňovány 
způsobem, který zmírňuje riziko nucené 
práce, předchází mu a odstraňuje je a 
zajišťuje nápravu.

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci v 
souladu s článkem 27 za účelem doplnění 
tohoto nařízení o další podrobná 
ustanovení týkající se přístupu založeného 
na riziku, které musejí členské státy 
používat podle odstavce 1 tohoto článku. 
Tyto akty v přenesené pravomoci dále 
doplňují činnost sítě v souladu s článkem 
24, zejména pokud jde o zajištění 
účinného a jednotného uplatňování 
tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Příslušné orgány mohou od třetích 
zemí požadovat informace, pokud mají 
důvodné podezření, že se na trh zavádějí 
produkty nucené práce.

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Příslušné orgány, které zahájí 
šetření podle odstavce 1, informují 
hospodářské subjekty, které jsou 
předmětem šetření, do 3 pracovních dnů 
ode dne rozhodnutí o zahájení tohoto 
šetření o:

2. V případě zahájení šetření podle 
odstavce 1 příslušné orgány informují 
hospodářské subjekty, které jsou 
předmětem šetření, do 3 pracovních dnů 
ode dne rozhodnutí o zahájení tohoto 
šetření o:

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Příslušné orgány mohou požádat 
diplomatická zastoupení Unie v 
příslušných třetích zemích o poskytnutí 
informací a podpory.

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušné orgány posoudí všechny 
informace a důkazy shromážděné podle 
článků 4 a 5 a na jejich základě v 
přiměřené lhůtě ode dne zahájení šetření 
podle čl. 5 odst. 1 stanoví, zda byl porušen 
článek 3.

1. Příslušné orgány posoudí všechny 
informace a důkazy shromážděné podle 
článků 4 a 5 a na jejich základě do 30 
pracovních dnů ode dne zahájení šetření 
podle čl. 5 odst. 1 stanoví, zda byl porušen 
článek 3.

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) příkaz, aby hospodářské subjekty, 
které byly předmětem šetření, odstranily 

c) příkaz, aby hospodářské subjekty, 
které byly předmětem šetření, darovaly 
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příslušné produkty podle vnitrostátních 
právních předpisů, které jsou v souladu s 
právem Unie.

dotyčné výrobky charitativním 
organizacím nebo organizacím, které 
působí ve veřejném zájmu, nebo v 
případech, kdy darování není možné, 
dotyčné výrobky recyklovaly, a není-li 
možná žádná z těchto dvou možností, 
odstranily příslušné produkty podle 
vnitrostátních právních předpisů, které jsou 
v souladu s právem Unie

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) aby byl každý produkt, který zůstal 
u dotčeného hospodářského subjektu, 
odstraněn podle vnitrostátních právních 
předpisů, které jsou v souladu s právem 
Unie, a to na náklady hospodářského 
subjektu.

c) aby byl každý produkt, který zůstal 
u dotčeného hospodářského subjektu, 
darován charitativním organizacím nebo 
organizacím, které působí ve veřejném 
zájmu, nebo pokud darování není možné, 
aby byl dotyčný výrobek recyklován, nebo 
není-li možná žádná z těchto dvou 
možností, aby byl odstraněn podle 
vnitrostátních právních předpisů, které jsou 
v souladu s právem Unie, a to na náklady 
hospodářského subjektu.

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Za účelem zajištění jednotných 
podmínek pro předkládání informací 
přijme Komise prováděcí akty, kterými 
stanoví vzory pro předkládání informací. 
Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle článku 29.

Pozměňovací návrh 46
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Návrh nařízení
Čl. 11 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Databáze oblastí nebo produktů rizikových 
z hlediska nucené práce

Databáze rizik z hlediska nucené práce

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise si vyžádá externí posudek, 
který poskytne orientační, demonstrativní, 
ověřitelnou a pravidelně aktualizovanou 
databázi rizik nucené práce v konkrétních 
zeměpisných oblastech nebo souvisejících 
s konkrétními produkty, včetně rizik 
nucené práce uložené státními orgány. Tato 
databáze bude vycházet z pokynů 
uvedených v čl. 23 písm. a), b) a c) a z 
příslušných externích zdrojů informací, 
mimo jiné od mezinárodních organizací a 
orgánů třetích zemí.

1. Komise si vyžádá externí posudek, 
který poskytne orientační, demonstrativní, 
ověřitelnou a pravidelně aktualizovanou 
databázi rizik nucené práce v konkrétních 
zeměpisných oblastech nebo odvětvích 
souvisejících s konkrétními produkty a 
službami, včetně rizik nucené práce 
uložené státními orgány. Tato databáze 
bude vycházet z pokynů uvedených v čl. 
23 písm. a), b) a c) a z informací, včetně 
informací z misí EU, a z příslušných 
externích zdrojů informací, mimo jiné od 
mezinárodních organizací, hospodářských 
subjektů, sociálních partnerů jako jsou 
odborové svazy a pracovní družstva a 
nevládní organizace, a orgánů třetích 
zemí. Tato databáze obsahuje seznam 
konkrétních geografických vysoce 
rizikových regionů nebo zemí, v nichž jsou 
praktiky nucené práce systematické a 
rozšířené. Databáze obsahuje rovněž 
informace týkající se zemí, které byly 
podle tohoto nařízení určeny jako 
nespolupracující, a zemí, jejichž status 
nespolupracující země byl zrušen. V 
příslušných případech musí být příslušné 
zúčastněné strany zapsány v rejstříku 
transparentnosti EU. U zdrojů, na které se 
rejstřík transparentnosti nevztahuje, musí 
být transparentnost financování zajištěna 
dříve, než tyto zdroje mohou poskytovat 
informace do databáze.



RR\1289168CS.docx 243/263 PE746.734v02-00

CS

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Primární zdroje, například rybáři 
EU, kteří jsou svědky nucené práce mimo 
vody EU, musejí mít možnost poskytovat 
databázi a síti své bezprostřední 
zkušenosti v bezpečném a ohleduplném 
prostředí při jakémkoli zpracování 
osobních údajů podle nařízení (EU) 
2016/679 a nařízení (EU) 2018/1725.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Vybízí mise společné bezpečnostní 
a obranné politiky, jako je EUNAVFOR 
ATALANTA, aby neprodleně hlásily 
každé plavidlo podezřelé z nucené práce 
do databáze a místním orgánům a aby i 
nadále předcházely nezákonnému, 
neregulovanému a nehlášenému 
rybolovu, odrazovaly od něj a bojovaly 
proti němu.

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise zajistí, aby byla databáze 
zpřístupněna veřejnosti prostřednictvím 
externích odborných posudků nejpozději 
24 měsíců po vstupu tohoto nařízení v 
platnost.

2. Komise zajistí, aby byla databáze 
snadno přístupná a zpřístupněna 
veřejnosti prostřednictvím externích 
odborných posudků nejpozději 24 měsíců 
po vstupu tohoto nařízení v platnost.
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Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud celní orgány zjistí, že produkt, který 
vstupuje na trh Unie nebo jej opouští, by 
mohl být podle rozhodnutí, které obdržely 
v souladu s čl. 15 odst. 3, v rozporu s 
článkem 3, pozastaví propuštění tohoto 
produktu do volného oběhu nebo jeho 
vývoz. Celní orgány o tomto pozastavení 
neprodleně informují příslušné orgány a 
předají jim veškeré relevantní informace, 
aby mohly zjistit, zda se na produkt 
vztahuje rozhodnutí, které obdržely podle 
čl. 15 odst. 3.

Pokud celní orgány zjistí, že produkt, který 
vstupuje na trh Unie nebo jej opouští, by 
mohl být podle rozhodnutí, které obdržely 
v souladu s čl. 15 odst. 3, v rozporu s 
článkem 3, pozastaví propuštění tohoto 
produktu do volného oběhu nebo jeho 
vývoz. Celní orgány o tomto pozastavení 
neprodleně informují příslušné orgány 
příslušného členského státu a předají jim 
veškeré relevantní informace, aby mohly 
zjistit, zda se na produkt vztahuje 
rozhodnutí, které obdržely podle čl. 15 
odst. 3.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud bylo propuštění produktu do 
volného oběhu nebo k vývozu zamítnuto v 
souladu s článkem 19, přijmou celní 
orgány nezbytná opatření, aby zajistily, že 
s dotčeným produktem bude naloženo 
podle vnitrostátních právních předpisů, 
které jsou v souladu s právem Unie. 
Články 197 a 198 nařízení (EU) č. 
952/2013 se použijí obdobně.

Pokud bylo propuštění produktu do 
volného oběhu nebo k vývozu zamítnuto v 
souladu s článkem 19, přijmou celní 
orgány nezbytná opatření, aby zajistily, že 
dotčený produkt bude darován 
charitativním organizacím nebo 
organizacím, které působí ve veřejném 
zájmu, nebo není-li možné produkt 
darovat, že bude recyklován, nebo není-li 
možná žádná z těchto dvou možností, že s 
dotčeným produktem bude naloženo podle 
vnitrostátních právních předpisů, které jsou 
v souladu s právem Unie. Články 197 a 
198 nařízení (EU) č. 952/2013 se použijí 
obdobně.

Pozměňovací návrh 53
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Návrh nařízení
Kapitola III a (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kapitola IIIa
Nespolupracující třetí země
Článek 21a
Určování nespolupracujících třetích zemí
1. Postupem podle čl. 29 odst. 2 určí 
Komise třetí zemi, kterou považuje za 
nespolupracující v boji proti využívání 
nucené práce.
2. Toto určování uvedené v odstavci 1 
je založeno na přezkumu všech informací 
získaných podle kapitol II a III nebo 
případně jakýchkoli jiných relevantních 
informací, jako jsou obchodní informace.
3. Třetí země může být určena jako 
nespolupracující třetí země, pokud neplní 
povinnosti, které jsou jí uloženy v rámci 
mezinárodního práva a které se týkají 
přijetí opatření pro předcházení, potírání 
a odstranění využívání nucené práce.
4. Pro účely odstavce 3 vezme Komise 
v úvahu alespoň tyto informace:
a) zda dotyčná třetí země účinně 
spolupracuje s Unií tím, že reaguje na 
žádosti Komise o vyšetření, poskytuje 
zpětnou vazbu nebo zajišťuje další postup 
ve věcech týkajících se využívání nucené 
práce,
b) zda dotyčná třetí země přijala 
účinná donucovací opatření vůči 
hospodářské činnosti odpovědné za 
využívání nucené práce, a zejména zda 
byly použity dostatečně přísné sankce, aby 
pachatelé byli zbaveni výhod vyplývajících 
z využívání nucené práce,
c) trvání, povaha, okolnosti, rozsah 
a závažnost projevů posuzované nucené 
práce,
d) příslušné informace, které Komise 
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shromáždila podle nařízení (ES) 
č. 1005/2008,
e) u rozvojových zemí stávající 
kapacita jejich příslušných orgánů,
5. Pro účely odstavce 3 zváží Komise 
tyto skutečnosti: 
a) zda dotčená třetí země ratifikovala 
a provedla relevantní mezinárodní úmluvy 
o pracovních podmínkách, mimo jiné 
včetně základních úmluv Mezinárodní 
organizace práce (MOP) a odvětvových 
úmluv; 
b) veškeré jednání nebo opomenutí 
dotyčné třetí země, které mohlo snížit 
účinnost platných právních a správních 
předpisů nebo mezinárodních ochranných 
opatření týkajících se boje proti využívání 
nucené práce.
6. Případně budou při uplatňování 
tohoto článku řádně vzata v úvahu 
konkrétní omezení rozvojových zemí, 
zejména pokud jde o sledování a kontrolu 
využívání nucené práce a dohled nad ním.
Článek 21b
Oznamování
1. Komise dotyčným zemím 
neprodleně oznámí, že mohou být 
v souladu s kritérii stanovenými 
v článku 21a určeny jako 
nespolupracující třetí země. Oznámení 
obsahuje tyto informace:
a) důvod nebo důvody pro toto určení 
spolu se všemi dostupnými doklady,
b) možnost zaslat Komisi reakci na 
rozhodnutí o tomto určení a další 
příslušné údaje, jako jsou důkazy 
vyvracející toto určení, případně akční 
plán na zlepšení dané situace a opatření 
přijatá k její nápravě,
c) právo na vyžádání nebo poskytnutí 
dodatečných údajů,
d) žádost, aby dotčená třetí země 
přijala nezbytná opatření k ukončení 
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nucené práce a zabránění všem takovým 
činnostem do budoucna;
e) důsledky určení této země jako 
nespolupracující podle článku 21e.
2. Komise rovněž uvede v oznámení 
podle odstavce 1 žádost, aby dotyčná třetí 
země přijala veškerá nezbytná opatření 
pro zastavení činnosti, u níž se zjistilo 
využívání nucené práce, a pro zabránění 
veškeré takové činnosti do budoucna a 
aby napravila všechny činy nebo 
opomenutí uvedené v čl. 21a odst. 5 písm. 
b).
3. Komise zašle oznámení a žádost 
dotyčné třetí zemi. Komise se snaží získat 
od této země potvrzení, že oznámení 
obdržela.
4. Komise poskytne dotyčné třetí zemi 
přiměřenou dobu na odpověď na 
oznámení.
Článek 21c
Demarše zemím určeným jako 
nespolupracující třetí země a zahájení 
strukturovaného dialogu
1. V návaznosti na postup uvedený v 
článku 21a Komise třetí zemi vyzve, aby se 
zapojila do formálního dialogu s cílem 
ukončit zneužívání nucené práce a řešit 
hlavní příčiny nucené práce na svém 
území. V rámci tohoto dialogu se Komise 
snaží zapojit všechny příslušné zúčastněné 
strany působící v dané zemi.
2. Na základě dostupných informací 
a rozsahu zneužívání stanoví Komise 
dotyčné třetí zemi přiměřenou dobu na 
nápravu situace.
3. Komise a členské státy rovněž 
zajistí, aby byly posíleny kontroly 
produktů z určených skupin produktů 
pocházejících z dotčených třetích zemí a 
aby byl stanoven minimální procentní 
podíl hospodářských subjektů, které tyto 
produkty dodávají na trh Unie a u nichž 
bude prováděna vyšší úroveň kontrol. 
Komise stanoví minimální úroveň kontrol 
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na individuální bázi. Pokud se proces 
určení týká jedné nebo více specifických 
skupin produktů, mohou být kontroly 
zesíleny pouze u těchto skupin produktů.
Článek 21d
Vytvoření seznamu nespolupracujících 
třetích zemí
1. Rada přijme na návrh Komise 
kvalifikovanou většinou rozhodnutí o 
seznamu nespolupracujících třetích zemí.
2. Komise oznámí neprodleně 
dotčené třetí zemi, že byla určena jako 
nespolupracující země, a opatření 
uplatněná v souladu s článkem 21e. 
Komise zemi rovněž požádá, aby 
současnou situaci napravila a aby ji 
informovala o opatřeních přijatých k 
nápravě situace a k zajištění souladu s 
mezinárodními závazky ve vztahu k boji 
proti využívání nucené práce.
3. Po přijetí rozhodnutí podle 
odstavce 1 tohoto článku Komise 
neprodleně oznámí jeho přijetí členským 
státům a požádá je, aby zajistily okamžité 
provedení opatření stanovených v článku 
21e. Členské státy oznámí Komisi veškerá 
opatření, která přijaly v reakci na tuto 
žádost.
Článek 21e
Opatření vůči nespolupracujícím třetím 
zemím
1. Dovoz produktů z 
nespolupracujících třetích zemí do Unie 
se zakazuje. Pokud se určení třetí země 
jako nespolupracující třetí země podle 
článku 21d týká nucené práce 
provozované určitým subjektem, včetně 
dodavatele výrobku, plavidla, místa 
produkce nebo regionu, v souvislosti s 
výrobou konkrétní skupiny produktů, 
může se zákaz dovozu vztahovat pouze na 
tyto konkrétně určené skupiny produktů.
2. Komise i nadále povede dialog se 
zeměmi určenými jako nespolupracující 
země a usnadní budování kapacit, jakož i 
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dodržování mezinárodních závazků ve 
vztahu k boji proti využívání nucené 
práce. Komise bude nadále situaci 
sledovat.
Článek 21f
Vyškrtnutí ze seznamu nespolupracujících 
třetích zemí
1. Rada na základě rozhodnutí 
přijatého na návrh Komise kvalifikovanou 
většinou vyškrtne třetí zemi ze seznamu 
nespolupracujících třetích zemí, pokud 
daná země prokáže, že došlo k nápravě 
situace, jež opodstatňovala její zařazení 
na seznam. V rozhodnutí o vyškrtnutí ze 
seznamu se rovněž zohlední, zda příslušné 
určené třetí země přijaly konkrétní 
opatření, která mohou vést k trvalému 
zlepšení dané situace.
2. Na základě rozhodnutí přijatého 
podle odstavce 1 tohoto článku oznámí 
Komise neprodleně členským státům 
zrušení opatření podle článku 21e 
týkajících se dotčené třetí země.
Článek 21g
Zveřejnění seznamu nespolupracujících 
třetích zemí
1. Komise zveřejní seznam 
nespolupracujících třetích zemí v 
Úředním věstníku Evropské unie a přijme 
veškerá opatření nezbytná pro zajištění 
propagace tohoto seznamu, včetně jeho 
zpřístupnění na svých internetových 
stránkách a v databázi uvedené v článku 
11. Komise bude seznam pravidelně 
aktualizovat a zajistí systém pro 
automatické oznamování aktualizací 
seznamu členským státům, příslušným 
mezinárodním organizacím a všem 
občanům nebo členům občanské 
společnosti, kteří o to požádají. Kromě 
toho předá Komise seznam 
nespolupracujících třetích zemí 
příslušným mezinárodním organizacím za 
účelem prohloubení spolupráce mezi Unií 
a těmito organizacemi zaměřené 
na předcházení, potírání a odstranění 
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nucené práce.

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pro účely kapitol II a III používají 
příslušné orgány informační a komunikační 
systém uvedený v článku 34 nařízení (EU) 
2019/1020. Komise, příslušné orgány a 
celní orgány mají pro účely tohoto nařízení 
do uvedeného systému přístup.

1. Pro účely kapitol II a III používají 
příslušné orgány informační a komunikační 
systém uvedený v článku 34 nařízení (EU) 
2019/1020. Komise, příslušné orgány v 
členských státech a celní orgány mají pro 
účely tohoto nařízení do uvedeného 
systému přístup.

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) informace o ukazatelích rizik 
nucené práce vycházející z nezávislých a 
ověřitelných informací, včetně zpráv 
mezinárodních organizací, zejména 
Mezinárodní organizace práce, občanské 
společnosti, hospodářských organizací a 
zkušeností z provádění právních předpisů 
Unie, jež stanoví požadavky na náležitou 
péči v souvislosti s nucenou prací;

b) informace o ukazatelích rizik 
nucené práce vycházející z nezávislých a 
ověřitelných informací, včetně zpráv 
mezinárodních organizací, zejména 
Mezinárodní organizace práce, jasných 
referenčních hodnot, definice 
registračních center, občanské společnosti, 
hospodářských organizací a zkušeností z 
provádění právních předpisů Unie, jež 
stanoví požadavky na náležitou péči v 
souvislosti s nucenou prací;

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Článek 23 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 23a
Analýza dílčích sektorů: pro rybolov by to 
byl dodavatelský řetězec, lov, zpracování a 
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uvádění na trh.

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 24 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Síť Unie proti produktům nucené práce Síť Unie proti nucené práci

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Zřizuje se síť Unie proti produktům 
nucené práce (dále jen „síť“). Síť slouží 
jako platforma pro strukturovanou 
koordinaci a spolupráci mezi příslušnými 
orgány členských států a Komisí a 
racionalizaci postupů prosazování tohoto 
nařízení v rámci Unie, čímž pomáhá 
zefektivnit a sjednotit jeho prosazování.

1. Komise zřizuje a vede síť Unie 
proti nucené práci (dále jen „síť“). Síť 
slouží jako platforma pro strukturovanou a 
povinnou koordinaci a spolupráci mezi 
příslušnými orgány členských států a 
Komisí, včetně případného zapojení 
orgánů třetích zemí, a racionalizaci 
postupů prosazování tohoto nařízení v 
rámci Unie, čímž pomáhá zefektivnit a 
sjednotit jeho prosazování. Tato síť může 
sloužit rovněž ke koordinaci a spolupráci 
s orgány třetích zemí s cílem usnadnit 
zjišťování a odstraňování případů nucené 
práce.

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Síť se skládá ze zástupců 
příslušných orgánů jednotlivých členských 
států, zástupců Komise a v příslušných 
případech odborníků z celních orgánů.

2. Síť se skládá ze zástupců 
příslušných orgánů jednotlivých členských 
států, zástupců Komise a v příslušných 
případech odborníků z celních orgánů a 
také ze zástupců třetích zemí, 
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hospodářských subjektů, organizací 
občanské společnosti nebo sociálních 
partnerů – jako jsou odbory – po 
komplexním předběžném prověření 
finanční transparentnosti, o nichž by měly 
být po propuštění zboží zveřejněny 
informace.

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Síť má tyto úkoly: 3. Síť má také tyto úkoly:

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) provádět společná šetření; b) provádět společná šetření, zadávat 
výzkum nebo sledovat situaci rozsáhlé a 
systémové nucené práce, a to i za účelem 
rozšíření databáze uvedené v článku 11;

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) odhalit veškeré nedostatky v 
prosazování nařízení mezi členskými státy 
v důsledku možného nesouladu 
pravomocí celních orgánů v různých 
členských státech;

Pozměňovací návrh 63
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Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) poskytovat Komisi a Evropské 
službě pro vnější činnost systematické 
informace a doporučení v případě 
odhalování praktik nucené práce; zapojit 
delegace Unie, zejména v konkrétních 
geografických vysoce rizikových 
regionech nebo zemích, kde jsou praktiky 
nucené práce systematické a rozšířené, 
jak je uvedeno v databázi podle článku 11, 
a sledovat opatření přijatá na podporu 
provádění tohoto nařízení řešením 
hlavních příčin nucené práce;

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) zajistit dobrou spolupráci a 
výměnu informací s orgány zapojenými do 
uplatňování pravidel týkajících se 
nezákonného, nehlášeného a 
neregulovaného rybolovu a 
sledovatelnosti produktů rybolovu a 
akvakultury.

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) podporovat spolupráci a výměnu 
odborných znalostí a osvědčených 
postupů se třetími zeměmi nebo 
mezinárodními subjekty ohledně kontroly, 
zjišťování a vymýcení nucené práce;
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Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Za účelem usnadnění účinného 
provádění a prosazování tohoto nařízení 
může Komise podle potřeby spolupracovat, 
jednat a vyměňovat si informace zejména s 
orgány třetích zemí, mezinárodními 
organizacemi, zástupci občanské 
společnosti a hospodářskými organizacemi. 
Mezinárodní spolupráce s orgány třetích 
zemí probíhá strukturovaně v rámci 
stávajících struktur dialogu se třetími 
zeměmi nebo v případě potřeby v rámci 
zvláštních struktur, které budou vytvořeny 
ad hoc.

1. Za účelem usnadnění účinného 
provádění a prosazování tohoto nařízení 
může Komise podle potřeby spolupracovat, 
jednat a vyměňovat si informace zejména s 
orgány třetích zemí, mezinárodními 
organizacemi, zástupci občanské 
společnosti a hospodářskými organizacemi. 
Mezinárodní spolupráce s orgány třetích 
zemí, včetně nespolupracujících třetích 
zemí, probíhá strukturovaně, společně s 
ESVČ, v rámci stávajících struktur dialogu 
se třetími zeměmi nebo v případě potřeby v 
rámci zvláštních struktur, které budou 
vytvořeny ad hoc s cílem účinně 
předcházet zneužívání nucené práce, 
kontrolovat je, zjišťovat a odstraňovat je.

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Článek 30 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 30a
Zprávy a přezkum

1. Za každé dva roky předají členské 
státy nejpozději do 30. dubna 
následujícího kalendářního roku Komisi 
údaje o uplatňování tohoto nařízení. 
Údaje musí obsahovat minimálně tyto 
informace:
a) celkový rozpočet přidělený na 
uplatňování nařízení;
b) počet a druh obdržených stížností a 
podání;
c) počet a druh potvrzených 
porušení;
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d) druh a počet následných opatření 
přijatých v návaznosti na potvrzená 
porušení, včetně zmírňujících, 
preventivních a nápravných opatření.
2. Nejpozději do [tři roky ode dne 
použitelnosti tohoto nařízení] a poté 
každých pět let Komise provede hodnocení 
tohoto nařízení s ohledem na jeho cíle a 
předloží zprávu Evropskému parlamentu 
a Radě. Ve zprávě posoudí, zda toto 
nařízení dosáhlo svého cíle, zejména 
pokud jde o snížení počtu výrobků na trhu 
Unie vyrobených za použití nucené práce, 
o zlepšení spolupráce mezi příslušnými 
orgány, o posílení kontrol výrobků 
vstupujících na trh Unie a o součinnost s 
dalšími unijními právními předpisy, jako 
je nařízení (ES) č. 1005/2008, nařízení 
(ES) č. 1224/2009 a nařízení (EU) č. 
1379/2013, a to při zohlednění dopadu na 
podniky, zejména na malé a střední. 
Zpráva zohlední informace obdržené v 
souladu s prvním odstavcem a obsahuje 
informace o zemích označených za 
nespolupracující, o zemích, u nichž byl 
status nespolupracujících zemí zrušen, a 
veškeré dostupné informace o opatřeních, 
která tyto země přijaly k nápravě situace.
3. K této zprávě se případně připojí 
legislativní návrh.
4. Uplatňování tohoto nařízení bude 
Komise i nadále sledovat. Monitorování je 
založeno na vědecké a transparentní 
metodice a zohledňuje informace 
poskytnuté zúčastněnými stranami.
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POSTUP VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

Název Zákaz produktů pocházejících z nucené práce na trhu Unie

Referenční údaje COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD)

Příslušné výbory
       Datum oznámení na zasedání

INTA
6.10.2022

IMCO
6.10.2022

Výbor, který vypracoval stanovisko
       Datum oznámení na zasedání

PECH
15.12.2022

Zpravodajka
       Datum jmenování

Rosa D’Amato
9.1.2023

Článek 58 – Společné schůze výborů
       Datum oznámení na zasedání

       
16.3.2023

Projednání ve výboru 24.5.2023

Datum přijetí 18.7.2023

Výsledek konečného hlasování +:
–:
0:

13
8
2

Členové přítomní při konečném 
hlasování

Clara Aguilera, François-Xavier Bellamy, Izaskun Bilbao Barandica, 
Isabel Carvalhais, Maria da Graça Carvalho, Asger Christensen, 
Rosanna Conte, Rosa D’Amato, Niclas Herbst, Ladislav Ilčić, France 
Jamet, Predrag Fred Matić, Francisco José Millán Mon, Ana Miranda, 
Caroline Roose, Bert-Jan Ruissen, Annie Schreijer-Pierik, Marc 
Tarabella

Náhradníci přítomní při konečném 
hlasování

Ska Keller, Gabriel Mato, Stéphanie Yon-Courtin

Náhradníci (čl. 209 odst. 7) přítomní při 
konečném hlasování

Elsi Katainen, Margarida Marques



RR\1289168CS.docx 257/263 PE746.734v02-00

CS

JMENOVITÉ KONEČNÉ HLASOVÁNÍ VE VÝBORU POŽÁDANÉM O 
STANOVISKO

13 +
NI Marc Tarabella

Renew Izaskun Bilbao Barandica, Asger Christensen, Elsi Katainen, Stéphanie Yon-Courtin

S&D Clara Aguilera, Isabel Carvalhais, Margarida Marques, Predrag Fred Matić

Verts/ALE Rosa D'Amato, Ska Keller, Ana Miranda, Caroline Roose

8 -
ECR Ladislav Ilčić, Bert-Jan Ruissen

PPE François-Xavier Bellamy, Maria da Graça Carvalho, Niclas Herbst, Gabriel Mato, Francisco José Millán 
Mon, Annie Schreijer-Pierik

2 0
ID Rosanna Conte, France Jamet

Význam zkratek:
+ : pro
- : proti
0 : zdrželi se30.5.2023
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DOPIS VÝBORU PRO PRÁVNÍ ZÁLEŽITOSTI

Pan Bernd LANGE
předseda
Výbor pro mezinárodní obchod
BRUSEL

Paní Anna CAVAZZINI 
předsedkyně
Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů
BRUSEL

Věc: Stanovisko Výboru pro právní záležitosti k  návrhu nařízení Evropského 
parlamentu a Rady o zákazu produktů pocházejících z nucené práce na trhu Unie 
(COM(2022)0453 – C9-10986 – 2022/0269(COD))

Vážená paní předsedkyně, vážený pane předsedo,

koordinátoři Výboru pro právní záležitosti na schůzi konané dne 31. ledna 2023 rozhodli, že 
k návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o zákazu produktů pocházejících z nucené 
práce na trhu Unie bude v souladu s čl. 56 odst. 1 jednacího řádu vypracováno stanovisko 
formou dopisu, v němž se náš výbor soustředí na záležitosti, které spadají do jeho působnosti. 
Téhož dne jsem byl jakožto předseda výboru jmenován zpravodajem pro toto stanovisko.

Návrhy:

Na své schůzi konané dne 30. května 2023 se proto Výbor pro právní záležitosti rozhodl, a to 
18 hlasy pro, nikdo nebyl proti a jeden člen se zdržel hlasování 1, vyzvat Výbor pro 
mezinárodní obchod a Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů jako příslušné výbory, aby 
při vypracovávání svého návrhu legislativní zprávy zohlednily následující skutečnosti. 

Výbor pro právní záležitosti své návrhy předkládá s náležitým ohledem na následující 
dokumenty: usnesení Evropského parlamentu ze dne 9. června 2022 o novém obchodním 
nástroji pro zákaz výrobků vyrobených za použití nucené práce2; usnesení Evropského 
parlamentu ze dne 10. března 2021 obsahující doporučení Komisi k náležité péči 
a odpovědnosti podniků3 a zprávu Výboru pro právní záležitosti o návrhu směrnice 
Evropského parlamentu a Rady o náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti a o změně 

1 Konečného hlasování se zúčastnili tito členové: Marion Walsmann (místopředsedkyně), Lara Wolters 
(místopředsedkyně), Pascal Arimont, Alessandra Basso, Patrick Breyer, Pascal Durand, Angel Dzhambazki, Ibán 
García Del Blanco, Andrzej Halicki, Heidi Hautala, Radan Kanev za Estebana Gonzáleze Ponse podle čl. 209 odst. 
7 jednacího řádu, Gilles Lebreton, Maria-Manuel Leitão-Marques, Karen Melchior, Jan Olbrycht za Javiera 
Zarzalejose podle čl. 209 odst. 7 jednacího řádu, Sabrina Pignedoli, Jiří Pospíšil, Axel Voss, Tiemo Wölken. 
2 P9_TA(2022)0245. 
3 Úř. věst. C 474, 24.11.2021, s. 11. 
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směrnice (EU) 2019/1937 (2022/0051(COD))4. 

1. Cíle spočívající v zajištění udržitelného růstu podporujícího začlenění a řešení rizik 
souvisejících se sociálními aspekty lidských práv, zhoršováním životního prostředí 
a změnou klimatu tvoří základ několika právních předpisů Unie, mj. o požadavcích 
na podávání zpráv o udržitelnosti (již v platnosti5) a o náležité péči podniků v oblasti 
udržitelnosti (probíhající legislativní proces).

2. Dodržování požadavků na náležitou péči by mělo společnostem umožnit 
identifikovat potenciální nebo skutečné nepříznivé dopady na lidská práva a životní 
prostředí spojené s jejich hodnotovými řetězci, předcházet jim, zmírňovat je, zajistit 
jejich nápravu, minimalizovat a ukončit je. Tím se zajistí, aby výrobky uváděné na 
vnitřní trh byly v souladu s mezinárodními a unijními normami v oblasti životního 
prostředí a lidských práv vztahujícími se na společnosti, které spadají do oblasti 
působnosti budoucí směrnice o náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti.

3. Zákaz uvádění a dodávání produktů vyrobených za použití nucené práce na trh Unie 
je základním opatřením, které doplňuje ustanovení o náležité péči. Ustanovení 
upravující tento zákaz by proto měla být navržena tak, aby byla v souladu 
s budoucími ustanoveními o náležité péči, a měla by se uplatňovat, aniž by jimi byla 
tato ustanovení dotčena.

4. Pokud jde o konkrétní aspekty návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady 
o zákazu produktů pocházejících z nucené práce na trhu Unie, který předložila 
Komise, je třeba zdůraznit následující body:

 potřebu zabránit zdvojování povinností ukládaných společnostem, které 
spadají do oblasti působnosti směrnice o náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti;

 potřebu zajistit řádnou komunikaci a spolupráci mezi vnitrostátními orgány 
odpovědnými za ustanovení o náležité péči a orgány odpovědnými za zákaz produktů 
pocházejících z nucené práce, což je zásadní pro zajištění soudržnosti a účinnosti při 
uplatňování obou souborů ustanovení;

4 A9-0184/2023.
5 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2464 ze dne 14. prosince 2022, kterou se mění nařízení 
(EU) č. 537/2014, směrnice 2004/109/ES, směrnice 2006/43/ES a směrnice 2013/34/EU, pokud jde o podávání 
zpráv podniků o udržitelnosti. (Úř. věst. L 322, 16.12.2022, s. 15).
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 potřebu stanovit podrobnější pravidla upravující sankce (článek 30 návrhu 
nařízení) v rámci zákazu produktů pocházejících z nucené práce a jasně stanovit 
jejich povahu a úroveň.

S pozdravem

Adrián Vázquez Lázara
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